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POJISTNÁ SMLOUVA č. 2031600417 
Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 

Pojistitel: UNIQA pojišťovna, a. s. 

a 

Evropská 136, 160 12 Praha 6 

bankovní spojení: Raiffeisenbank a. s . 
č. ú. : 1071001005/5500, konst. s. 3558. 
IČ : 49240480 
zapsán v obchodnim rejstříku , vedeném Městským soudem v Praze 
oddil B, vložka 2012 

Pojistník: Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
I Č : 002 87 113 

uzavírají prostřednictvím pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r .o. tuto smlouvu o pojištění 

předmětů umělecké a sběratelské hodnoty ve prospěch pojištěného / oprávněné osoby: 
Vlastníci předmětů pojištěni 

Článek I 
Předmět pojištění 

1 Předmětem tohoto pojištění jsou díla umělecké a sběratelské hodnoty dle Přílohy č. 1 
k pojistné smlouvě v pojlstné hodnotě 799.000.- Kč. 

2 Pojištění se sjednává za účelem pojištění exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystřice 
pod Hostýnem na adrese Pod Platany 1, 768 61 Bystřice pod Hostýnem ve dnech od 
1.3.2016 do 28.2.2017. 

3 Předměty pojištěn í budou zapůjčeny na zá kladě Smlouvy o výpůjčce, uzavřené mezi 
pojištěným a pojistnikem. 

Článek li 
Rozsah ooiištění 

1 Pojištění předmětů se sjednává v souladu s pojistnými podmínkami: 
• Všeobecné pojistné podmínky - obecná část (dále jen „UCZ/1 4") 
• Všeobecné poj istné podmínky pro pojištění předmětů umělecké a/nebo sběratelské 

hodnoty - zvláštní část (dále jen „UCZ/Um/1 4") 
• Všeobecné pojistné podmínky pojištěni majetku pro případ odcizení - zvláštní část 

(dále jen „UCZ/Odc/14") - výklad pojmů 
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UNIQA 
• Doplňkové pojistné podmínky k pojištění majetku pro případ odcizení LIM/14 
• Požadavky na způsob zabezpečení 

2 Pro předměty pojištění v pojistné hodnotě 799.000,- Kč se dle této pojistné smlouvy 
sjednává pojistná ochrana pro poj ištění v místě výstavy (ve výstavních prostorách. případně 
uskladnění v depozitáři). Pojištění zahrnuje případ vzniku škody na předmětech pojištění 
vzniklou jakoukoli nahodilou škodnou událostí nastalou v době výstavy, včetně instalace, 
deinsta lace a úkonů bezprostředně s tím souvisejících, příp. uskladnění v depozitáři, která 
není dále v příslušných pojistných podmínkách z pojištění vyloučena . 

3 Podmínky pojistitele pro převzetí pojistné ochrany pro případ odcizení předmětů pojištěni 
v době pobytu v místě výstavy (výstavní prostory, depozitář) jsou uvedeny v Přileze č . 3 této 
pojistné smlouvy. 

4 Díla jsou při přebírání a při předávání zpět podrobena fyzické kontrole a jejich stav je 
zaznamenán do protokolu o stavu díla. 

Článek Ill 
Pojistná hodnota, pojistná částka, spoluúčast, pojistné 

1 Poj istná hodnota / Pojistná částka 
Pojištění se sjednává na pojistnou hodnotu předmětu pojištěni v souladu s Přílohou č . 1. 
Určená pojistná hodnota je horní hranicí p l nění pojistitele pro plněni ze všech pojistných 
událostí nastalých v průběhu doby trvání pojištění. 
Celková pojistná hodnota / pojistná částka předmětů poj i štěni činí 799.000,- Kč. Určená 
pojistná hodnota je horní hranicí plnění pojistitele pro plnění ze všech pojistných události 
nastalých v průběhu doby trvání pojištění za všechny předměty pojištění celkem. 

2 Spoluúčast: 
Pojištění se sjednává bez spol u účasti. 

3 Pojistné 
Pojistné za dobu pojištění činí celkem 7 .500,- Kč a je splatné k 6.4.2016 na účet poj istitele: 
č. ú.: 1071001005/5500, VS 2031600417. 
Takto stanovené pojistné je úplatou za poskytnutou pojistnou ochranu pojištěných věci po dobu 
trvání pojištěni. 

4 Poj istník v pojistné smlouvě prohlašuje, že mu k počátku poj ištění nejsou známy škody na 
předmětech pojištění, které by byly kryty sjednaným pojištěním 

Článek IV 
Doba trvání ooiištění 

Počátek pojištění: 
Konec pojištěn í: 

Článek V 
Makléřská doložka 

1.3.2016 (00:00 hod) 
1.3.2017 (00:00 hod) bez automatického prodlužování 

Pojistník pověřuje na základě udělené plné moci pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r.o., 
Porážková 1424/20, 702 00 Ostrava, IČ: 253 73 951 vedením a zpracováním jeho pojistného 
zájmu. Vztah makléře a pojistitele je upraven jejich vzájemnou smlouvou. 
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Článek VI 
Ujednání pro ořípad vzniku škodné události 

1 Poj ištěný, případně zplnomocněný zástupce, telefonicky nahlásí na Cali centrum UNIQA 
pojišťovny a.s. (tel.č .: 488 125 125) vznik škodné události , kde bude tato událost regist rována a 
sděleno registrační číslo události). Případně tak lze učinit písemně emailem: 
hlaseni .PU@uniqa.cz 

2 Přislušnému pracovníkovi zelené linky je třeba sdělit následující: 
./ jméno, adresu, číslo pojistné smlouvy, kontaktní spojení vč. emailové adresy, stručně jak a 

kdy k PU došlo, 
./ pravděpodobnou výši škody, 
./ adresu, místo, kde se poškozené předměty pojištěn í nacházejí, kontaktní osobu pro zajištěni 

prohlídky a posouzení rozsahu takto vzniklé škody (nutné k přizvání technika, přlpadně 
soudního znalce). 

Článek VII 
Závěrečná ustanoveni a uiednáni 

1 Tato pojistná smlouva obsahuje 4 strany textu a 3 přílohy a je vystavena ve dvou vyhotoveních, 
z nichž vždy po jednom obdrží pojistník a pojistitel. 

2 Přílohy pojistné smlouvy: 

Příloha č. 1 - Seznam pojištěných exponátů 

Př í loha č. 2 - Pojistné podmínky 
v Všeobecné pojistné podmínky - obecná část (.,UCZ/1 4") 
v Všeobecné pojistné podmínky pro poji štěni předmětů umělecké a/nebo 

sběratelské hodnoty (,,UCZ/Um/14") 
./ Všeobecné pojistné podmínky pojištění majetku pro případ odcizeni - zvláštní 

část (dále jen „UCZ/Odc/14") 
./ Doplňkové pojistné podmínky k pojištění majetku pro přlpad odcizení LIM/14 

Příloha č. 3 - Požadavky na způsob zabezpečeni 

Zpracovala Kateřina Kasiková 

Za UNJQA pojišťovnu, a.s. 

V Praze, dne 23.3.2016 UNIQA pojišfovna, a. 
Odbor zaj ištěni, speciál 
a mezinárodniho obcho 
Evropská 136, 160 12 
ré: 49240480 

s·----­
odbor zajištění, speciálních rizik ředitelka od 

a a mezinárodního obchodu 
h rizik 

Potvrzuji, že jsem pFevzal a souhlasím s níže uvedenými všeo dminkami a 
doplňkovými pojistnými podminkami, která tvoří nedílnou součást této 
UCZJ14 UCZJUm/1 4 UCZ/Odc/14 LIM/1 4 Požadavky na způsob zabezpečen i 
,, Prohlašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném předstihu pred uzavfením pojistné smlouvy přesným , 
jasným a srozumitelným :způsobem , písemně a v českém jazyce informace o pojistném vztahu a že jsem 
byl seznámen s obsahem všech souvisejících pojistných podmínek (viz výše), které jsem převzal. 
Prohlašuji, že pojistná smlouva na uzavření pojištěni odpovídá mému pojistnému zájmu, mým pojistným 
potřebám a požadavkům, že všechny mé dotazy, které jsem položi l poj istiteli nebo jim pověfenému 
zástupci, byly náležitě zodpovězeny a že s rozsahem a podmínkami pojištění jsem srozuměn/a . 

UNIQA p<>f šťcvna, a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: •420 488 125 125 
I Č: 49240480 
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Souhlasím s tím , aby UNIQA pojišťovna, a.s. a její zprostředkovatelé zpracovávali ve smyslu zák. č . 
101/2000 Sb. (dále jen zákon), mé osobní údaje v rámci činnosti v pojišťovnictvf a činnosti souvisejicí s 
poj išťovací a zajišťovací činností , a to po dobu nezbytně nutnou k zajištění práv a povinnosti plynoucich z 
tohoto smluvního vztahu. Dále souh lasím s tím , aby mé osobní údaje byly poskytnuty i ostatním 
subjektům podnikaj ícím v oblasti pojišťovnictví a bankovnictví. Ve smyslu ustanovení § 27 zákona 
souhlasím s předáváním osobních údajů do jiných států . Výše uvedené souhlasy mohu kdykoliv odvolat 
písemnou formou. Jsem výslovně srozuměn s tím, že odvolání souhlasů může mít za následek zánik 
pojistné smlouvy. Prohlašuji, že jsem byl dostatečně a srozumitelně poučen o svých právech a výše 
uvedené souhlasy dávám po celou dobu trvání závazků plynoucích z tohoto pojištění , a to i pro ta 
pojištěni, která byla sjednána dodatečně Souhlaslm s tlm , aby mě UNIQA pojišťovna , a.s. případně 
kontaktovala za účelem nabídky produktů a služeb, popřípadě za jiným marketingovým úf.elem z oblasti 
pojišťovnictví a bankovnictví, a to také formou e-mailového sdělení nebo telefonického kontaktu." 

Pojistník/pojiš těný souhlasí s tim, aby pojistitel uvedl Jeho jméno/název v seznamu významných klientů, se 
kterým i uzavřel příslušná poj ištěni (bez uvedení další specifikace pojištění ) . Toto prohlášeni Je činěno pro 
úče ly§ 128 zákona č. 277/2009 Sb. v platném zněn í. 

Za pojistníka : 

UNIQA pojišťovna, a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telt'fnn· +420 488 125 12.S 
IČ: 49240480 
Zapsána u Měsllkého soudu v Praze, oddll B, violka 2012. 
www.uniqa.cr 
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Příloha č. 1 

č. 

SL00711ab 

SL00820ab 

SL00821ab 

SL00852ab 

SL00853ab 

SL00982ab 

SL00946ab 

SL00947ab 

SL01256ab 

název 

Podobizna dámy v černých šatech - Henrietta Seilern-Aspang 

Podobizn a baronky Laudonové, olej na plátn ě 

Podobizna barona Laudona, olej na plátně 

Podobizna Oliviera Laudona, olej na plátně 

Podobizna Viktorie Laudonové, olej na plátně 

Podobizna Marie Am alie z Ro tta lu, olej na plátně 

Portrét Oliviera Laudona, reliéf ze slonoviny 

Portrét Ernsta Loudo na, reliéf ze slonoviny 

Podobizna Františka Antonína Montelabbate, olej na plátn ě 

UNlQA pojišťovna, a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: .. 420 488 125 125 
IČ: 49240480 
Zapsána u Městského soudu v P,aze, oddíl B, vložka 2012. 
www.uniqa.cz 

pojistná částka 

105.000 

88.000 

75.000 

165.000 

135.000 

\ 
60.000 

32.000 

29.000 

110.000 
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UNIQA pojilfovna, a. s. 
Zapú,na u Měsll.kiha soudu v Pf.ne1 

bddil 9, (. "oJII)' .l-011, 

EvropskJ 136, 160 12 Pra ha 6 
1c'.: 49240480 
Tel : +420 800 120 0.20 

Všeobecné pojistné podmínky 
- obecná část - UCZ/ 14 

Obsah 

1. Úvodnl ustanovení 
2. Všeobecná ustanovení 
3. Vymezeni pojmů 
4. Pojistná smlouva, d oba trvání pojištění, pojistné období, 

předběfoé pojištěni 
5. Pojistné 
6. Zánik pojištění 

7. Povinnosti pojistníka, pojištěného a oprávněné osoby 
8. Následky porušeni povinno5tí 
9. Pojistné plněnl 
10. Postup pfi rozdflných názorech 
11. Doručování 

12. Postoupeni pohledávky 
13. l nformačnl povinnost 
14. Účinnost 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 

Soukromé pojištěn i, které UNIQA p ojišíovna, a .s. (dále jen . pojistite l") 
uzavlrá se zájemcem o pojištění, se řídl právním fá<iem České republiky. 
Platí pro ně zákon o pojišťovn ictví a přísl ušná ustanovení občanského 
zákonlku, tyto všeobecné poj istné p odmlnky (dále jen „VP P"'), zvláštní 
část VPP, doplňkové pojistné podminky (dále Jen „OPP~) a pojistná 
sm louva (VPP, zvláš!nl lást VPP, OPP a pojistná smlouva společně dále 
také jen „Smluvní dokumenty" či jednotlivě také „Smluvní dokument"). 
V případě, že některý z výše uvedených Smluvních dokumentů obsahuje 
v souladu se zákonem odchylnou úpravu, platl toto pofadl specia lity 
,'I prav: 1) p ojistná smlouva, 2) OPP, 3) zvláštnl čás t VP!', ,4) VPP. 

Článek 2 
Weobecná ustanovení 

2.l. Na základě uzavřené pojistné smlouvy se pojistitel :!avazuje 
vóči pojistnfkovi v případě vzniku pojistné události poskytnou t 
mu nebo třetl oiobě (oprávněná osob a) ve sjednaném rozsahu 
poj islné plněnl a pojistnlk se zav~zuje platit pojistiteli pojistné. 

2.2. Pro pravnf jednání, týkající se vzniku, změny a zániku pojištěni, je třeba 
písemné formy. Veškeré změny musí být provedeny pfsemně, jinak jsou 
považovány za neplatné. Za písem nou formu se považuje výhradně 
podepsaný dokumenl v papírové podobě. Pro omámení události, se 
kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje po:l'adavek 
na pojistné plnění a s ní související komunikaci se však písemná 
form a považuje za zachovanou i p1i komunikaci prosťřednictvlm 

telefonického hovoru s call centre m pojistitele, zprávy sms, l i emailu. 

Článek 3 
Vyme.zeni pojm6 

Pro účely pojištění se rozumf 

a) nnhodllou skutecnostf skutečnost, která je možná a u které není 
jisté, zda v době trvání soukromého pojištění vůbec nastan e, nebo 
nenl známa doba jejlho vzniku, 

b) pojistnou událostí nahodilá skutečnost blíže označená v poj istné 
smlouvě nebo ve zvláftním právním předpisu, na který se pojistná 
smlouva odvolává, se kte rou je spojen vznik povínnosti pojistitele 
poskytnout pojistn é plněn l, 

c) pojistnou dobou doba, na Kterou bylo soukromt! poiištěni sjednáno, 

d) zájemcem osoba, která má zájP.m o uzavření pojistné smlouvy 
s poj istitelem, 

e) úlastníkem soukromého pojlšUní pojistitel a pojislnlk jakožto 
smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, které ze sou­
kromého poji !těnl vzniklo právo nP.bo povinnost, 

f) poflstltelem právnická osoba, která je oprávněna p rovozova l 
pojišťovací činnost podle zvláštního zákona, 

g} pojlstnikem osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlou-
vu, 

h) pojištěným osoba, na Jejíž život. zdrav!, majEtek, odpovědnost nebo 
jiné hodnoty pojistného zájmu se soukromé pojištění vztahuje, 

i) oprá11n~nou osobou osoba, které v dOsledku pojistné události 
vznikne právo na p ojistné plněni, 

j) obmyileným osoba určená pojistníkem v p ojistné smlouvě, které 
vznikne právo na pojistné plnění v pfipadé smrti pojištěného, 

k) skupinovým pojištěním soukromé pojištění, které se vztahuje na 
skupinu pojištěných blíže vymezených v pojistné smlouvě, jejichž 
toto!noH v době uzavlení této 5mlouvy nenf obvykle známa, 

I) pojistným nebezpelím možná příčina vzniku pojistné události, 

m) pojistným rizikem míra pravděpodobnosti vzniku poj istné 
ud álostí vyvolané pojistným nebeipelím, 

n) pojistným xáfmem oprávněná potřeba ochrany pfed následky 
pojistné události, 

o) pojistnou hodnotou nejvyšší možná majetková újma, která může 
v důsledku pojistné událost i nastat. 

p ) poiistným úplata za soukromé pojištění, 

r) běfným pojistným pojistné stanovené 2a pojistné období, 

s) pojistným obdobim časové obdobl dohodnuté II poj istné smlou­
vě, za které se platí pojistné, 

l) jednor.lbovým pojistným poj istné stanovené na celou dobu, na 
kterou bylo soubom é po/ištěnf sjednáno. 

u) .škodnou události skutečnost, 2e kleré vznikla škoda a která by 
mohla být d óvodem vzniku práva na pojistné pl něn!, 

v) časovou cenou cena, kterou měla věc bezprostředně pfed p ojist­
nou události; stanoví se 2 nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stup­
ni opo tl'ebenl nebo jiného znehodnoceni anebo k zhod noceni 
věci, k němuž došlo její opravou, modemizaá neb o jiným způsobem, 

w) novou cenou cena, za kterou lze v daném místě a v daném čase 
věc stejnou nebo srovnatelnou znovu p o7'd,t jako věc stejn ou nebo 
novou, ltejného druh1i a účelu, 

l<) odkupným lást nespot1ebovaného pojistného ukládaná p ojis­
titelem jako technická rezerva vypočtená pojisttiě matematickými 
m etodami k datu zániku soukroméh o poj iště n í, 

)') čekad dobou doba, po kterou nev2níká pojistitel i p ovinnost 
poskytnou t pojistné plně ní z události, které by jinak byly pojistnými 
událostmi, 

2) pojištěnim škodovým soukromé pojištěni, jeho} účelem je 
náhrada škody vzniklé v důsledku pojistné udá losti, 

2) pojištěním obno5ovým soukromé pojištění, jehož účelem 

je získá ni obnosu, tj. dohodnuté fin anlni částky v dOsledku 
poj istné události ve výši, která je nezávislá n a vzniku nebo 
ro2sa hu škody, 

aa) nabídkou jakýkoli návrh na uzavření pojistné smlouvy, obsahuje­
li podstatné ná1elitosti smlouvy, 

ab) misícem období 30ti ka l endářnírh dni, 

ac) sazebníl<em poplatků seznam úhrad ;za služby poskytované 
pojistitelem ve verzi platné v době sjednáni pojistné smlouvy, který 
je zpfístupněn na webových stránkách po jistitele. 



Článek 4 
Pojistná smlou11a, doba tr11ání pojištění, pojistné obdob,, před· 
bUné pojištěni 

4.1. Není-li ujednáno jinak, návrh na uzavřeni a zrněnu pojistné 
smlouvy předkládá navrhovatel poiistiteli. Součástí návrhu jsou 
plsemné dotazy p oj isti tele týkajícf se sjednávaného pojištění, které 
je navrhovatel povinen pravdivě a úplně Ndpovědět. 

4 .2. Pojistitel na základě návrhu rozhodne do 2 m~siců od jeho převzetí 
o jeho přijeti či nepfijetl. Okamžikem p1ijetí n:ívrhu je p ojistná 
smlouva uzavřena. Jako p ísemné potvrzení o uzavření p ojistné 
smlouvy vydá p ojistite l poj istn íkovi p ojistku, v níž je uveden d en 
U7avření poji stné smlouvy. 

4.3. Obsahuje-ti pfijeti návrhu pojistitelem jakékoliv dodatky, výhrady, 
omezení nebo jíné zm~ny proti původnímu návrhu, považu je st> ta­
kové jednán/ za no"9 uávrh. Nevyjádff-li druhá strana s novým n j11r­
hem pojistitele souhlas ve lhůtě 1 měsíce ode dne, kdy jí byl doručen, 
nebo neuhradl-lí v této lhu tě pojistné, jeho splá tku ci jejich doplatek 
stanovený pojistitelem, p ovažuje se návrh za odmítn utý. 

4.4. Pojistná doba je sjednaná doba 1rvání pojištění. Pol<Ud je pojistná 
doba sjednaná na dobu 1 roku a nenl ujednáno jinak, prod lužuje 
se v}dy autom aticky o dal ší rok, pokud některá ze smluvních stran 
smlouvu nevypoví nejméně 6 týdnů před uplynutlm pojis lné doby. 

4.S. Není li \ljednáno jinak, pojištění začíná v 0.00 h od . d ne sjednaného 
jako počátek pojištění a končí v O.CO hod. dne sjednaného jako 
konec poj l{těnf. Pojištěni nelze přerušit, nenl-li u jednáno jinak. 

4.6. Pokud po jistná dob ~ činí alespoň 1 ,ok, je pojistným obdobim 12 
měsíci'.,. 

4.7. Je-li tak ujedn-'no, poskytuje pojistitel od data uvedeného 
v návrhu jako počátek pojištěni do okamžiku roxhodnutí 
o návrhu předběžné pojištění. Rozsah predbHného po­
jištěni určuje pojistitel. 

4.R. PŇ!dbUné pafiitění končí dnem uzavřeni pojistné smlouvy, 
automatickým uplynutím 2 měsíců od data převzeti níivrhu 
pojistitelem nebo dnem uved«mým v plsemném odmítnutí 
pojistitele no11rhovateli. Datum uniku pkdbefoého pojištění 
v pisemném odmitnutí musí být stanoveno pojistitelem 
tak, aby od data 11yhoto11ení plsemného odmítnutí do data 
z6nlku uplynulo alespoň 10 dní. 

4.9. Pojlstltel m~ právo na pojistné a dobu předběhtého po• 
jiš'tění. 

4.10. Dojde-li" doblf pkdbělného pojištěni k pojistné události, 
má polistitel práYo na p ojlsmé za celé pojistné obdobi nebo 
na jednorázové pojistné. 

A.11 . V přlpad ě, že je náwh p oj istite lem pilJat, poskytuje poj is tite l plný 
rozsah pojHtěni od počátku, který je uveden II návrhu. 

Článek S 
Pojistné 

5 .1. Pojistné je úplatou 2~ poskytování poj ištěni. Výše po jistného se 
určuje na zákl .dě saieb stanovených pojistitelem p ro jednollivé 
d ru hy pojištění podle zásad pojistné matematiky. 

5.2. Pojíslné se stanoví buď p ro ce lou sjednanou dobu poji~tění 

(jednorázové p oj istné) n ebo pro p ojistné obdob! (běžné pojistné) . 
V p ojistné smlouvě lze II rámci pojistného období dohodnou t 
splátky pojistného a \erminy jeho sp)ah1mti. Jsou-li sjednány splá tky 
pojistného, účtuje po jistitel p(irá!ky odpovíd~j(cí pflsh1 ~nému 
področnímu pl~cení. 

5.3 . Pojistně za první poj istné období či je ho splátku nebo jednorázové 
p ojistné (p rvn f pojistné) je nu tno uhradítdo 14dn0 od dala uzavření 
pojistné smlou"Y, n ení-li ujednáno jinak. Totéž p latí pro změnu 

p ojistné smlouvy. Poj istné za dal ší pojísh,á obdob i je splatné vždy 
k výročnímu dni počátku pojištěni, nenl-li u jednáno jinak. 

S.4. Není-li pojistné či jeho splátka uhra1ena ve stanoveném termínu, 
má poj istitel právo požadovat úhradu upomínadch nákladii dle 
sazebníku poplatků a úroky z prodlení, jepchž výši stanovf právn( 
předp is . Za datum úhrady p oiistného i'i jeho splátky se p okládá 
den, kdy jsou připsány n~ účet poj ,s t i te le n ebo jím hotovostně 
ink~sovány. 

5.5. Pojist itel je oprávněn upravit u škodového pojištěni výši bě'iného 
p ojistného pro dalši po jistné období. Po jistite l sdělí nově 

stanovenou výší po jistného pojistníkovi nejpozději ve lhůtě 2 
mě51ců pled splatn ostí pojistného za po jistné období, ve kterém 
se má výše poiislného změnit. Pokud pojistn ík se změnou výše 
pojistného nesouhlasí, musi svůj nesouhlas u platn1t do 1 měsíce 
ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. 
Poj ištěni pak zanikne uplynutím pojistného období, na kte ré bylo 
pojiHné za placeno. Podmínky pro úpravu výše p ojistného stanoví 
1111,Btnl čá st VPP. 

5.6. Mimo pojistné může po jistíte I účto11a t po jistn íkovi rovněž jedno­
rázově poplatky dle sazebníku poplatků . 

5.7. Poj istitel má p rávo odečíst od pojistného plně ni splatné pohledávky 
pojistn P.ho nebo jiné pohledávky z pojBtěni, pokud se neje dná 
o p ojistné plnění z povinného pojištění. 

Článek 6 
Zánik pojištěn! 

6 .1. Ne:.aplacením pojistného 

6.1.1. Poj ištěni zaniká m arným uplynutlm lhůty stanovené pojistitelem 
11 upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho splátky. doručené 
pojis tníkovi. lhůta k iaplacenl je 45 kalendářnfch dni, nebylo-li 
dohodn uto jlnalc a počíná běžet ode dne od eslán/ upomínky. 

6 .2. Výpovědi 

6.2.1. Je-li pojištění ujednáno s běžným p ojistným zaniká vypovědí 
po1 is1itele nebo pnjistníka ke konci pojistného období; výpověď 
musl být doručena alespoň 6 týdnů před dnem, ve klerém uplyne 
pojistné obdob(, jinak zaníká pojiště ní ke konci následujidho 
pojistného obdobl. 

6.2.2.Poj,stítel nebo pojistník mohou poji~ění vypovědět do 2 měsíců ode 
dne uzavření pojistné smlouvy. Výpovědnl doba čini osm d ní, přičemž 
počíná běžel dnem doručení výpovědi. Uplynutím výpovědní doby 
pojištěni zaniká. 

6 .2. 3. Pojístítel nebo poj istník mohou pojištěni vypovědět do 3 rněslcu 
ode d ne doručeni oznámení vzn iku pojistné ud Alosti. Dnem 
doručen i výpovědí poaná běiet výpovědní d oba 1 měsíce, je­
jímz uplyn utím pojištěni zaniká. PojBtění skončí dnem, který se 
p ojm~novánlm nebo číslem shoduje se dn em dorul'enl výpovědi. 

6 .2.4. Pojistitel nemůže podle odstavců 6.2.1. a 6.2.3. vypovědét livotní 
pojištěni. Povinná pojištění může vypovědět jen tehdy, po~ud to 
zákon p1ípou!tf. 

6 .3. Odstoupenlm 

6.3.1. Je-li pojistník spotřebitelem nebo pojistná smlouva uzav­
řena formou obchodu na dál.ku le pojistník oprávn~n 
od pojistné smlouvy odstoupit 11e lhůtl! 14 dnů ode dne 
fejlho uzavřeni. Jedná-U se a pojištěni spadajici do odvětvi 
živomfdt poJiitění ani tato lhůta 30 dní. Vzorový fotrnmláí­
pro odstoupení le zp'ffstupněn na webových stránkách 
pojistitele. 

6.3.2. Zoňpovi-l i zájemce p 1i uzavlráni pojistné smlou.y či poj istník při 
lméně p ojistné smlouvy úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě 
nebo neúplně p í~emné do1azy p ojistitele tý~ajicí se sjednáv3ného 
pojištění, má p oi islítel právo od pojis tné smlouvy odstoupit, 
jeHlíže pří pravdivém a úplném zodpově2ení dotazu by p ojistnou 
imlouvu neuzavřel. Toto pr~vo může po jistitel uplatnit do 2 měsků 

ode dne, kdy takovou skutecnnst Zj istil nebo musel zjistit To platl 
i II případě 2měny pojistné ,mlouvy. 



6.3.3.0dstoupenlm o d pojistné smlouvy se smlouva od poč.] tku ruší. 
Poj istitel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději ve 
lhútě do 30 dnů ode dne odstoupeni od pojistné smlouvy, vrátit 
zapl~cené p ojistné, od kterého se odečte to, co již z pojištěni plnil. 
V pilpadě odstoupeni pojistitele se od zaplaceného pojistného 
odečítají i náklady spojené se viníkem a správou pojištěni. Pojistník, 
poj ištěný nebo jiná osoba je ve stejné lhůtě jako pojistitel povinen 
pojistite li vrátit částku vyplaceného poj istného plnění, kter.i 
přesahuje výši zaplaceného poj istného. 

6.3.4. Pojistitel může podle odstavců 6.3.1. a 6 .3.2. odstoupit od poj istné 
smlouvy povinného pojištění jen tehdy, pokud to zákon pfipouštl . 

6.4. Odmítnutim poj istného plněni 

6.4.1 . Poj i<titel plnl!nl mOže z p ojistné smlouvy odmítnout, jestliže 

a) příčinou pojístné události byla sku tečn ost, o které se dozvěděl až 
po v2niku pojistné události a kterou nemohl zj istit pfi sjednáváni 
pojištění nebo jeho změně v důsledku úmyslně nebo z nedbalosti 
nepravdivě nebo neúplně zodpovězených písemných dotazů, 

a jestliže by pfi znalosti této skut~nosti v době uzavřeni pojistné 
smlouvy tuto smlouvu neuzavfel nebo ji uzavřel za jiných podmínek 
n eho 

b) oprávněná osoba uvede pfi uplatňováni práva na plnění z pojištěn í 

vědomě nepravdivé nebo hrubě zk,eslené údaje týkajid se rozsah u 
p ojistné udá lostí nebo podslatné údaje týkajlcl se této události iam lčí. 

6.4.2.Dnem doručení oznámení o odmftnutí pojistného plněni poj,!těni 
zanikne. 

6.5. Daní d l'1vody zániku 

6.5.1. Poji~tění zaniká dnem, kdy zaniklo pojistné riziko ne bo pojištěná 
věc nebo jiná majetková hodnota, n ebo d nem, kdy došlo ke smrti 
pojištěné fyzické osoby nebo zán iku pojišlěné právnické osoby bez 
p rávního nástupce, není-li dohodnuto jinak. Při změně vlasrn ictví 
neho spoluvlastnictví pojištěného majetku zanikne pojištěn i dnem 
písemného oznámení této změny a prokázáni této skutečno~ti 

pojistiteli. 

6.5.2. Pojištěni zanikne ke dni zániku po jistného zájmu, zanikne-li za trvá ­
ní pojištění; pojistitel má však právo na p oj istné až do doby, ledy se 
o zániku p ojiltného zájmu dozvěděl. 

6.5. 3 . Pojistěnf zanikA rovněž dnem uvedeným v písemné dohodě p ojisti· 
tele s pojistníkem nebo uplynutím doby, na kterou bylo poji ště ní 

sjednáno. 

Článek 7 
Povinnosti pojistitele, pojistníka, pojištěného o oprávněné osoby 

7.1. V plípadě pojištěni cizlho pojistného nebezpečí je pojistník p ovinen 
seznámit Hetí osobu s obsahem po jistn é smlouvy. 

7.2. Právo na poj istné plnění mllie poj istník uplatnit pouze tehdy, 
jestl iJc prokáže, že třetí osoblJ s obs.ahem smlouvy ,e2námil a že 
ta, vědoma si, že právo na p ojistn é plnění nenabude, souhlasí, aby 
pojistník p ojistné plněni přijal. 

7.3. Zemře-li nebo zanikne-li bez p rávního nástupce p ojis tník, který 
sjednal pojištění cizíh o poj istného rizika. vstupuje pojBtěný do 
soukromého pojištěni namísto po jistníka, a to dnem, kdy pojistn ik 
zemřel nebo zanikl bez právního nástupce, oznáml-li však pojistiteli 
v písemné formll do tficeti dnO ode dne pojistnlkovy smrti, nebo 
ode dne jeho zán iku, že na trvánl pojiněnl nemá zájem, ianiká 
pojištěni dnem smrtí, nebo dnem zániku pojistnfka. 

7.4. Ten. kdo se pokládá za oprávněnou osobu nebo má právnf zájem 
na pojistném plněn i, může pojiJťovně oznámit událost, se kterou 
spojuje požadavek na pojis tné plnění. 

Ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, je povinen bez zbyteč­
ného odkladu p ojistiteli oznámit, že nastala pojistná událost. podat 
pravd ivé vysvětleni o vzn iku a rozsahu následků této události, 
o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištěni, jako! 
i předloiit k toml.! potřebné doklady a p ostupovat dohodnutým 
způsobem. Není-li současně p ojistníkem nebo poj ištěným, maj l 

tyto p ovinnosti i pojistnlk a pojištěný. Stejné oznámeni muže 
učinit jakákoliv osoba, která má na pojistném plnění právní zájem. 
V případě p ojistné události hlášené prostfednictvlm telefonického 
hovoru s cal l centrem pojistitele, je poj istitel oprávněn po.fadovat 
údaje týkající se poj is tné události rovněž v písemné formě . 

Oprávněná osoba je povinna v prfpadě vzneseni toho požadavku 
pojistiteli vyhovět. 

7.5. Ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, je povinen umožnit 
pojistiteli nebo jim pověfeným osobám šetřeni o pNčinách vzniklé 
škody, o okolnostech rozhodných pro posouzení nároku na p ojistné 
plněni a jeho výši, včetně provedeni mfslnfho !elřeni škodné 
události a jeho zdokumentování. Oprávněná osoba je zejména 
povinna umožnit poj istiteli prohlédnout poškozenou věc, případ n!! 
odebrání vzorků této věci nebo jej, znalecké zkoumáni, včel­
ně zabelpečovaclch zařízení, a zajistit důkazy o vzn iku škody 
a jejím m2sahu; Ten, kdo se pokládá za oprávněnou osob u, si je 
"ědom toho, l e je pojistitel v rámci šetfenl škody oprávněn ověřov.,t 
u tJetích osob pravdivost a úplnost jím sd ělených údaj ů, před­
ložených dokladů a věcí. 

7.6. Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli 
změnu nebo zánik pojistného nebezpečí. V případě pojištění cízího 
pojistn ého nebezpečí má tuto povínno.<t poj ištěný. 

7.7. Jestliže se v pojistné době pojistné riziko podstatně sníží, je 
po j>5titel povinen úměrně tomuto snížení snížit po jistné, a to 
s Minností ode dne, kdy se o sníženi pojistného rizika do,věděl. 

7.8. Jestliže St> v době trvánf pojištění pojistné riziko podstatně zvýší 
tak, že pnkud by pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu existovalo 
již pfi uzavlránf po jistné smlouvy, pojis titel by smlouvu uzavle1 
za jiných podmínek, má pojistitel právo navrhnout novou výši 
pojistného do 1 měsíce ode dne, kdy mu byla změna oznámena. 
Pojistník je povinen se k tomuto návrhu vyjádřit do 1 měsíce ode 
dne jeh o doručení, nebylo-li dohodnuto jinak. 

7.9. jestliže tento nový návrh není pfi1at nebo nově urlené poj istné 
zaplaceno do 1 měsíce ode dne doručení návrhu, nebylo-li 
d ohodnuto jinak, má p oj istitel právo poj ištěni vypovědět s osmi­
d ennl výpovědní dobou. Neučinl-1 1 t a k p ojistitel d o dvou měsídi 

ode d ne, kdy obdržel neso uhlas s návrhem, nebo kdy marně 
uplynula doba k vyjádření pojistníka podle odstavce 7.8., zani kne 
jeho právo vypovědět pojištění. 

7.10. Jestliže by p ojistitel vzhledem k podminkiÍm plat11ým v době 
uzavřeni smlouvy smlouvu neuzavřel, existovalo-ti by poj istné 
riziko ve zvýšeném rozsahu již při uzavírJní smlouvy, mJ právo 
p ojiMnf vypovědět s osmidenní Výpovědní dobou. Neučiní-li 

tak p ojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy mu změna byla 
oznámena, zanikne jeho p rávo vypovědět pojištěni. 

7.11. Pro poji štěni osob pro pffpad nemoci se odstavce 7.7. až 7.10. 
nepoužijí. Pro pojištění osob pro jiné případy se u stanovení 
o změně pojistného rizika nepou žijí, mění-li se p ojistné riziko 
v průběhu ooby trvání pojištění; nebyla·li la to změna promltnut~ 
ve výpo?tu po jis tného, v2nik~ p o jistn íkovi nebo pojiJtfoém u 
p ovinnost bezodkl adnĚ oznámit poj istite li zvýlení p ojistného 
rizika. 

7.12. Pojistník je povinen neprodleně oznámit pojistiteli veškeré změny 
údajů uvedených v pojistné smlouvě, které nastanou během 
p o jistn é d oby, zejm. jakoukoli změnu v subjektu (pojistnl k/ 
pojištěný). Změna v subjektu se považuje za podsta tné zvýšeni 
pojistného rizika v souladu s odstavcem 7.8. těchto VPP. 

Článek 8 
Následky potušení povinností 

8 .1. Porušil.l i pojistnik nebo pojištěný pfi sjednávání pojištění, v průběhu 
pojištěni neho při změně pojistné smlouvy některou z p ovinností 
uvedených v právních předpisech nebo v pojistné smlouvě a bylo-lí 
v důsledku toho stanoveno nižší poj istné, m O.že pojistitel pojistné 
plněni přiměřeně snlžit. 

8.2. Pohd mělo porušeni povinnosti pojisrnik2. poj ištěného nebo jiné 
osoby, která má na pojistné pl nění právo, p odstatný vliv na vznik 



p ojistné události, jej l průběh, na zvětšeni rozsahu jejích ná <ledků 

nebo na zjištění čí určeni výše pojistného plněni, má pojistitel 
pr-,vo min poj istnP plněn i úměrně k tom u, jaký vl iv mělo toto 
porušeni na rozsah poj istilelovy povinnosri plnit. 
Obsahovalo -li oznámeni o p ojistné události vědomě nepravdivé 
nebo hrubě zkreslené podstatné údaje týkaj ící se roLsahu 
omám ené události, a nebo 1amlči-lí se v něm vědomi! údaje týkající 
se této události, m á pojisti tel právo na náhradu nákladů ííťelně 
vynaložených na šetrenl skutečn osti, o nichž mu byly tyto údaje 
sděleny neb o zamlceny. V případě, že nebyla splněna povinnost 
oznám it 7Výšení p ojistného rizika a pojistitel na 7ákladé svého 
zj i ltění pojís tnou ,mlouvu vypověděl, náleží m u pojistné až do 
konce pojistného období, ve kterém došlo k zá niku soukromého 
pojištění_ 

8 .3. Pojistitel není povi nen pln it až do okamžiku, kdy ten, kdo se po­
kládá za oprávněnou osobu, nesplní povinnost uvedenou v článku 
7 odstavci 7.5. 

Článek 9 
Pojistné plnění 

9 .1. Pojistné p l n ěn í je splatné do 15 dnů po skont Ml fetfl!ni po jistitelem. 
Povinnos ti a práva pojistitele v souvislos ti s šetřením dále upravuje 
občanský zákon ík . 

9.2. Pojistné pln ěn í se p m kytuje v penězí ch . 

Článek 10 
Postup při rozdilnýc:h n ázorec:h 

10.1. Při neshodě o výši poj istného plněn I stanoveném pojis titelem lze 
dohodnout řízení znalců . 

10.2. Každá smluvní strana určí vždy na vlastnl náklady po jednom znlllci 
a písemně o něm informuje druhou stranu. Nejmenuje-li jedna 
smluvní strana plsemně znalce během 2 týdnů od okam! iku, kdy se 
obě strany dohodnou na zavedeni řízen i, platl tato skutečnost jako 
uznání názoru druhé straoy. 

10.3. Znalci nesml mít k žádné 2e smluvních stra n závazky. Nám itku proti 
mobě znalce lze vznést pfed , ahhjen!m jeho tinnosti. 

10.4. Znalecký posudek zpracovaný znalci obou stran b ude předán 
poji~liteli i p ojistnikovi a opr~vněné osobě . 

10.5. Oba určeni m ;ilci se dohodnou na osobě třetího znalce jako předse­
dy, který má 102hodujíci hlas ~ p7tpadě neshody; ten s.,.é rozhod nuti 
předá oběma smluvním stranám. 

10.6. Náklady na č'nnost předsedy řízení hradí obě sm luvní strany 
rovným dilem. 

Článek 11 
Doruč'ov.áni 

11.1. Písem nosti doručuje po ji~tite l na adresu v České republice pro­
střednictvím pošty jako obyčejné či doporučené 7ásilky, p1ípadně 

jiným vhod ným způsobem, neni-li dohod nuto jinak. 

11.2. Nen í-li ad resát doporulené zásilky zastižen, ačkol i .,. se v mís tě 

doručení zdržuje, doručí se jiné dospělé osobě bydlící v témže 
bytě nebo v témže domě, pOsobícl v témže místě podnikán( anebo 
z2městnané na témže pr.acovišti, je-li ochotna obstarat odevzd áni 
písemnosti. Nen i-li možno ani takto doru čit, písemnost se uloží 
u p ošty, jež adresáta vhodným zpc'.J sob em vy2ve, aby si písem no<t 
vyzvedl. Nevyzvedne-li si ad resá t zásil ku, d ošl.l zásil ka o deslaná 
prostrednictvím poštovnl služby se považuje za doručenou třetl 
pracovnl den po od eslán í, re spektive patnáctý p racovoí den 
v případě odeslání do zahraničí. Totéž platl, pokud se adres.!! 
v mís tě d orulen í nezdržuje, aniž o tom vlas informoval po jistitele. 

Článek 12 
Postoupen( pohledávky 

Poj istník/pojištěný/oprávněná osoba je oprá11něn p ostoupit své pohl~­
d ávky za pojistllelem na tl'etí osobu či osoby pou2e za podmlnky, že 
poj istitel předem písemně uděl í souhlas s postoupením pohledá.,.ky. 

Článek 13 
lnformačnf povinnost 

13.1. Dohled II pojišťo11nidví vykonává Česká národnf banka, 
Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 (dále jen „ČNBN). 

13.2. Případné sUžnostl pojistníka, pojlltlného nebo oprávněné 
osoby l2e zadlat útvaru stíi.ností pojistitele na adrese 
uvedené II záhlavi tlchto \IPP nebo také ČNB. 

13.3. Pro případné soudnf řešenf sporů s políslltelem je příslušný 
Ob\lodnl soud pro 'Prahu 6 , ul. 28. Pluku 1533/296, 100 83 
Praha 10. 

Článek 14 
Účinnost 

Tyto VPP n abývaji účin nosti 1.1.2014. 
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Článek 1 
Úvodnl udanoveni 

Pojištěn í je upraveno touto zvlá štní části Všeobecných pojistných podmí­
nek pro poj ištěni předměll'.i umělecké a/nebo sběratelské hodnoty (dá le 
jen HUCZ/Um/14"), Všeobecnými pojistnými podmínka mi - obecná část 

(dále jen "UCZ/14") a pojistnou smlouvou, které spolu tvoří nedílnou 
součást. Pokud je sjednána přeprava předmětů poj ištění. je p ojištěni 

upraveno i Všeobe.:nými pojis tným i podmlnka mi pro pojištění p1e pravy 
zásilek - zvláštnl část (dále jen uuCZ/T/14"). Toto poj i štění se sjednává 
jako pojištěni škodové. 

Článek 2 
Rozsah pojištěni 

Ze sjednaného poj išlění dle UCZ/Um/14 má oprávněná osoba právo, 
aby jí pojistitel poskytl pojistné pl nění, nastane-li nahod ilá skutečnost, 
s níž je dle těchto pojistných podmlne k spojen vinlk p ráva na plněn í 

z poj iltě ni (viz článek 11 těchto pojistných podmínek). 

Článek 3 
P~edmět pojištění, pojištěné náklady 

3 .] 

32 

a) 

b) 

<) 

Předmět poji štěn í 
Předmětem pojištění jsou dle těchto pojis tných podmínek staro­
žitnosti, umělecké a sběratelské pfedměty uved ené v seznamu 
pojištěných věd, kte rý je nedílno u součástí pojistné smlouvy, 
a rovněi k nim patřld rámy, pasparty, ochranné zasklen! včetně 
iávěsného zalizení, podstavce a vitríny. 

Poiiště né nák lady 
Předm~tem pojištěni jsou rovnéž následujíá náklady, kleré bylo 
v případě vzniku pojistné události nezbytně nutné vynaložit: 
na vyklizení i odklizeni pojištěných předmětů, odklizeni a odvoz 
zbytků poj ištěných předmětů (náklady na vyklizení); k romě toho 
vyprošťovacl náklady maximálně do ceny využitelných zbytků do· 
tyčných pfedmětú; 
na přemlstěni a ochranu v případech, kdy k opětovnému zhoto · 
vení nebo pořízeni pojištěných předmětů musi být jiné předměty 
pfemístěny, změněny nebo chráněny; 
na dopravu a na uskladněni poj ištěných předmě tů, pokud je 
místo pojištěni nepoužitelné anebo skladování v použitelné části 

mlsta pojištěn í nen l pro pojistníka či pojištěného ze závažných 
dtl vodu akceptovatelné, nejdéle však na jede n rok (náklady na 
dopravu a skladová n!); 

d) na znovuzískání pohřešovaných nebo získá ni srovna telných umě­
leckých předmětu (např. ceslovnl náklady, pfepravné, náklady na 
advokáta, veřejné poplatky, bezpečnostní služby apo d.) do 5% 
z pojistné lástky, maximálně však Kč 125.000,· na poiist­
nou událost (~eproduklní/zno11upořlzovací náklady); 

e) na restau rování nebo nové pofízenf poškozeného rá mu a ochran­
ného 2asklení (doplnění rámu), podstavce a vitriny, avšak bez snl-
2enl hodnoty p1edmělu viz l lánek 11 těchto pojis tných podmínek; 

f) na znalce, pověřené zjištěním rozsahu vzniklé škody, po odsou­
hlasení s pojistitelem. 

3.3 Nenl-Ji v pojistné smlouvě ujednáno jinak, Jsou náklady 
uvedené Y tomto článku hrazeny muimálně do 10% cel­
kové pojistné částky, stanovené pojistnou smlouvou, ma· 
xlmálně však Kč 500.000, - za sjednanou pojistnou dobu. 

Článek4 
Zachraňovad náklady 

Pojistitel uhradí tyto zachraňovací náklady: 
a) účelně vynaložené náklady na odvráceni vzniku bezprostředně 

hrozlcí pojistné ud álost i nebo zmírněn í následků ji} nastalé po­
jistné události; 

b) vynaložené náklady z důvodů hygienických, ekolog ických či bez­
pečnostních při odklízeni poškozených pojištěných věci nebo je­
jich zbytků . 

Úhrad11 vynaložených zachraňovacích nákladů, které byly vyna· 
loženy na záchranu ilvota a zdravi, se omezule do výše 30% ze 
sjednané pojistné lástky. 
Uhrada ostatnfch vynaloiených zachr11ňo11acích nákladů podle 
písmen a), b) tohoto článku se omezuje do výše So/o :ie sfednané 
pojistné lástky. 
Zachraňovací náklady, ktel'é byly vynaloleny na základě pfsem­
ného souhlasu pojistitele, uhradf pojistitel b ez omezení. 

Článelc 5 
Věcný a územnl rozsah pollstné ochrany 

5.1 

5.2 

5.3 

5.4 

Pojislná ochrana v místě pojjliění 
Předměty pojištění jsou v místech pojištěni, označených ve 
smlouvě, poji!těny proti poškozeni, zničení i ztrátě jako d úsled­
ku všech nebezpečl, kterým jsou pojištěné p~edměty vystaveny, 
a to za současné platnosti výluk z pojištěni. uvedených v článku 6 
těchto p oj istných podminek. 

Pojistná ochrana mimo místo pojištění 
le -li v pojistné smlouvě sjednáno rozšířeni pojistné o chrany 
i mimo místo pojištění, platí tato poj istná ochrana maximálně po 
dobu 60 dnů o de dne stanoveného v pojistné smlouvě i na jiných 
mlstech za pfedpoklad u, že u těchto míst jde o uznávané umě­
lecké galerie, a ukční domy, restaurátory, dllny zhotovujlcl rámy, 
sklady přepravců uměl eckých děl a bezce lní sklady. V přfpadě 
sjednáni této poj istné ochrany poskytne poj istitel p oj istné pl něni 
do výše limitu pl něn i a v rozsahu sjednaném v pojislné smlouvě. 

Přeprava l,)Oj išlě ných věcí 

Pro p7epravu pfedmětú poj ištěni pla tí Všeobecné pojistné pod­
mínky p ro poji štěni přepravy zásilek - zvláštní část (dále jen 
. UCZ/T/14") a Ustanovení k p1epravě pojištěných věcí dle čl ánku 
16 těchto pojistných podmínek. 

Ba lení. vvbalcvání. instalace a deinstalace 
Škody vzniklé při balení a vybalován! uméleckých předmětů 
a sběratelských předmětu, s tej ně jako během instalace a d ein­
stalace výstavy, jsou do poj ištění :zahrnuty, pokud tyto činnosti 
provádějí osoby, které majl odpovfdaj lcl zpúsob ilost a kvalifikaci. 



Článek 6 
Výluky z poj i štěn, 

6.1 Pojistná ochrana nezahrnuje, a to bez ohledu na jiné spo­
lup6sobící přfčiny, : 

a) škody způsobené úmyslným jednánim pojistnika, pojl'ftě­
ného, osoby oprávněné li jiné osoby jednaj,ci z podnětu 
některého z nich; 

b) škody vzniklé pozvolným p6sobenlm mruu, horka, výky• 
vů teploty a tlaku vzduchu, vlhkosti vzduchu, kouře, sazí, 
prachu, světla a paprsků, pllsnf; 

c) škcdynniklé přímým, dlouhodobým vlivem blologlckých, 
chemických a tepdných procesů včetně .znečištění, odpa· 
i'ení, .zakaleni, kvalenl, vllvu smogu, zmlny barvy a v6ně, 

hmotnosti, konzistence; 
d) škody vznlklé neodbornou klimatizaci v mlstě pojištění; 

e) ihody vzniklé přirozenou povahou předmětů pojištění 
anebo jejich špatnou kvalitou, opotřebením a poškozenim 
v důsledku přlmefeného užíváni pojištěni.ho pňcdmětu, 
postupným stárnutím, únavou materiálu; 

f) škody na nábytku a předmětech obdobného charakteru 
vzniklé tlakem, poillrábánim, poškozením politury, od­
loupnutim djhy a kllhu, pokud k těmto pollcozenim dolde 
bez vnějiího p6sobení; 

g) škody vznilllé nůdci a hmyzem všeho druhu; 
h) škody vznikli! zpracováním, člitěn lm, jejich opravou a re ­

staurovánlm; 
I) škody vzniklé .zvětienfm starých ikod, např. u jlf existují­

cích drobných trhlin na předmětech :ze sklo o porcelánu; 
j) škody vzniklé zpronevěrou, podvodem nebo vydiráním; 
k) škody vzniklé nesprávným zabalenlm s ohledem na zvole­

ný dopravn, prostředek, cestu, pova hu a ve likost předmě­

tů (viz článek 16 těchto VPP); 
I) škody vzniklé chybnou konst,ukcí, sestavením nebo mon• 

táží, dále nedostatečným nebo nevhodným upevněním 
předmlítů čl konstrukci v místě pojlftěnf; 

m) ikody vznllclé v důsledku vá lky, invaze, činnosti zahranič­
nlho nepfftele, válečného stavu, válelných rup. vojen­
ských allcí (bez ohledu na to, zda byla vyhlášena válka či 
nikoliv), občanské války, povstání, vzpoury, vzbouřeni, 
sroceni, stávky, výluky, občanských nepokojů, odboje, vo­
fenské čl uzurpované moci, stanného práva, výllmečného 
stavu, jednání skupiny osob se zlým úmyslem, linu lidí 
jednajících pro politickou organl:zad nebo ve spojení s n í, 
spiknutí, zabaven, pro vojenské účely, zničení nebo poško­
zení z pokynu vlády působíc! de jure nebo de tacto anebo 
jiného veřejného orgánu; 

n) dále škody vznllcl;, všemi vojenskými čl ú'fedními opatřeni• 
ml v souvislosti .s událostmi uvedenými v bodě m); 

o) škody vzniklé zestátněním, .zabavením nebo jinými zásahy 
státní moci, soudnlm opatřením nebo jeho výkonem; 

p) odpovědnost, újmu, lkodu ani na jakékoliv výdaje přímo 
nebo nepflmo způtobené, vyplývajfcl nebo vznlklé v sou• 
vhlostl s jallýmkoli teroristickým aktem nebo protiterori­
stickými opatřeními bez ohledu na skutečnost, fe na této 
události nebo na jakékoli části takové úfm.y, škody nebo 
výdaje mohla mlt podH I jiná pričlna; pro ťičely U!to výlu­
ky se teroristidcým aktem rozumí jednání jakékoliv osoby 
či skupin(y) osob s použitím sily nebo násilí a / nebo s po­
hr6zkou jejich pouliti (ať jli tyto osoby/skupiny osob ko­
nají samostatně n ebo ve spojení s (akoukoll organizad čl 
vládou), které sleduje politické, ideologidcé, náboženské 
čl etnické cíle nebo pohnutky včetně .záměru ovlivnit ja­
koukoliv vládu nebo u vést veřejnost čl kteroukoliv jeji část 
do stavu obav; 

q) škody nebo újmy způsobené jademou energií nebo radio­
aktivitou jakéhokoliv druhu, radioaktivními izotopy nebo 
ionizujícím záfen,m; 

r) fkody vzniklé ul itím chemických, blologlckých, bloche­
micllých látek n ebo elektromagnetických vln jallo zbrani. 

6 .2 Seznam výluk uvedený v odstavci 6.1 neni úplný a další vý­
luky čl omezení pojistného plněni se vyskytuji I na jiných 
místech v pojistných podmínkách a v pojistné smlouvě. 

6.3 V pHpadě jakékoliv žaloby, soud nfho rízenf nebo jiného postupu, 
kde pojistitel namítá, ze na základě ustanovení výluky uvedené 
v tomto článku n ení v,:niklá škoda nebo ú jma tímto pojištěním 
kryta, je d~ kazni břP.meno o o paku na poj i šlěném . 

Článek 7 
Doba trvání pojištění, po jistné 

7.1 Počátek a konec poj istné d oby je stan oven v pojistné smlouvě. 

7.2 Jakákol iv změna p ojis tné do by podléhá předcho zímu písem nému 
souhlasu pojistitele. 

7.3 Pojistné, jeho platbu a následky nezaplacení pojistného ve staner 
vené lhůtě upravují Všeobecné po jistné podmín ky - obecná část 
- UCZ/14, článek 5 a 6 a dále pojistná smlouva. 

Článek 8 
Pojistná částka a pojistná hodnota pojištěné včel 

8.1 Nebylo-li v pojistné smlouvě sjednáno jin ak, je horn í hra nicí p o­
j is tného plněn í pojistná částka, ltanoven á p ojistníkem. Pojistn á 
částka se na n~vrh p oj istníka sta noví v pojistně smlouvě tak, aby 
odpovídala p ojistné hodnotě poj ištěné věci v době uzavření po­
jistné .,mlouvy. Pojistitel je oprávněn n echat pojistné hodnoty p ra 
videlně po dvou letech přezkoumat. 

8.2 Pokud se prokáže, že předmět pojiltění je falzifiká t, p ak p latí zpět· 

ně od počátku poj ištění nebo, trvá-li pojiitěn í d éle n ež 1 rok, od 
pač.ltku aktuá lního pojistného obdo b! sk u tečná hodnota pojíš 
ten~ vě ci jako pojistná hodnota určující pojistnou č.Sstku. Ro7.dil 
m ezi původně stanoveným poj istným a p ojistným na zákl adě sku­
tečné ho dnoty věci bude po jistníkovi vrácen. 

Článek 9 
Spoluúčast 

9.1 V pojistné smlouvě může být ujednáno, že se oprávněná osoba 
podílí na pojistném plněni 2 každé pojistné události pevně stano­
venou částkou (dále jen spolu účast). 

9_2 Spoluúčast sjednaná v poj istné smlouvě se odečítá od pojistného 
plněnl. 

9.3 V pojistné smlouvě lze sjednat jiné formy spoluúčasti pro jednotli­
vé pojištěné položky. 

Článek 10 
Pojiitěn i pro pfipad navýšení poj istné hod noty 

10.1 Dojde- li k navýšeni p ojistné hodnoty poj i štěných věci zvýšením 
jejich hodnoty při p osledním oceněni, je poj istník povinen toto 
pojistiteli nahlásit nejpozději do 30 dnu od vystaveni tohoto oce­
nění. 

10.2 Pojistitel na základě přezkoum~nl rizika stanoví dodatečné pojist­
né za n avýšení p ojistné částky pfipadně může ro zhodnout, že tyto 
předměty vyloučí l pojistného krytí od okamžiku 02námení pojís 
titele poj islnlkovi. 

Článek 11 
Pojistná událost, pojistné plněn, 

11.1 Pojistnou udá lostí je věcná ! koda na předmětu p oji!lění, se kte­
rou je spojena p ovinnost p ojistitele poskytnout pojistné pln ěni, 
v důsledku pojiněných nebezp etl, ktPrá nejmu v pojistných p nd­
mínk~ch nebo p oj istné smlouvě vyloučena. Příónou škody na 
pojištěném předmětu musí být náhlá, nahodilá, nepcedvíd atelná 
a bezprostředně z vnějšku působ íc! udá lost. 

11 .2 Po jistná událost na jednotlivf!m přPnmělu poj 1$těnf 
V případě poj lstné události na jednotlivém předmětu pojištění 

poskytne poji1 tite l násled uj Id pojistn ě plněn i: 

a ) při zničen í nebo ztrá tě pojištP.ného předmětu poskytne poj istitel 
pojistné plnění z pojistné hodnoty p odle čl. 8 těchto pojistných 
podmínek; 

b) při p oškození pojištěného předmětu stanoví pojistitel pojistné 
plněni p odle své volby s přiměřeným přihlédnutím k zájmům 
opr~vněn~ osoby: 



ba) 

bb) 

1).3 

a) 

b ) 

b a) 

za sn íženi h odnoty pojištěného předmětu 
nebo 

náklady n a restaurován í (včetně nákladů na pfepravu, dol<umen­
taci a krátkodobé pojištěni) , a to maximálně za všechny tyto ná 
klad y včetně případné ú hrady za sníženi hodnoty předmětu do 
výše pojistné čás t:1<y. stanovené v pojistné sml ouvě. 

Pojistná událost na vkednných souyisejidch pfedmětech 1kupio 
děl. souběhů sérií. ~pod . 
V případě vícedílných souvisejkích pfedmětů, skupin děl, páru, 
5ouběhů sérií apod. p oskytne poj istitel následující p ojistné plně­

ni: 

při zničení nebo ztrátě celého souboru, všech čistí série, apod .• 
poskytne p ojistitel po jistné plněni ve výši p ojislné hodnoty, sta­
nove né po jistn ou částkou v pojistné smlouvě dle článku 8 těchto 
pojistných podmíne k; 

v přip adř. mič.enl, 7trály nPbo po{ko.:>ení jednotl ivých dílů po­
skytne pojistitel pojistné plně ni podle své volby viz ní2e body ba) 
resp. bb), vždy však s ohledem na z.ljmy oprávněné osoby: 

při zni čení neb o ztrátě jednotl ivých částí 
- pojis tné plnění za zničené nebo ztracené části v<".etn ě plípad· 

ného sn/žení hodnoty celku věci 
anebo 
náklady na nové pořízeni srovnatelné ho předmětu, který 
nahrad l zničenou nebo ztracen ou část i podle ku nsthistorické· 
ho ocenění; 

bb) při p oškození jednotlivý<h částí 
náklady na restaurování (včetně nákladů na přepravu, doku­
mentaci a krátkodobé pojištěni) včetně úhrady případného 
snfženf hodnoty restaurované části nebo celku anebo 
pojistné plnění za poškozenou část včetně případného snížení 
hodnoty celku předmětu proti převzetí poikozeného dllu, 
anebo 

- náklady na nové pollzenl srovnatelného pfedmětu, který na· 
hradí mičenou nebo 2tracenou část i podle kunsthistorického 
ocenění, p roti převzetí poškozeného dílu. 

1 J .4 Poškození. zn ičeni poji ~těných pfedmětů vč. jejich poškozen í sou­
visejfcl s odci2enim li pokusem o jeiich odcizení 
Pokud je pojistník, poji štěný, oprávněná osoba či jimi zmocně­
ný zástupce povinen oznámit vznik škodné ud álosti přfslušné 

pol icejnl složce p odle článku 13, ods t. 13.1.i) těchto pojistných 
podmínek, bude poskytn uto p ojistné plněn! jen za poj ištěné 

předměty, které byly příslušnému orgánu či nnému ve správn ím 
či t restn lm llzenl nahlášeny. 

11 .5 Není-li v poj istné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojist­
né plnění v měně České republ iky, pokud nerozhodne o tom, že p o­
skytne nalurálnf plněn I (opravou nebo výměnou poškozené věci) . 

Článek 12 
Povinnosti pojlstnlka, pojištěného a oprávněné osoby 

12.1 Kromě povinnost/ uvedených v článku 7 Všeobecných pojistných 
podmínek - obecná část - UCZ/14, jsou p ojistník, pojiště n ý, 
oprávněná osoba rovněž povinni: 

a) poskytnout pojistiteli vyžádané pravdivé informace týkajíc/ se p o­
j ištěni nebo škodné události; 

b ) vynakládat veškeré úsilí a využívat všech prostředků a možností 
k tomu, aby škodná událost ne nastala. Dále je povinen ne prodle ­
ně odstranit každou záv~du či nebezpečí, které by mohly mft vliv 
na vzn ik škodné udá losti; 

c) být p ojistitel i v každém ohledu nápomocen při jeho p ravidelné kon­
trole pojistných hodnot d le článku 8 těchto pojistných podmínek; 

d) respektovat všechny zákonné, úfednf či zvlášť sjednané bezpec'.­
nostní předpisy a ustanoveni; 

e) u držova t stá le ve zcela p ou~itelném stavu bezpečnostní zařízeni 
existující v době n ávrhu na uzavření pojistné smlouvy a obslu­
h ova t je d le příslušných předpisu výrobce; poruchy. nedos tatky 
nebo škody na těchto zařizenlch je tfeba neprodleně nechat od­
stranit renomovanou iírmou, tj. uvést je dle jej ich úlelu v nejkra t­
ším možném termínu d o plně provozuschopného stavu; během 
trvání přerušení funkčnosti za jisti t místo poj iště ni proti vloup ání 
jiným. adekvátním a dostatečně spolehlivým způsobem; 

f) necha t p rohlédnout zařízení chránícl předměty pojiltěnl p roti od-

g) 

h) 

i) 

j) 

12.2 

12.2.1 
a) 

b) 

cizenf pravidelně, minimálně jednou ročně fir mou, kte rá je opráv­
něna provádět instalaci a kontrolu tohoto zařízení; 
před oputtěnim prostor (místností), v nichž jsou pojištěné před­
měty umlstěny a v n ichž nenl nikdo přltomen. zajistit všechny 
dveře, o kna a všechny jiné otvory pojištěných prostor uzavřením, 
uzamčenlm, a dalším pfldavným bezpečnostnlm opatfením, kte ­
ré je zde insta lováno, a uvést do činnosti bezpečnostní opatření 

p roti vloupán!; 
ihned nahlásit pojistiteli, je-li zřejmé, že jinak stále obydlené po­
ji štěné prostory budou r,a vice n ež 30 dni po sobě jdoucích, ne­
obydlené (cesta, nemoc); 
poj i štěné místo v chladném ročnim období buď dostatečně vytá­
pě t nebo uzavřít všechna zařízení přivádějící vodu, vyprázdnit je 
a u držovat je v tomto stavu; 
při převozu pojiš! ěných předmětů dodržoval přlslušné pojistné 
podmínky UCZ/T/14 a Ustanoveni k přepravě pojištěných věcí 

(článek 16 těchto pojistných p odmínek). 

Pojís tn lk případně poj íštěný n esml po uzavření sm louvy be.z svo­
leni p ojistitele způsobit zvýšení rizika ani to umožnit třetím oso­
bá m. 

Za zvýšení rizika se přitom považuje zejména : 
odstranění nebo zmenšení zabe.zpečen/, existujíc/ho při podání 
návrhu na uzavfení pojistn é smlouvy n ebo dohodnutého d oda­
tečně; 

zlízení lešení, lanových nebo jiných výtahů, zapoleli stavebních 
prací na pojištěném místě nebo v jejich sousedstv l. 

12.2.2 Dojde-li ke zvýšení rizika nezávisle na vuli pojistníka, pojištěného 
či oprávněné osoby, musí to títo pojist iteli ihned nahlásit. To platí 
předevšlm : 

a) bude -li některé z bezpečnostních opatření a za řízení částefoě či 
zcela nefunkčni, přlpadně b ude-li jeho funkce rušena; 

b ) p okud bylo z podnětu třetí osoby, která nepodléhá pokynům po ­
jistníka, na pojiněném místě nebo v bezprostfednfm sousedství 
započato se stavebními prace mi nebo s výstavbou lešení. 

12.3 Porušeni povinností uvedených v tomto článku se pova­
luje xa poruleni pojistné smlouvy podslatným způsobem, 
které opravňuje pojistitele k odstoupeni od smlouvy nebo 
ke snffenf výše pojistného plněni podle toho, Jaký vliv 
mělo toto porušení na rozsah povinnosti pojistitele plnit. 

Článek 13 
Povinnosti pojistníka, pojištěného a oprávněné osoby v případě 
vzniku pojistné událost! 

13.1 Kromě p ovinnosti uvedených v článku 7 Všeobecných pojistných 
podmínek - obecná část - UCZ/14, jsou poj istník, p ojištěný, 

oprávněná oso ba v případě vzn iku pojistné události povinn i: 
a) neměnit stav zpósobený škodnou událostf bez souhlasu p ojis tite­

le, dokud škoda nebyla prohlédnuta a zdokumen tována přísluš­

ným oprávněným orgánem (policie, hasičský záchranný sbor), 
případně zástupcem p ojis titele, pokud to není n utné k odvráceni 
n ebo zmlrnění násled ku škody neb o v rozporu s obecným zá­
jmem; 

b) uči nil opatřeni, aby škoda nebo újma vzniklá škodnou udá l oslí byla 
co nejmenší; vyc:kat s opravou popř. restaurováním věci poškozené 
škodnou události nebo s od!traňovánlm zby lkú takto znitené nebo 
poškozené věci na písemný p okyn pojistitele, a to ne jdéle clo doby 
15 dnů od nahlášen í ~kodné udá losti, pokud z bezpečnostních, 

hygieni<.kých nebo jiných vážných důvodů nenl n utno s opravou 
nebo odstraňováním zbytků začít neprodleně; 

c) se při bezprostJedně hrozící nebo vzniklé škodě p osta rat d le m o.ž­
ností o zachování, záchranu a znovuzískání pojištěné v ěci. Zvláš­
tě musí pojistnfk případně pojištěný up latnit nároky vůči tfe tim 
osob ám (např. železn ici, poště, přepravci, letecké společnosti ) 

sprólvnou formou a ve stanovené l hůtě anebo je zajistil jiným 
způsobem. Pokud se pojištěný předmět v době vzniku pojislné 
událosli nachází pod dozorem piepravnf společnosti, musi být 
škoda ihned nah lášena. Pojistník, případně poj illěný. musí hlá­
šeni d oložit p otvrzením přepravce . Při vnějších nepoznatelných 
škodách je třeba přepravce ihned po odhaleni škody vyzvat, aby 
si škodu v rek1amačn l lhútě prohlédl a potvrdil ji; 

d) umožni t pojistiteli, aby provedl pro střednictvím pověřených nebo 
zmocněných osob potfebná šetfenf o příánách vzniklé škody, 



o oko lnostech ro zhodných p<o p osouzení nároků m, p ojistné pi 
nění, jeho rozsahu a vý!i, včetně ohledání poj ištěné věci, obhlídky 
m/sta škodní ud álosti, pořízení zvukové a obrazové dokumentace 
z mfs ta škodní u dálosti, odebrání p otlebných vzorl<.l's, p oškozené 
n ebo zničené zási lky pro účely zna leckého zkoumán i a předložit 

poj ist iteli potřebné doklady (včetně účetnlch pfsemnosU), které 

je třeba namalovanou vrchní plochu chránit barevně neutrál ním 
hedvábným pap írem, neobsahu1fcím kyselinu; celý předmět se 
m usí zabalit d o fólie SE vzduchovým i p olštáfky nebo d o stabilní­
ho lepenkovéh o obalu; pokud je obraz a/nebo rám zvláště citlivý, 
rnm í se p oužít rám určený k přepravě nebo sta bilní lepenkový 
obal; 

si vyžádá, a dále pJedložit d okumentaci ~ puvodnlmu stavu po c) kresby, tištěn á grafika nebo jiné práce na papíre se m usl .zá sad­
ně vysadit z rámu, p okud je lo m ožné b ez nebe2pečf pro nosiče 

obra zů, a zab alit je do neutrálnO,o hedvábného papíru neobsa­
hujícího kyselinu; pledmi'!t se p olofi m ezi kartony, zabraňujld 
p1ehn utl; lepící pásky se nesměji pcužl,,.at; p okud n ení možné 
vysazení z rámu, m usl být sklo 7.ajištěno, jak je u ... edenc v odstavci 
16.1.2 tohoto člán ku; nadto se musí chránit rohy a hrany pfed p o· 
škozen írn chrán iči rohů nebo poJstrovánlm; 

e) 

škozen)ich předmětů (např. zna lecké posudky, protokoly o st,wu 
děl apod .); 
u č°, n i t opa třen i, aby nedotlo k promlčení nebo .zániku práva na 
náhrad u škody, která podle příslušných právntch pfedpis,'1 pře­

chází na p ojistitele; 
plnit další sp e<ifkké povinnosti vyplývajfcí z jednollivých druhu 
pojiitěni, které byly smluvně ujedná ny v pojistné smlouvě; 

f) 

g) 

h) 

p ostupoval za všech okolnosll, l<teré nejsnu mimo jeho kon trolu, d) pferlměty z materiálu náchylného ke zlomení se musí k přepra 
vě zabalit do ohalu ze dřeva nebo těžké lepenky, o dolných proti 
tlaku a nárazu; p rázdná místa v přepravnkh K hrán kách se mud 
vyplnit vhodným materiálem. nikoliv kousky tvrd é pčny nebo P"· 
pirem zmačkaným do koule; i) 

~ náležitou pečlivostí a b ez p rodlen í; 
vyžádat si pokyny pojistitele, pol<U d toto okolnosti dovol uji, a řldi t 

<e jimi; 
u lkod vzniklých požárem, explo-rl, vloupjnlm, lcr.Sddf, 
vandalismem a loupe~ }'lcodu bezodkladně o:zniímlt věc- e) sochy musl být pokud možno ro2ložMy a jednotlivé c'.ástí zabale­

ny .zvlášť; ně a mlstně pndufoé polic.ejní doice; pn poiá ru té:í ha-
sičskému záchrannému sboru II bezodklildně, nejpozd~JI f) předměty s vysoce ci tlivým povrche m, pop1. pa tinou (zvlá ště ak­

ryl, leštěný bronz ~pod.) m usí být pečlivě chráněny proti odřen i, 

šrámóm a škráhand1m, konzen,átorsky přiměJeným speciá lním 
zabalenlm, respelctu1ídm citlivost předmě tu. 

do 48 hodin, dololit seznam poh'fefovaných, poilmzených 
azníuných předmětů. kopií seznamu jetřcbad4t pollstlt.eli 
k dispozici. 

13.2 Nedodrženi povinnosti uvedených v tomto a,nlcu upravu­
je čl. 8 \rseobecných pojistných p o dmlnek UCZ/ 14. 

Článek 14 
Znovu ziskané umělecké předměty 

14.1 Pokud se pojistnlk, poji!těný či oprávněná osoba dozví, kde se na­
cházejí ztracen~ pojištěné ph!dměty, je p ovinen pojistitele ihned 
o tomto písemně informovat a využít všech opatření k jejich ideti 
tifikaci a znovuzískánf. Pokud se o ztracených pojištěných před· 

mětech dozvi pojistitel, informuje o tomto neprodleně pojhtn lka. 

14.2 Je-Ji ztra cená věc znovu získána, je poj istník, pojištěny případně 

oprávněná osoba povinen tuto věc přev:i:ít. Oprávněná osoba je 
poté povinna vrátit p ojistiteli plné či l!ás lečně .yplar.en é po jistné 
plnění, a to 11e /hu tě 3 měsíců od doby, kd y se o nalezení p1edmě­
tu či p1edmětů dozvěděla . Je-li vrácená věc po škozená, je p ojis­
ti tel p ovinen poskytnout poj istné plněn í podle článku 11 tě ch to 

pojistných podm ínek, a to i v pflpad ě, kdy byla oprávněná osoba 
v soula du s ustanovením tohoto odst,ivce p ovinna vráti t p ojistné 
pl něni, které ji bylo vyplaceno v souvislosti! pohfefováním věci. 

Článek 1S 
Expertní nz,eni 

V návaznosti na článek 10 Všeobecných p ojis tných p odmínek UCZ/14 
m usí znalecký posudek v lízení o výši škody obsahovat : 
a) soupis zničr.ných, poškozených neb o pohřešovaných pfedmě\ů, 

jejich p oj istnou hodnotu v době vzniku p ojistné udá losti; 
b ) částky k určení výl'.e škody na základě zvoleného druhu po jistného 

plnění, uvedeného v čl. 11 těchto pojistných podmínek; 
c) ostatnl nutné spolupojištěné náklady. 

Řízením soud ních znalců nejsou dotčeny p ovinnosti pojistníka, pojištěné­
ho a oprávněné osoby dle čl. 12 a 13 těchto poj istných podmínek. 

Článek 16 
Ustanoveni k přt?prave pojištěných věd 

16.1 Ralen( ji njiStěnl 12oj1'těnVch pře<lmi!tů během přepravy 

16.1.1 Poji {těné předměty musl b ýt p fi každé přepravě přiměřeně zaba­
lené s nhledem na jejich pov.ihu a kon zervaci. Toto je splněno pře­

devším , pokud jsou splněny následuj!d bezpečno5tnl požada"ky: 
a) obrazy čí jiné předměty naťi'ené č:erstvě fermeží nebo čerstvě na­

malované se sml pfevMet teprve po dostAtečném zaschnuti nátěru ; 

b ) u všech předmětů .zarámovaných p od sklem musl být skleněné 
ta bu lky vertikálně i horizontálně oblepeny speciá lnlmi foliemi 
nebo jinými vhodnými lepícími nálepkami; u v!ech jiných ma leb 

16.1.2 Zabalené předměty je třeba v dopravním prostředku dostatečně 

zajistit proti pohybu (posunutí, sklomnutí, kutálení) záchrannými 
pásy a/ neho polstrovánfm, polftářky. Malby, a to i pod ochran­
ným sklem, se musl převážel verti káln ě. Malby s odlupující se na­
malovanou vrstvou, paste ly, kresby kfídou nebo uhlem se musí 
převážel výlučně horizontálně povrehem 11ahoru. 

16.1.3 Všechny sc:hránl<y, použité na přepravu, se musí zřetelně 
označit naisledujlcimi údaji a označenlm: 

a) obsah, ale vždy b ez u dání hodnoty zásilky (s výjimkou letecké 
plepravy); 

b) označení stran zásilky (předn /, zadní, vrchní, spodní) ; 
c) chr.'mit pleci vlhkem; 
d) údaj o těžiit i u přP.dmělů ohrožený<:h pře~ lopením; 

e) . F,agileN I .Křehk~·- PHandle with ca re• /"Kfehké" ci „Nekl opit"; 
f) údaj o váze u pferlmětu, je-li většl než 100 kg. 

16 .1 .4 U předmětú citlivých na teplotu a tlak (n apř. mal by) musí být 
v nákladním lis tu il na obalu výslovně p oukázáno na jejich náchyl· 
nost k poškození. 

16.1.S Pokud nelze dodržet pojistitelem pfedepsané baleni, musí 
být použité baleni před Jliac!átl<em přepravy od,ouhlaseno 
.s pojistitelem. 

] 6 2 Způsob pfepraw;. pou7j té d opravní prostledkv 

16.2.1 Zpilsob přepra\l)', použité dopravnf prosti\edky a dopravce 
musl být s pojistitelem dojednány před zahájenlm přepravy. 

16.2.2 Pro jednotlivé druhy přepravy p latí násled ující uslanove ni a p od­
m ínky : 

a) ie!eznični přeprava 

b) 

c) 

Přeprava musí být prováděna pou2e v uzam l'.en9ch vagónech. Po­
ji štěné předměty musi být zasílány jako expresní z.!sill<a a nesmí 
být označeny ,,k vy;:vednu tí v fele2nilním skladu". Poj ištěné před ­

měty m usí být přerně specifíl<.ovány v přepravních d oku mEntech 
a ""smí být označeny pouze ob ecným označen ím „předměty 

umě lecké pova hy". 

sil ni~n l přeprava 
U pfepravy, prováděné p ojistníkem či jím pověfenou osobou smě 
jí být předměty p fepravovány jen v uzavřených osobních au tech 
nebo dodáv~ách, ne však v přivě sech n ebo náklad nich au tech 
s plachtou. PojBlěné předměty musí být během pfepravy a bě­
he m p arkováf1í vozidla trva le pod dohledem. 

leteá á přeprava 
U letecké přepravy m usf být zásilky určené k přepravě doprová ­
zeny deklaraci jejích hodnoty a deklarovaná hodnola m usí být 
o dsouhlasPna p ojist ite lem pled 2apočetlm p7epravy. Poj ištěné 



předměty je tfeba přepravovat jako kab inové 2ava2adlo p ojistni ka 
nebo osoby jim pověřen é. 

16.2.3 Pokud je přeprava prováděna speditéry ne bo přepravci, musí se 
jedna t o pruk~zné sped ité ry/přepravce uměleckých předmětu, 

kte1í majl nutn ou odbornou p rťlpravu pro nakládáni s předměty 
určenými k přepravě a skladování. Pověří-l i poj istník výjimečně ji­
nou osob u k této přepravě, m usí se jednat o opatrnou a pečlivou 

osobu, která splňuje požadavky uvedené v tom lo odstavci . 

16.3 Po!adavkv na d oprovod při silniční a letecké přepravě 

16.3.1 Pojištěný předmět musí být v průběhu přepravy stále pod do­
hledem. Pokud p ojistná hodnota pfedmětCJ určených k pfepravě 

překročí Kč 20.000.000,-, mu sí přepravu dop rovázet d alší osoba. 

16.3.2 Osoby pověřené provedením pfepravy a doprovodem musí být 
duševně i tělesně způsobilé. 

16.3.3 Přepravy předmětu s p ojistnou hodnotou nad Kč 10.000.000,- je 
třeba odsouhlasit s p ojis titelem a d ojednat požadavky na dopro­
vod. 

Článek 17 
Závěrei!ná ustanovení 

Tyto všeob ecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1.1.2014. 



UNIQA pojilfovna, a. s. 

UNIQA 
1•pt.1n;i o Mi shhlho ,ot,du v Pr.tZE, 

o6rii! A. I 1/Íot~ 2012. 

Evropská 136, 160 12' P,ahd 6 
I{: 49,40480 

Doplňkové pojistné podmínky 
Ttl., •420 800 120 020 i< pojištění majetku pro případ odcizení 

Pojištěni podle Všeobecných pójistných podmínek - zvláštní část -
UC2/0d c/14 je dále upraveno těmito doplrlkovými pojislnými p odmln­
kam i, které spolu tvofí nedllnou součást. Pojištěné věci musí být v době 

p ojistné události zabezpečeny li uloženy způsobem uvedeným níže. Na 
tento zpúsob se váži limity pojistného plněni (rovněž n iže), které jsou 
maximální hran icí plnění pojistitele. 

Článet. 1 
Krádež vloupáním :r uzamhného prostoru 

Kapltoln I. 
Pojištěné věci s vyloučením cenností 

PN) pfedepsaný :rpůsob zabezpečení MA-G" uHmceného prosto­
ru v bělném konstrukčním provedeni zdí n stropů (napf. plná, 
děrovaná nebo voštinová cihla o min. ti. 10 cm, betonové nebo 
ielezobetonové kondrulcce o min. ti. 70 mm nebo feJlch ekvlva­
lentnl materiály z pohledu mechanické odolnosti proti krádeže 
'Vloupánfm) plat I Hmity pojh:tného plněni I. 
Pro uzamlený prostor v Jiném provedení (např. leht.é montova­
né stavby, stánlcy, I.Josky, obytné buňky) plaO llmlty poJlstného 
plnl!ní li. 
PO;depsoný způsob 19bczpečeo( o llrnllt poHstotbo pločoi; 

A 
dveře 

I - do 75.000,- Kl 11- do 30.000,- Kl 

všechny vchodové dveře musi být typu 1 a řádně uzamčeny min. 
jednlm zadlabadm zámkem s cylindrickou vložkou a kováním (ne 
demontovatelným z venkovní strany) nebo musí být fádnt! uzamče­
ny min. jedním zadlabacím dozickým zámkem, dále tyto dveře mus/ 
být zabezpečeny proti vysazení ze závěsů 
pokud jsou vchodové dvele dvoukřldl é, pú musi být zabezpeleny 
proti vyh.Ukování (např. n2 p evné neotvíratelné straně i<lldla zástr­
c!emi, které jsou zajištěny zámkem nebo šroubem, ocelovými čepy 
zakotvenými do zárubně) a vysazen í 

okna a ostatní vstupy 
všechna okna (včetně stlešnlch, vikýřových apod. ) m usf b ýt řádně 

uzavřena z vn i třního prostoru uzavlracím mechan ismem, s ním2 
nelze manipulovat z venkovní strany 
ostatní vstupy a technické otvory s plochou větší n ež 300 cmJ musí 
být fádně uzavřeny z vnitl nJho prostoru uzavlradm mechan ismem, 
s nímž nelze manipulovat 2 venkovní strany, nebo zneprůchodněny 
bezpečnostní mřiži 

B 
dveře 

I - do 250.00,- Kl 11- do 50.000,- Kč 

všechny vchodové dveře musí být typu 2 a řádně uzamčeny min. 
jedním be1pečnostním uzamykacím systémem II BT 3 dle požadavků 
normy ČSN P ENV 1627 nebo bezpečnostní tfldl I\C 3 dle požadavků 
normy ČSN EN 1627 nebo dvl!ma samostatnými zad labacím i zárnky 
s bezpečnostn í cyl indricko u vložkou a bezpeZnostním kováním II BT 
2 n ebo RC 2 dle požadavků výše uvedených norem nebo uzamčeny 
jiným ekviw,lentním u7;imykaclm 2,iřlzenlm 2 pohledu mechanické 
odolnosti proti krádeži vloupáním; 
p okud jsou vchodové dveře dvoukNdlé. pak musí být zabezpečeny 
způsobem dle písm. A) 

okna a ostatní vstupy 
musí být zabe2pečeny způsobem dle p ísm. A) 

C 
dveře 

1-dn 800.000,- kč li - do 100.000,- kč 

všechny vchodové dveře jako celek (tzn. dvelnl křídlo, z~mky, z~rub­
n~ a zptisob jej ich montáže) mus í být bt!2pečnostnfho typu, respek­
tive jako celek m usi splňovat min. BT 2 dle požadavků normy ČSN P 
ENV 1627 nebo bezpečnos tní tildu RC 2 dle požadavků n ormy ČSN 
EN 1627; jejích ekvivalentem jsou vchodové dveře vyrobené z ma­
sivního dřeva o celk. min. ti. 40 mm, které musí být 2 vni třní strany 

po celé ploše dostatečně zpevněné plechem o min. ti. OJ mm nebo 
vnit1ními ocelovými výztuhami o stejné tl oušťce nebo z~bezpečené 
instalacl bezpelnostnf mříže, přičemž dále musf být zabezpečeny 
proti vysazení ze závěsu a proti roztažení zárubni (ll)lzděnfm, vybe­
tonováním apod.) a řádně uzamčeny rnin. jedním bezpečnostním 
uzamykacím systé mem v BT 2 nebo RC 2 a druhým samostatným 
zadlabaclm nebo přídavným bezpečnostním zámkem v BT 2 nebo 
RC ') dle pofadavků výše uvedený,h norem, nebo mus í b ýt u2amče­
ny jiným ekvivalentnlm uza my kacím zarlzením minimálně ve dvou 
b odech (dvoubodovým rozvorovým bezpečnostním zámkem, dveř­

ní d vo ustrannou z.ávnrou apod.) z pohledu mechanické odolnosti 
proti krádeži vloupáním 
pokud jsou vchodové dveře dvoukfídl ě, pak mus í být zabezpečeny 
dle písm. B) a dále m mí být z.abe2pečeny proti vyraženi (jednou 
pllčnou zJvorou, rozvorovým systémem apod.) 

okna a o statn, vstupy 
musí být zabezpečeny způsobem dle písm. B) a dále všechna okna, 
prosklené dvefe, ost.atnl prosklené plochy o velikosti nad 300 cm2, 
které jsou svou spodní hranou do výše 3 m nad okolnlm terénem ne ­
b o n ad snadno přlstupnou pliléhajld konstiukcl, musl být vyrobeny 
z bezpečnostního skla n ebo zabezpečeny bezpečnostní mříží nebo 
bezpečnostn í folií nebo bezpečnostní roletou nebo chráněny PZTS/ 
E2S definovanou ve způsobu zabezpečení dle písm. O) 

D 
dveře 

I - do 2.S00.000,- Kč 11- do 300.000,- Kč 

všechny vchodové d veie jako celek (Un. dveřn í křídl o, zámky, zá­
rubně a způsob jejich m ontáže) musi být bezpečnos tnlho typu, 
respektive jako celek m usl splňovat BT 3 dle požadavků normy ČSN P 
ENV 1627 nebo bezpečnostní tlldu RC 3 dle požadavku n ormy ČSN 
EN 1627; jejím ekvivalentem jsou vchodové dveře vyrobené :t ma­
sivního dřeva o celk. min. li. 40 mm, které musl být z vnitřní strany 
po celé ploše dostatečně zpe~něné plechem o min. ti . 3 mm nebo 
vn itfnimi ocelovými výztuhami o stejné tloušťce nebo 211bezpečené 
instalaci bezpečnostní mfí2e, přičemž dále musí být z.abezpečeny 
proti vysazení ze závěsu a proti roztaženi zárubni (vyzděním, vybe­
tonovánlm apod.) a řádně uzamčeny min. jedním bezpečnostním 
uzamykacím systémem v BT 3 nebo RC 3 a druhým samostatným 
iadlabávaclm nebo přídavným bezpečnostnlm zámkem v BT 3 nebo 
RC 3 clle požadavkť1 výše uvedených no re m, nebo musl být uzamče­

ny jiným ekviva lentním uzamykacím zařízením minimál ně ve tfech 
bodech (tř/bodovým rozvorovým bezpečnostním zámkem, dvemí 
dvoustrannou závorou apod.) z pohledu m echanické odolnosti proti 
krádeží vloupáním 

okna a oftatnl v!lupy 
m usí být zabezpečeny způsobem dle pism. C) 

PZTS/ EZS 
uzamlený prostor musf být dále chráněn řádně insla lovanou 
PZTS/f.ZS uvedenou v době pojistné události do stavu stležení 
s napojením na zvukové a světelné signalizační zařízen í umístěné 

vně uzamčeného prostotu a ~oučasně n a funkčn( a zapnulý mobilnl 
telefon oioby (pověřené poji štěným), která ho m usí mít trvale u sebe 
pro bezodkladné plivolánl Policie ČR; PZTS/EZS mus/ splňovat krité­
ria minimálně 2. stupně zabezpečení p odle ČSN EN S0131-l ed. 2 

E 
dveT-e 

I - do 5.000.000,• Kl li -do S00.000,· Kl 

m usí být zabezpečeny zpOsobem dle p ísm. D) 
okna a ostatní vstupy 

musl být zabezpečeny způsobem d le pfsm. D) 
PZTS/ EZS 

uzami!ený prostor m usí být chráněn fádně instalovanou PZTS/US 
uvedenou v době pojistné události do s tavu střeženi s napojením 
na PPC/PCO nebo do mlsta trvalé lyzické ostrahy tvolené al espoň 

jednou osobou se stanovištěm (vrátnkf) 11 mlstě pojištěni; PZTS/EZS 
m usí splňovat krité ria m in. 2. stupně zabeipečení podle ČSN EN 
50131-1 ed. 2 

tísňový hláslě/tlalltko 
m ísto poji štěn í musí být vybaveno v době p ojistné události skrytým 



funkčnírn tisňovým hlásičem/tlačítkem pro pflpad přepadeni s vy­
vede ním poplachovéh o signálu na PPC/PCO nebo do m ísta trvalé 
funkční fyzické ostrahy nebo k osobě, která v pflpadě poplach u 
bezodkladně přivolá pomoc (Policii ČR apod.); tisi'lový h lásič/tlačítko 
musí být funkční i při vypnuté PZTS/EZS 

F 1-do 10.000.000,- Kč li - do 1.000.000,- Kč 
dveře, okna a ostatni vstupy 

musí být zabezpečeny způ sobem dle písm. E) a dále pro ti otevření 
kliky zvenku přes navrtilnou d íru v rámu 

tbňový hláslč/llačítko 

m usí být zabezpečeny zpósob em d le písm. E) 

PZTS/ EZS 

G 

uzamčený prostor musí být dá le chráněn fádně ins talovanou P7JS/ 
EZS uvedenou v době poj istné události do stavu střežení s vyvede­
ním poplachového signá lu na PPCJPCO nebo do místa trvalé fyzické 
ostrahy tvořené alespoň dvěma osobami se stanovištěm v místě 

poj ištění {na vrá tn ici apod.), které musí být standardně vyzbrojeni 
a vystro jeni dle výkladu pojmu (který je uveden na konci těch to 
podmínek), pfičemž jedna z nich musí být dále 02brojena krátkou 
palnou zbraní nebo doprovázena služebním psem 
PZTS/EZS musí splňovat kritéria minimálně 3. stupně zabezpečeni 
podle ČSN EN S0131-1 ed. 2 

I - nad 10.000.000,- Kč 11 - nad 1.000.000,- kč 
p odmínky poj ištění a zabezpe{ení individuálně sjednává cen trála 
p ojistitele 

Kapitola li. 
Cennosti 

Pro cennosti uložené v uzamleném trezoru nebo pevné schránce 
umístěné v uzamčeném prostoru běžného provedení plaú limity 
poJlstného plněni uvedené Y následuJícf tabulce. Pro uzamčený 
prostor v Jiném provedení nelze pojištění cenností sjednat. 

Tabulka limitů pojistného plněni (v tis.ke!) 

Ulo!Enl cennosti 

Pevná sch1ánka 

Trezor BTO nebo 
nezjiltěné konstrukce 

trezor BT I - velmi lehký 

trezor 8T li - lehký 

t rezor BT Ill - stfednl 

trezor BT IV- tlžký 

Zab„polenl ml•l• pojištinl zpOrnb,m dl• kapitoly I. 

A 8 C o E 

5 8 10 15 15 15 

20 30 so 80 200 500 

30 80 150 300 450 900 

50 100 200 400 800 2000 

100 300 500 800 2000 5000 

200 500 900 1500 5000 10000 

bezpečnostní třída trezo ru (BT) stanovená podle ČSN EN 1143-1 
všechny trezory o niž!i hmotnosti než 500 kg musí být pfipevněny ke 
stěně nebo podlaze zpósobem znemožňujícím jejich odnesení bez 
předchoziho otevřen í trezo ru 
kllle od trezoru n esmí být v mimopracovní době uloženy v místě 

pojištění a nesmí k n ím mít přístup fyzická ost raha 
schránky hracích a obdobných automatů nejsou považovány za 
pevné schránky. Za pojistno u událost na peněžní hotovosti II těchto 

auto matech poskytne pojis tite l plněn í d o výše maximálně 3.000,- Kč 
pro jeden automat 
Jiný způsob zabezpečeni a vyšší limity p ojistného plnění individu­
á lně sjednává centrála pojistitele formo u odchylného u jedná ní do 
p ojis tné smlouvy 
odchylný způsob zabezpečení a vyšší p ojhtné částky sjednává cen t­
rála poj isti tele 

Kapitola Ill, 
Věci zvláJtni hodnoty 

Pro věci zvláštni hodnoty ulolené v 11:zatnčeném prodo.ru běžné­
ho provedeni plaU nfze uvedené limity pojistného plněni. 
lirnitv pollstného ptnen, při :zabe;rpečení mhta poliitění způso ­
bem 41„ kapitoly I. 

C - do 50.000, - Kč 
D - do 300.000,- Kč 
E - do 1.000.000,- Kl 
F - do 4.000.000,- Kč 
Podmínky pojištěni v uzamčeném prostoru jiného provedení nebo vyšši 
pojistné částky sjednává centrála poj istitele. 

Článt,k 2 
Krádež vloupánim z uzamleného oploceného prostranství 

Pojlhěné věci s vyloučením cennosti a wěd zvláltnl hodnoty 
Pro pl'edepsaný ipůsob zabezpečení uH - M" oploceného pro­
stranství platí uvedené lhnlly pojlsbtého plněni. 
Pou2e věci, jež pro svou ro2měrnost nelze ukláda l do uzamčeného pro­
storu - např. stavební materi ály (viz. VPP) 

eBdepsani způsob zabezpeCenf 'l Umltv poUstnébo plotnl; 

H - do 50.000,- Kč 
pfedmět poji~tění musí být ulo.:!en na místě poj ištěni ohraničeném 
funkčním oplocenlm. Vrata musí být uzamčena dozickým zámkem 
nebo dvěma visacími zámky s tloušťkou třmenu min. průměru 
8 mm. Prvky, jež oka zámku spojuje a uzamyká k sobě, musí m ít 
minimálně stejný průřez, jako oko zámku . Vrata minimálně stejně vy­
soká jako oplocení musí být zajištěn a p roti vysazeni z pantů a rovněž 
opatlena vrcholovou ochranou 

I - do 300.000,- Kč 
předmět poj ištění musí být uložen na mís tě pojištění ohraničeném 

funkčním oplocením a v ho rn í části opatfena vrcholovou o chranou. 
Vrata musí být uzamc'.ena dozickým z.imkem nebo dvěma bezpečnost­
ními visacími zámky s profilovanou cylindrickou vložkou a tlouštl<ou 
třmenu min. průměru 8 mm. Prvky, jež oka zAmku spojuje a u zamyká 
k sobě, musí mít minimálně stejný průfez, jako oko zámku. Vrata o stej­
né výšce jako oplocení m usi být zajištěna proti vysazeni z pantů 

I - do 1.000.000,- Kč 
zajištěno způsobem „ ln 
místo poj ištění musl být v mimopracovní době střeženo minimálně 
jednočl ennou fyzickou ostra hou 

K - do 2.000.000,- Kč 
zaji!těno způsobem • 1" 
m ísto p ojištěn i m usí být v mimopracovní době stfeženo minimá ln ě 

j ednočlennou lunkčnf fyzickou ostrahou dále ozbrojenou krá t~ou 
palnou 2branl nebo doprová zenou služebním psem nebo dvoučlen ­

nou fyzickou ostrahou 

L. do 3.000.000,- Kl 
zajištěno způsobem • 1" 
místo pojištěn í musí být v mimopracovní době střeženo dvoučlen­

nou funkčnl fyzicko u ostrahou ozb rojeno u krátkou palnou zbrani 
nebo d oprovázenou služebnlm p sem 
celý oplocený prostor m usi být dále chráněn fádně instalovanou 
PZTS/EZS uvedenou v době poj istnl! události d o stavu střežení 

s napojenlm d o místa fyzické ostrahy (vrátnice apod.) splňujíd min. 
2 stupeň zabezpečení podle ČSN EN 50131-1 ed. 2 

M - nad 3.000.000,· Kč 
Podmínky p ojištění a zabezpečení ind ividuálně sjednává centrála p ojisti­
tele formou odchylného u jednání. 

Článek 3 
Loupežné přepadenl 

Kapitola I. 
loupdné přepadení při přepravě cenností 

Pro loupemé přepadeni při přepravě cennosti platí limity pojist­
ného plnění podle způsobu zabezpečenf "N - TH 

P'fedep•aný způ,ab ;zabezpeCenl a ljmjty l!olistného plněni: 

N - do S0.000,- Kl 
přeprava jednou pověřenou osobou 
cenno sti ulože ny v p evné, fádně uzavfe né kabele nebo ku fříku 

O - do 200.000,- Kč 
přeprava jednou pověřenou osobou vybavenou obranným prost1ed­
kem (el. para lyzé rem, pepřovým sprejem ap od.) 



cennosti u loženy v pevné. řádně uzavřené kabele nebo kufřlku 

P · do S00.000,· Kl 
přeprava dvěma pověřenými osobam i vybavenými ob ranným pro­
stfedkem {el.paralyzérem. pepfovým sprejem apod .) 
cennosti uloženy v pevné, řádně uzavřené kabele nebo kufříku 

R . d o 1.000.000,· Kč 
přeprava dvěma povělenými osobami vybavenými obran ným p ro · 
středkem (e l. paralyzérem, pepřovým spreje m apod.) 
cennosti uloženy v uzamčeném bezpečnostním kufl'íku nebo b ez. 
pečnoslnf ledvince 

S · do 2 .000.000,· Kč 
přeprava v osob ním au tomobilu dvěma pověfeným i osobami 
{mimo řid iče), z n ichž a lespoň jedna mu sf být ozbrojena krátkou 
palnou zbrani 
cennosti mus l být ulože ny v uzamčeném bezpečnostnlm kufrlku 

T • nad 2.000,000,- Kl 
Způsob zabezpečení a vym limity plněni i ndividuál ně sjednává 
centrála pojisti tele formou o dchylného ujed ná ní. 

Kapitola 11. 
loupdné přepadení pff pi'epravě movitých věd s vyloučením 
záso b, zboží a cenností 

Pro loupelné přepadeni při přepravě movitých věd platí limity 
pollstného plněnf podle :zpúsobu zabezpečen, "U - V" 

Předepsaný způsob zobezpelenl a limity pojistného plněni: 

U· do 200.000,- Kč 
přeprava jednou pověřenou osobou 
vozidlo nesmí být po dobu přepravy bez d ozoru 

V· nod 200.000,· Kč 
Způsob zabezpečeni a vyššl limity plněnj individuálně sjednává 
ce ntrála pojistitele formou odchylného ujednání. 

Kapitola 111. 
l oupelné přepadení v místě pojištěni 

Pro pojištěné věci (vč. věci %111 i1Sltnt hodnoty) s vyloučentm cen­
n osti nenl stanoven zvláštnl limit poJistného plnění. 
Pro ce nnosti uložené v uiamčených trezorech nebo pevných 
schránkách (popřípadě ve schránkách hrodch a obdo bných 
automatů) p lall stejné llm lly plněni lalco pro krádel vlo u• 
pánlm. 
Limity fsou uvedeny v l'li!Snku 1, kapitole li těchto doplňkových 
pojlslných podmlnek 
Pro cennosti uložené mimo uvede né uzamčené tre zory a pe vné 
schránky platí limity poJldného plněni p odle způsobu zabezpe­
čen, ux_ yn 

Předepsaný způ,ob za bezpeg;nl a Hmity poHstoébo plněni: 

X - do 50.000,- Kl 
cennosti ulo~ené v u 2amčené kontrolní či reg istračni pokladně 

V · do 20.000,· Kč 
cennosti uložené jinak. 

Výklad pojmů: 

Funkln, oploceni - se rozumi oplocení. které má ve všech místech 
min. výšku 180 cm s maximálními velikostmi ocelových ok 6 ,c 6 cm 
a připadnou vrcholovou ochra nou d le p ožadavku těchto dopl ňkových 

pojistných podminek. Pevné op ory oplocení m usl být pevně ukotvené/ 
zabetonované do země, jejích ukotvení a sa motná montá1 m usl zabra­
ňovat volné mu vstupu a překonání (podlezení, podkopání, p rolezeni, 
prolomeni ) b ez použiti speciáln ího ná1adi (pákové nůžky, pilka na iele­
zo, rozb rušovacl pila apod .) a souča sně h rubého násilí. 

Vrcholová ochrana funkčního oplocení - jed ná se c ochra nu na 
vrcholu zd i či p lotu. Mezi takovou ochranu p atfí ko ns tru kce z ostna­
tých d rá t ů, konstru kce z tzv. :ž ile tkové ho drátu, h roty na vrcholu p lotu 
a 2df. 

Vrata - vrata m usf vykazovat m in . stejné para metry jako funkčnf oploce­
ni i pohledu mechanické odolnosti p roti krá deží vlo up áním. 

Přilehlé lconstrukce - přilehlými ko nstrukcemi se rozumí venkcvni 
schodi ště, lešenf, přlstavky, pavlače, balkóny, střechy stavebně přilehlých 

objektů apod . 

Vchodové dveře typu 1 - dveřn í křídlo musí být v d obrém tech nickém 
sti!VU, vyrobené ze dřeva (např. p lné jednokfldlé o tloušťce min. 40 mm, 
může být i vo štinové), p lastu {např. vícekomorové dveře typu EURO ), 
kovu (např. plechu o min. ti. 0,7 m m osazené v pevném rámu s jekly 
a dosta tečně tuh é proti ohybu hru bým násilím ) s celkovou prosklenou 
plocho u do 1050 cm 2 n eb o v je jich komb inaci z pohled u použi té ho ma­
teri álu a provedenL Zárubeň dveři musí být dřevěná, plastová nebo ko . 
vová v dobrém techn ickém stavu, pevně spojená s os tě nim a nadp ražlm. 

Vchodové dveře typu 2 - m usí splňovat stejné parametry jako vchodo­
vé dveře typ u 1, ale pokud jejich p rosklené p lochy majl celkovou plochu 
věHf než 1050 cm 2, p ak m usí být zabezpečené bezpečnost11ím sklem 
nebo bezpečnostnf fó lií nebo bezpečnos tnl mř111 (ví.z. výklad p ojmli) 
a soubisně m usi být dveřn f křídlo zabezpe?.ené proti vysazení. 

Bezpelnostnf cyllndrlcká vložka -je bezpelnostni cylind rick2 vložka 
zadlabávacíh o zámku, která musf splňovat danou bezpeťnostnl třldu 
uved enou u ko nkrétn lho limitu p ojislné ho plnění d le požadavků no rmy 
ČSN P ENV 1627 nebo d le ČSN EN 1627. 

Dozický zámek - je z.adlabavacl zámek, jehož uzamykad mechanismus 
je tvořen m in. čtyřmi stavfttcy, která jsou ovládána jednostran ným ozu­
beným klíčem. 

Bezpečnostnf uzamykad systém - je komp let. který se skládá ze tři 
prvků : zadlabávaclho (staveb ního) zámku, bezpečnosln f cyl indrické 
vložky a ková ni (bezpečnostního štltu ). které jako jednotlivé prvky musí 
spl l\cval danou bezpečnostnftffdu uvedenou u konkrétního limitu pojist­
ného pl něni d le požadavků normy ČSN P ENV 1627 nebo ČSN EN 16 27. 

Jiné uzamykad zaffzenf - maj íd osvědčení podle ČSN P ENV 1627 
neb o ČSN EN 1627 minimálně 3. bezpečnostnl tlídy. 

Bezpečnostní kováni - bezpečnostním kováním se rozumí kování, kte­
ré sp lňuje bezpečnostn f Hidu uvedenou u konkrétnfho limitu p ojistné ho 
pl něn j d le požadavků normy ČSN P ENV nebo dle ČSN EN 1627 (zejmé­
na chrá ní bezpečnostnf cylindrickou vloiku proti rozlomení a ne sml být 
demontovatelné z vnější strany). 

Pn dovný bezpečnostn, zámek - je další zámek, kterým jsou vcho· 
dové dve1e uzavřeny, a který splňuj e bezpečnostní třídu uvedenou 
u konkrétního limitu pojistného pl něn( dle požadavků normy ČSN P ENV 
n ebo d le <'.SN EN 1627. 

Dvoubodový rozvorový :zámek- je zámek, kte rý splňuje bezpečnost• 

ni tHdu 3 d le <'.S N P ENV nebo bezpelnostnf tř/du RC 3 dle ČSN EN 1627. 
Má pl'edevšlm zvýšenou odolnost proti vyhmatáni, rozlomení, vytržení 
a odvrtá ní. Tento zámek má zajistit dveřní křídlo rozvorami do dvou stra n. 

nlbodový rozvorový zám ek - je zámek, který splňuje bezpečnos tn í 

třidu 3 d le ČSN P ENV nebo bezpec'.'.nostnl ll'í du RC 3 dle ČSN EN 
1627. Má především 2výšenou odolnost p roti vyhmatáni, rozlomen i, 
vytrže ní a o dvr táni. Ten to zámek má zajistit dveřn í Uidlo rozvorami 
do m stran. 

Bezpečnostni dveřní dvoustranná závora - jedná se o bezpečnostn l 

závoru, která splrí uje bezpečnostn í třídu 3 d le ČSN P ENV 1627 neb o 
bezpec'.no,tnl třídu RC 3 dle ČSN ( N 1627. P1edev3ím clmín í dveln í kfidlo 
před otevřen ím nás ilným vyražením. 

Bezpelnodní m ffž - je mřif, která splňuje bezpečnostní třídu 2 dle 
ČSN P ENV neb e bezpe!nostní aídu RC 2 dle ČSN EN 1627, nebo taková 
mř/ž. která je vyrobena z ocelových prvků (prutů ) o min . prů řezu 0,8 cm2. 
Oka mříže ne sml mít vět!í rozměr n ež 20 x 15 cm a musí být spojeny sva­
ře nci . Mffž m usl být z vněj!í strany nerozeb íratelná (ukotvená, zazděna d o 
zdi apod.) nebo uzamčena min . dvěma bezpečnostními visaclmi zám ky 
11 bezpečnostní třídě 2. 

Bezpelnostní fólle - je fólie, která m usí splňova l min. tfídu odolnosti 
P2A dle požadavků normy ČSN EN 356, a která mus/ bý l 1ádně na lep ená 
na vnitřní straně skla d le navedu výrobce. 



Bezpečnostní sklo - se rozum! zasklení sklem, které splňuje třídu odol­
nosti P2A dle po.žadavkO normy ČSN EN 356 nebo bezpečnostní tříd u 
RC2 dle ČSN EN 1627. 

Bezpelnostnf roleta - se ro zum/ roleta, která splňuj e požadavky min. 
v be1pečnostn í tfídě 2 d le ČSN P ENV 1627 nebo be1pečnostnf třídu RC 
2 dle ČSN EN 1627, n ebo laková roleta, kterou lze z venkovní strany de­
montovat pouze hrubým násilím (kladivem, sekáčkem, pilkou na žele20 
apod.). 

Zábrana proti vysazení a vyraien, - se razumí zábrana, která za­
braňuje nadzvednutí dveřního klídla a jeho vysa,ení ze závěsu a dále 
vyražen í dveřního křídla na straně závěsu. 

Zabezpelení zárubní proti roztažcnf - se rozumí opatření znemož· 
ňujkl násilné zvětšení vzdáleností mez i závěsovou a zámkovou stojkou 
(stranou) zárubně. 

Zabezpečeni proti vyháčkováni - se rozuml 1affzenl zab rall ujfci 
odj i štění 7á slrčí pevné p oloviny dvou kříd lých dveií jejich uzamčením, 

p filrouboviním nebo plekrytím apod. 

U:ravl'en.6 kabela nebo kufflk - musí být opatřen;, min. jedním uzá­
věrem nebo zámkem a nesmí být zhotoven 2 látky, silonu a obdobných 
měkkých materiálů . 

Bczpelnostní kufřík - speciálně určený pro přepravu peněz a cennos­
ti, vybavený zvukovým, kouřovým, paralyzujícím nebo obdobným zalí­
zením, které se uved e v činnost při násilné manipulaci nebo při vytržení/ 
odjištěni spouštěcího zařízení. 

Bezpečnostní ledvinka - je zamykateld bezpečnostnl ledvinka. 
Přední, zadní a boční části musí být vyztufoné odolnou a lehkou oce­
lovou sllf, zabral'lujíc í prořizn utl, o pa se~ musí býl 2esťlený ocelovým 
lankem, odolný proti přeseknutí . Osoba přepravující cen no5li ji mu sí mít 
fádně upnutou kolem pasu s úložným p rostorem na straně bl icha. 

PZTS/ EZS - poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem se 
rowmi systém (dříve . elektronická zabezpečovací signalizace") s prosto­
rovou ochranou a pl ášťovou min. na všech vchodových dveřf místa po­
j ištění, herý jako celek mu sí splňovat min. 2 stupeň zabezpečeni (pokud 
nenl uvedeno jinak) dle normy ČSN EN 50131-1 ed. 2, pfičemi ho musí 
mít d_?ložen certifikátem vydaným certifikačním o'.;lánem akreditova­
ným CIA. Projekt a montáž musí být p rovedeny d le CSN EN 50 131 -1 ed. 
2 a ČSN ClC/TS 50131-7 v poslednťch platných zněních a firmou, která 
m á k těmto činnostem příslušná oprávněni. Provoz, údriba, kontrola 
a revize PZTS m usl být v souladu s n ávodem k obsluze a k úddbě: pokud 
není stanoveno <'.etněJ i , musí být min. jednou za rok p rovedena proka­
zatelným zp lisobem komplexn í kontrola PZTS vl.. jeho funkl ní zkoušky 
výrobce m nebo jím pověřenou servisní organizací. Rozm í stění a kom­
binace c',dlll PZTS musí být provedeny tak, aby spolehl ivé registrovaly 
osobu. která jakýmkoliv způsobem vnikla do zabe7.pečeného p rosto ru 
nebo jej naruši la. V p1fpadě napadeni mlsta po1i ště nf nebo PZTS m usi 
být proka2atelně vyvo lán poplach. Instalace EZS d o 31.12.2000 m usi spl­
ňovat min. kategorii 3 dle normy ČSN 334590 -Zařlzen l elektrické zabez­
pel.ovad signalizace a dále podle ČSN a právních předpisů souvisejících 
s citovanou ČSN, která je ale již neplatná . 

PPC/ PCO - je nepřetržitě ( trvale) obsluhované zafizení na dohledovém 
pracovišti, které pomoci linek telekomunikační sftě, rádiové sítě, GSM l.i 
ISDN přijímá hlášení od PZTS/EZS o narušení zahe7pečených prostor, 
d ále 7obrawje, vyhodnocuje a archivuje p oplachové informace . PPC/ 

PCO musi být trvale provozováno Polici( ČR ne bo koncesovanou sou­
kromou bezpečnostn í slutbou, mající pro tuto či nnost oprávněn í, která 
za ji šťuje zása h v mlstě Hřeženého objektu (míst~ poj ištění) povi'fenou 
osobou/osobami do 15 minut od vyhlášení poplachu. Doba překročeni 
kontrolních zpráv mezi PZTS/EZS a PPC/PCO nesmí pře k roči l 5 minul. 
Přťpadné překročení léto d oby musí být kvalifikováno jako ztráta spo jeni 
mezí nimi . Toto dohledové pra coviště se v technických pfed p isech může 

objevovat pod pojmy PPC (Poplachové př ijímací centrum) a ARC (Ala rm 
Receiving Centre). 

SBS - soukromá bezpečnostní služba, majícl pro tuto činnost platné 
oprávněni dle platné legislativy ČR. 

Tísňový hliislč/tlalítko - skrytý splnat (funkl.ně nezávislý na aktivaci 
PZTS/EZS), kterým l2e v případě ohroženi přivol al p omoc (Poli cii ČR, 
Městskou policí,, fyzickou ostrahu, zásahovou skupinu SBS apod.) . 

Fyzlckii ostraha - fyzickou os trahou se rozumí osoba staršl 18 le t, 
která musí být psych icky a fyzicky zdatná. trestn ě bezúhonná a odborně 
připravena pro vykon~ván i této linnosli, přičemž nesmí být p od vlivem 
alkoholu a jiných p sychotropních látek. Fyzická ostraha m usí být vy­
baven a ochranným prostředkem (pepřovým sprejem, obuškem neb o 
tonfou) a spolehlivou spojovací technikou (mobilním telefonem, radio­
stanici - vysílačkou apod.) pro b ezodkladné přivoláni pomoci (Policie 
ČR, PPC/PCO apod.). V případě, že se jedná o více čl enu lyzir.ké ostrahy; 
pak všichn i m usí být vybaveni radiostanicí - vysflačkou prn vzájemné 
d orozumívánl. Ostraha m usl vykonávat nepravidelně po(hů2ky v místě 
pojištění nejméně 1 x 2a 120 minut, o kterých rnusí být prokazatelným 
zpt'.isobem vedeny záznamy (napf . .lápisem do knihy pocht'.izek nebo 
použitím syslému čipových bodů). 

Krátká palná zbraň - krátkou palnou zbraní se rozumí ktálká ku lová 
zbraň kategorie A dle § 'i nebo kategorie B dle § 5 zákona č.119/2002 
Sb, ve znění pozdější~h pledpist'.i (zákon o stfelný<:h zbran ích él ltřeJjvu), 

Služebnl pes- služebním psem se roz um/ p es, který je určený a vycviče­
ný ke strážení a ochranné službě. Sluiební pes musí ab solvovat přísl ušné 

zkoušky v rozsahu Zkoušky základního minima (ZMT) dle Zkušeb ního 
řádu Speciálního kynologického svazu „TART" (ht tp://www.vycvikpsa. cz) 
nebo jiné zkoušky v obdobném doložitelném rozsahu. O vykonávání 
těchto zkoušek musí bý l vedena p ísemná evidence formou zápisu do 
výkonnostn í kn/1ky p sa. 

U mechanických prvků zabezpečení uvedených výše je p ožadováno, 
aby jejich b ezp eénoslnl úroveil/tlída byla O'lléřena certifikátem shody, 
vydaným ce rtifikačnlm orgánem akreditovaným Českým ins titutem pro 
akn:ditaci (dále jen „ČIA•) nebo obdobným zahran i čním certifikačním 
orgánem a na ,á kl adě zkoušek provedených akreditova nou zkušební 
l aborato1ť . Bezpečnostní úrovel'i výrobku je dfoa 2a řa1ením do plí· 
slušné bezpečnostní tfidy p odle ČSN P ENV 1627 neb o ČSN EN 1627. 
Na základě u stanoven í plislušných norem a certi fikačních pravidel musí 
být certifikované výro bky označovány certifikačními štítky a 2načkami, 

které poskytují údaje o jejich bezpečnostni třídě, technických par;imet­
rech a pfíslušné do ku mentaci nebo je jejich bezpečnostnl třida doložena 
příslušným certifikátem. 

Seznam chovaných norem: 

ČSN EN 1143-1 

ČSN ENV 1303 

ČSN EN 356 

ČSN P ENV 1627 

ČSN EN 1627 

Bezpečnostnl úschovné objekty - Požadavky, klasi­
t11<ace a metody zkoulení odolnosti prot i vloupáni 
- Část 1: Skříňové trezory, trezorové dveře a komo­
rové trezory 

Stavebni kování - Cyli ndrické vložky p ro <'.ámky -
Požadavky a zkoušení 

Sklo ve stavebnictvl - Zkoufaní " kla sifikace odol­
nosti proti rulně vedenému útoku 

Okna, dveře, uzávěry - Odolnost proli násilnému 
vn iknutí - Požadavky a kla~ifikace 

Dvefe, okna, lehké obvodové pláště, m'Ffže a oke­
n ice - Odolnost proti vloupání - Požadavky a kla­
sifikace 

G N EN 50131 ·1 ed.2 Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací 
,i tísňové systémy- Část 1: Systémové p ofad~vky 

ČSN CLC/TS 50131 -7 Poplachové systémy - Poplachové zabe2pečo11acf 
a tísňové systémy - Část 7: Pokyny pro aplikace 

ČSN 334590 - Zařízeni elektrické zabe2pečovad signalizace 

Tyto doplňkové pojis tné podmínky nabývají účinnosti d nem 1.1.2014. 
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Pojištění je upraveno touto zvláštnl části p ojistných podmínek, 
Všeobecnými pojistnými p odmínkami - obecná <".lst - UCZ/14, kleré 
spolu tvoří nedílnou součás t. Toto poj i štěni se sjEdnává jako poji!těn l 

škodové. 

Článek 1 
Ro u ah poji štěni, pojistná nebezpeč, 

1. Pojiftění se sjednává pro pfípady, kdy na pojištěné věci došlo ke škodě: 

a) krádeži vloupánfm; 
b ) lo upefoým pfepadením; 
c) loupežným přepadením při přepravě pojištěných věá (kromě zásob 

a zbofO pojištěným neb o jeho zaměstnancem (dále jen „p osel"); 
d) vandalismem. 

Pojištění vandalismu, uvedené pod písm. d ) tohoto odstavce, je vázá­
no na s1ednánl poj ištěni dle p ism. a) tohoto odstavce. loto po1í!těn í 

se sjednává v.ždy na prvnf riziko. 

2. PráW1 na pojistné plněni vzniká I v případě, kdy byla pojištěná 

věc poškozena, zničena nebo odcizena v p'l'ímé souvislosti s po­
jistnou ud61orti uvedenou v odst. 1. pism. a) až c:) tohoto čJánku . 

3. Pojištěni jednotlivých nebezpečí m usl být ve smlouvě výslovně ujed­
náno. 

4 . Právo na pojistné plnění dle odst. 1., p/sm . a) tohoto a á nku vzniká 
p ouze tehdy, pokud byly pojištěné věci uloženy v uzamčeném prosto­
ru b1 ,dovy, stavby nebo místnosti v mís tě pojištění. Pro věci, které p ro 
svou ro1.měrnost či h motnost nem ohly být u loženy v uzamčeném p ro­
storu budovy, stavby nebo m ístnosti, vzniká právo na plnění i tehdy, 
p okud do~lo ke krádeží 'llloup~ n!m na oplocem!m prostranství v mlstě 

pojištěni. Pro cennosti vzniká p rávo na pl nění, pokud byly umístěny 

v uzamčeném prostoru v místě poj ištěni a dále u,:amceny v p evných 
schránkách n ebe trezorech. 
le-fi ve smlouvě výslovně ujednáno pojistěn( stavebních součástí, jsou 
p ojišlilny i škody na vnějších stavebních součástech a pllslušenství 
poji něných b ud ov a staveb, způsobené je jkh krádeží, p oškozením či 

zniťenlm při pokusu o jejich od cizeni. Pfi je jich odcize ní musí pachatel 
násil ím překonat jejich p evné připevněni. Pojištěni se vztahuje i na 
prnstfedky sloužíd k zabezpečeni požární o chrany poj ištěných staveb 
(n apř. hasící p, ístroje. hadice, p ro udnicP. ). Podmínl<ou plněni po­
jistitele je ietňmí Jkody Policií ČR . 

5. Právo na pojístflé plnění d le odst. 1., písm. b) tohoto článku vzniká 
pouze tehdy, pokud byla lo upež !:páchána v místě p ojištění, 

6. Právo na poj ,siné pi nění dle odst. 1., p ísm. c) toh oto článku vznlkíi 

pouze tehdy, p okud byl p osel během pfepravy o pojištěné věcí 
olo up en . Po cátek přepravy je okam žik převzetl poj iště né věci k bez­
pros tředně navazující pfepravě, která m us í býl prováděna nejkrat­
ší bezpečnou trasou a konči předáním přepravované věci v místě 

určení. Právo na pojistné plnění vzniká i v přlpadě, pokud 
k odci2ení či 2tr3tě d ošlo při do pravnf n eb o jiné nehodě , při niž 
byl posel zbaven možnosti plepravova né vě ci o pa trova t ( niko liv 
v přfčínné souvislosti s p ožití m al koholu, d rogy či 2neu2itf lékll) . 
Poj ištěn í se vzlah uje i na p ří pady, kdy bylo bezproltředně před 
nebo po přepravě zásilky pro ti po slu použito násili nebo hrozba 
bezprosti'ednlho nási lf. 
Právo na pojistné plnění nevzniká, pokud byla přeprava prováděna na 
základě přepravních smluv. 

7. Právo na plnění dle odst. 1., plsm. d ) tohoto člán ku vzniká, pokud 
d ošlo k ú myslnému poškozeni nebo zničeni pfedmětu pojištění 

v místě pojištění. Podmínkou plnění polistltele je šetřeni škody 
Policií ČR. Pojištěni se sjednává na p rvní riziko. Škody způsobené ná­
střikem nebo nánosem barev čí chemikálií jsou v~dy omezeny limitem 
sjedna ným v pojistné smlouvě. 

Článek 2 
Přec:lmět pojihěn , 

1. Předmětem pojiště ní jsou hmotné n emovité a movi té věci. Pojištěni 
m uže b ýl sjed náno pro jed notl ivé ve smlouvě vyjmenované věci 

nebo jako poj ištěni souboru věci. Soubor věd je tvořen věcm i stej né/ 
o bdobné p ovahy/charakteru či účelu . Není-li uvedeno jinak, pa 111 do 
souboru všechny věci dané povahy/charakteru či účelu v době pojist­
né události. Je-l i sjednáno pojištění soubo ru, vztahuje se pojištění i na 
věci, které se staly součástí pojištěného souboru po uzavřen i pojistne 
smlouvy, ,mil tím je však jakkoli dotčena oznamovad či jiná p ovin­
nost p ojistnfka/p ojíšténého vyplývajíc/ 2 platných p rávních předpisů, 
pojistné smlouvy čí p ojistných podmfnek. Věci, které přestaly být 
součástí pojištěného souboru, pojištěny nejsou. 

2. Za hmotné nemovité věci se považuj i stavby (budovy a osta tní !tavby) 
včetně jejich stavebnkh součástí a přlsl ušens tví. Podmínkou p ro pojiš­
těni ostatních staveb a také stavebnlch součásti a pflslu~en stvl je, že je 
poj istník proka7a telně zahrnul do pojištění v rám ci sjednané poj istné 
částky. 

Za hm olné nemovi té věci se nepovažují p od zem ní stavby se samo­
statným účelovým urrenim. 

3. Pokud je tak v poj istné smlouvě výslovně ujednáno, vrt11huje 
se pofištěni rovněž na : 

a) věci osobnl pot1eby zaměstnancO, které se obvykle nosí do zaměs tnání; 
b) věci, které byly zaměsu111ncem do místa pojištění přineseny v souvislosti 

s výkonem povolání, na .žád ost nebo se souhlasem zaměstnavatele. 

Pojištění se nev;,tahuje na penfze v hotovosti, cenné papíry a inotoro­
'lf 'lozidlii zami!stnancu, nenl-li v pojí~tné smlouvě ujednáno jinak. 
Toto pojí,těnf se sjednává vždy na prvnf riziko pro pojistná nellezpe~f 
uveden.I v pojistné lmlouvě. 

4. Pokud neni ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na : 
a) cennosti, včetně Jeflch sblrek; 
b) nosiče dat a záznamů výrobní a provozni dokumentace; 
c) výstavní modely, vzory, prototypy, exponáty a na výrobní zaří• 

zeni n epouiitelná pro stan dardnf p rodukci; 
d) motorová vo2ldl11, pl'ivěsy, návěsy a tažné stroje vl. souUsti 

a přísluienstvi, kterým jsou přidělovány SPZ re•p. RZ, • výjim­
kou, fsou-11 vedeny lako zásoby; 

e) hrací, peně.iní a obdobné automaty včetně jeJich obsahu; 
f) věd zvláštní hodnoty (111 věd zv1áftnf hodnoty se pova foJi věd 

histól'iclcé, •taroiltné nebo umělecké hodnoty, včetně jejich 
sbírek); 

g) stave bní součásti a p n slušen ství b udov: 



h) pošlcozenl nebo zničen, uzamčených kontrolních a reglstrač­
nlch pokladen v důsledllu krádeže vloupánlm. 

5. Pojištění se nevztahuje na : 
il) na věci ulolené v budově ve stavbě (nově zahajovaná stavba 

čl rekonstrukce), v budově, která nenl provozně ll}'llžlvána 
k danému účelu a na stavební součásti těchto budov. 

b) vodstvo, půdu a pozemky; 
c) t'ostllny, keře is stromy, není-li ujednáno Jinak; 
d) vrtné věže včetně příslušenstv,; 
e) zařízení atomových elektráren a zaff:reni na pffpravu Jaderné­

ho paliva pro tyto elektrárny, včetně příslušenství, 
f) skleněné výplně a plasty, Jel nahra:,ují sklo, včetně na nich na­

lepených snímačů zabezpečovacích zařízeni, nalepených fólií, 
nápi•ů, maleb a Jiné výzdoby, 

g) historické nebo památkově chráněné objekty, 
h) podzemní stavby se samostatným účelovým určenim. 

Článek l 
PoJIJtěné nálclady 

1. Pokud je v poj istné smlouvě ujednáno pojištěn í dle článku 1, odst.1, 
písm. a), b), d) těchto pojistných podmlnek je možno dále sjednat 
poj ištěni: 

a) nákladi'.J na výměnu z~mku v něíších dveří budovy v mlstě pojištěn í, 

pokud došlo ke ztrátě klíre v důsledku poj istné události, nebo činu 
mimo místo pojištěni podle llánku 1, odst. 1., písm. a) až c) těchto 

pojistných pod mínek; toto ujednání se nevztahuje na dveře od trezo­
rových místnosti; 

b) pojištění nákladů vzniklých ztrátou klílů od trezorových místnosti, 
vícestěnných ocelových skflní s minimální hmotností 300 kg, nebo 
zazděných ocelových skřfnf s vísestěnnými dveYmi v místě p ojištění; 
jedná se o náklady na výměnu zámků, pořízeni nových kl íčů, stejně 

jako o nezbytné násilné otevřen í, a na pořízen{ nových schránek nebo 
uzavlení těch to přístupů . 

2 . Pojistitel uhradí jen účelné, pflměfené a hospodárně vynaloiené ná, 
klady obvyklé v místě vzniku pojistné události. 

3. Poj ištěn í nákladů specifikovaných v tomlo článku se sjednává na 
jednotlivé polo!ky li jejich kombinaci, a to vždy na první riziko pro 
pojistná nebezpell uvedená v pojistné smlouvě. 

<:lánek 4 
Zachraňovací náklady 

Pojistitel uhradf tyto zachraňovací náklady: 
a) účelně vynaložené náklady na odvrácen{ vzniku bezprostředně hroz Id 

poj istné události nebo zmírnění nás led kO již nastalé pojistné ud álosti; 
b ) vynaložené náklady z důvodů hygienických, eko logických či bezpeč­

nostních při odklízení poškozeného poji štěného majetku nebo jeho 
zbytků. 

Úhrada vynaloienýd, :,achraňovacích nákladů podle písmen 
a) a b) tohoto článku se omezuje do vý~e 5 o/o ze sjednané po· 
)lstné částky. 
Úhrada zad,raňovacich nákladů, které byly vynaloieny na 
záchranu ilvota a zdravá se omezuje do výie 300/o ze sjednané 
pof lstné částky nebo limitu pojistného plnění. 
Zachraňovací náklady, které oprávněná osoba vynaloilla na 
dkladě písemného souhlasu pojistitele, uhradí pojistitel bez 
omezeni. 

Článek 5 
Výluky z pojls'těnf 

Tento seJnam výluk neni úplný a výluky, omezení pojistného 
plnění se vyskytují I na jiných miltech v pojistných podmínkách 
a pojistné smlouvě. 

Pokud není ujednáno Jinalc, pojištění se bez ohledu na •polupůso­
bící příčiny nevztahuje na: 
a) škody vzniklé v důsledku vállcy, invaze, činnosti zahraničního 

nepřítele, '1álečného stavu, válečných resp. vojenských akd 
(bez ohledu na to, zda byla vyhlášena válka čl nikoliv), ob­
čan,ké války, povstání, vzpoury, vzbouň::nl, srocení, stávky, 

1'ýlulcy, občan,kých nepokojů, odboje, vojenské či uzorpované 
moci, stanného práva, výjimečného stavu, jednání skupiny 
osob se rlým úmyslem, činu lidí jednajících pro politickou or­
ganizaci nebo ve spojenl s nf, spiknuti, zabavení pro vojenské 
úlely, zničení nebo poškození z pokynu vlády působicí de iure 
nebo de facto anebo jiného veř-ejného orgánu; 

b) škody vzniklé v důsledku trvalého nebo dočasného vyvlast· 
nění vyplývaj,dho z konfiskace, zabaveni nebo jiných nároků 
vznesených ze strany orgánů veřejné správy; 

c) škody jadernou energi' nebo radioalctlvllou jakéholcollv dru­
hu; 

d) škody vzniklé v důsledku úmyslu nebo hrubé nedbzilostl pojli­
těného, jeho zástupce, jeho zaměstnance, osoby, kterou pojiš­
těný pověiil péčí o pojištěné věci nebo ostrahou místa pojištěni, 
osoby poJUtěnému blí:tké nebo osoby lljicí ve společné domác­
nosti s pof ii.'těným; v případě, že pojištěným je právnická osoba, 
za zástupce pojištěného jsou považováni aeno11é statutámich 
orgánů, prokuristé a jednatelé; 

e) odpovědn,ut:, újmu, škodu ani na Jakékoliv výdaJe přímo nebo 
nepřfmo zpllsobené, vyplývajfd nebo vzniklé" souvislosti s ja­
kýmlcoli teroristickým činem, bez ohledu na skutemost, že na 
této události nebo na jakékoli části takové újmy, lkody nebo 
výdaje mohla mít podíl i jiná příčina; pro účely této výluky 
se terorismem rozumi násilný cin nebo čin nebezpečný J hle­
diska lidského života, hmotného nebo nehmotného majetku 
nebo infrastruktury s úmyslem nebo účinkem ovlivněn, vlády 
nebo vyvolání s trachu ve veřejnosti nebo v jejl části. 

Článek6 
Pojistná hodnota, pojistná částka 

1. Pojis tná částka \'yjadřuje pojistnou hodnotu a je nejvyššf h ranicí pl­
nění pojistitele. Pojistná částka se Stanovi pro jednotlivé položky věcí 
movitých a hmotných nemovitých (pokud jde o pojištěné náklady). 
Poíistnou částku stanoví vždy na v1aslní odpovědnost pojistník. 

2. Poj ištěn í lze sjednat na : 
a) novou cenu, lj. částku, za kterou lze v daném mlslě a v daném čase 

věc stejnou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo 
novou stejného druhu nebo úl elu; 

b) časovou cenu, tj . tj. cenu, kterou měla věc bezprostředně před pojist­
nou ud~lostí; stanoví se z nové ceny vl!ci, přičemž se p7ihlll í ke stupni 
opotřebení nebo jiného znehodnoceni anebo k zhodnocení věci, 
k němuž došlo její opravou, modern izací nebo jiným způsobem; 

c) obecnou cenu, tj. cenu trvale zne hodnocené věci či věci nepoužitelné 
obecně nebo II p rovozu pojištěného, pokud není dále uvedeno jinak; 
obecná cena je cena věci v místě obvyklá, za kterou by je pojis tník/ 
pojištěný prodal. 

3. Poji štění výrobních a provozních za řízení a věcí zaměstnanců se sjed­
nává na novou, časovou nebo obecnou cenu. 

4. Poj i ště ní zásob, kterými jsou: 
a) zboží, které pojištěný vyrábí, včetně nedokončených výrobků; 

b) zboží, se kterým poji štěný obchoduje; 
c) suroviny; 
d) přírodní produkty se sjednává na novou cenu, která je omezena dosa­

žitelnou prodejni cenou v okamžiku pojistné události. 

5. Pojistnou hodnotou cenn ých papírů pfijatých k bu rzovnimu obchod u 
je jejich kurs uve řejněný v ku rsovním lístku burzy cenných paplrů 

v den vzniku pojistné události. Pojistnou hodnotou ostatních cenných 
papírů je jejích tržní hodnota, pojistnou hodnotou disponibilnlch do­
kladů (vkladních knížek apod.) je hodnota jejich aktiv. 

6 . Pojištění \'Zorů, modelů, pro totypů, exponátů a výrobních zafízení 
nepoužitelných pro standatdnl prod ukci lze sjedna t na ča sovou nebo 
obecnou cenu. 

7. Pojis tnou hodnotou uměleckých pfedmětů a staro}itnoslí je obecná 
cena, tj. jej ich cena obvyklá v místě a čase 11zniku pojistné události. 

Článek 7 
Podpojlštění, pojištěni na prvni riziko, zlomkové pojištění 

1. le-li v době vzniku poj istné událos ti pojistná čá stka jednotl ivé položky 



nižší než její p ojistná hodnota, poskytne pojistitel pojistné plnění, kte ­
ré je k výši škody ve stejném poměru, jako je pojistná částka k pojistné 
hodnotě. 

2. Pojištěni na první riz iko je molné sjednat pro jednotlivé p oložky uvede­
né v pojistné smlouvě. 
Pojistn~ č~stka pro jednotllvé položky Je homí hranici plnění 
pojlslltele pro plnění ze všech pojistných událod, v průběhu 
jednoho pojistného období. V pojistné smlouvě musí být výslovně 
uvedeno, že se jedná o pojištění prvního rizika. 
Ustanoveni odstavce 1. tohoto l lánku se v tomto pfípadě nepou2ije. 
Došlo-li v průběhu jednoho pojistného období v důsledku p ojistného 
plnění ke snížení pojistné částky sjednané na prvnl ri.ziko, mů!e si 
pojistník tuto pojistnou částf<u do její původní výše opět obnovit do­
placením pojistného. 

3. J~li v pojistné smlouvě ujednáno, že se poji štění vztahuje pouze na část 
hodnoty pojištěného majetku (zlomkové poj ištění), stanoví se na návrh 
pojistnlka v poj istné smlouvě limity pojistného plněni pro jednotlivé 
pojištěné věci nebo jiné majetkové hodnoty a pojistná nebezpečí. 

Člónek 8 
Mfsto pojištění 

1. Mlstem pojištění je m ísto uvedené v p ojistné smlouvě. 

2. Po kud je sjednáno v p ojistné smlouvě více míst pojištěni, vz-tahuje ,e 
poj ištění na všechna tato m ísta pojměnl. 

3. Pojištění se vz tahuje též n a věci, které byly z důvodu bezprostředně 
hrozící nebo již nastalé poj istné události přemístěny z místa pojištění. 

4. Pojištění se vztahuje na pojistné události, které nastanou na území 
České republ ky, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

Článek 9 
Výpol!el pojistného 

1. Pojislné je stanoveno sazbou z pojistných částek nebo limitu plněni pro 
jednotlivé pojištěné p oložky.Výši sazby pojistného stanoví pojistitel. 

2. Vyúčtování poj istného je součásti pojistné smlouvy. 

Čl.inek 10 
Pojistné plnění, limity pojistného plněni 

1. Pojistnou událost! je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné 
smlouvě nebo ve zvlá~tnfm p rávním předpisu, na který se pojistná 
smlouva odvolává, se kterou je sp ojen vznik povinnosti pojistitele 
p oskytnout p ojistné plnění. 

2. Byla-li pojištěná věc odcizena, p oškozena nebo zni čena, vzniká opráv­
něné osobě právo, pokud není dále nebo v poj is tné smlouvě stanove­
no jinak, aby jí pojistitel vyplatil : 

a) pli pojištěni na novou cenu částku za opravu poškozené věci neb o 
částku za pořízeni nové věci stejné nebo srovnatelné, stejnéh o druhu 
a účelu v době bezprostředně před pojistnou událostí, mífonou 
o cenu využitelných zbytku; 

b ) p1i pojištění na časovou cenu částku za opravu poškozené věd neb o 
částku za pořízení nové věci stejné nebo srovnatelné, stejného druhu 
a účelu, v poměru časové ceny k nové ceně věci, tj . s plihlédnutím 
ke stupni opotTebení nebo jiného znehodnocení či zhodnocení, ke 
kletému došlo opravou, m odernizaci nebo jiným zpťlsobem v době 
be2prostl'edně pfed p ojistnou událostí a sníženou o cenu využitel­
ných zbytků; 

c) při pojištěni na obecnou cenu částku, za kterou lze stejnou nebo srov­
natelnou věc v daném místě a v daném čase koupil. 

3. Pojištěná věc musi být zabezpečena způsobem uveden ým v Doplň­
kových pojistných podmfnkách pro toto poji štění. Není-li tomu tak. 
pln í p ojistitel pouze do výše limitů odpovldajích způsobu zabezpec!'.e­
ní v době pojistné události, pokud lak Dopňkové pojistné podmínky 
p ro loto poj ištěn í stanoví. 

4. Pokud je však věc pojištěna na novou cenu, poskytne pojistitel plnění 
přesahuj Id časovou cenu pouze za předpokladu, že pojištěný do t1i let od 

pojistné odálosti provede opravu či nové pořízení věci movité stejného 
druhu a kvality v místě poj iltěnl, resp. nové pořízeni věd nemovité i na 
jiném míst.ě v České republ ice, není-li na stávajícím místě proveditelné. 

5. K úhradě pojistné události poskytne pojistitel pojishlé plnění 
ma.ximólně do výše : 

a) pojis tné částky stanovené pro přhlušnou položku za každou poj istnou 
událmt; 

b) limitu pojistného plnění, sjednaného pro konkrétní danou pojištěnou 
položku, přičemž tento limit je maximální hranicí plnění pojistite le 
z jedné a všech pojistných událostí v pojistném období. 

6 . V plipadě, kdy míra opotřebení nebo jiného znehodnoceni části nebo 
celku jednotlivé položky předmětu pojištěni pfesahuje v době vzniku 
pojistné události 70 % nové ceny, poskytne poj istitel pojistné pl nění 
pouze v časové ceně. 

7. Zbytky poškozené nebo zničené věci zůstávají ve vlastnictví pojistníka/ 
pojištěného a jejich hodnota se odečítá od p ojistného plnění. 

Článek 11 
Znovunalezené věci 

1. Vlastnické právo k nalezenému pojištěnému majetku ztracenému 
v plfčinné souvislosti s pojistnou událostí nepřechází na pojistitele. 

2. Pojistník/pojištěný/oprávněn á osoba je povinna neprodleně oznámil 
pojistiteli nález pojištěných věci a dále tyto věci 

a) převzít, 

b) vrátit pojistiteli vyplacené pojistné plněnf po odečtení 
přiměřených nákladů, které musela vynaložit na opravu závad vznik­
lých v době, kdy byla zbavena mo.foosti s majetkem nakládat, 

c) vyčkat s opravou nalezených věci na pokyn pojisti tele, pokud 
nenf potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekolog ických nebo 
jiných závažných důvodů s opravou nebo s odst ranéním zbytku 
začit d1lve. 

Článek 12 
Spoluúlasl 

1. V pojistné sm louvě může být ujednáno, že oprávněná osoba se podílf 
na pojistném plnění z ka.fdé pojistné události pevně stanovenou část­
~ou (dále jen spoluúčast). 

2. Spoluúčast sjednaná ve smlouvě se odelltá od pojistného pl­
něn'-

3. V pojistné sm louvě lze sjedna t jiné formy spoluúča sti pro jednotlivé 
pojištěné položky. 

Článek 13 
Povinnosti pojistn,ka/pojištěného/op,ávněné osoby 

1. Jsou povinni zabezpečit pojiitěné véci podle jejich charakteru a hod­
noty lak, aby jejích způsob zabezpečení odpovídal předepsanému 
způsobu uvedenému v Doplňkových pojis tných podmínkách pro 
tolo pojištěn1. 

2. Vedle povinnosti stanovených v obecné části pojistných podmfnek 
jsou povinni : 

a) d održovat veškeré všeobecně závazné pfedpisy včetně bezpečnost­
ních předpisu uvedených v doplňkových pojistných podmínkkh 
a další povinnosti, které byly stanoveny v po jistné smlouvě; 

b) neprodlené oznámit pojistiteli změnu způsobu nebo druh u podnika­
telské člnnosti; 

c) vést samostatný seznam poj ištěných věci uvedených v článku 2 odst. 
4. pism. a) a I) těchto pojistných podmínek a tento seznam uložit tak, 
aby v pfípadě pojistné události nemohl být zničen, poško zen nebo 
i tracen společně s jinými věcmi; 

d ) oznámit pojistiteli, že uzavřeli další pojištěni stejných p oložek na stej­
né nebezpečí u jiného pojistitele, a sdělit jeho obchodní název a výši 
pojistné částky. 

3. Dále jsou povinni dbát, aby pojistná událost nenastala a provádět při­

měřená opatření k jejímu odvrácení nebo ke zmírněn í následk ů škody, 
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kte rá již nasta la, a podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny p ojistitele 
a řídit se jimi. 

4. V případě vzniku pojistné události jsou povinni: 
a) neprodleně oznámit policii vznik pojistné ud álosti, která nastala za 

okolnost i nasvědčujících spáchání trestného činu; 
b) neměnit bez souhlasu pojistitele stav vzniklý pojistnou událostí, po­

kud to není nutné k odvrácení nebo zmírnění nás ledků škody nebo 
v rozporu s obecným zájmem; 

c) předloži t pojisliteli do 15 dnů seznam poškozených, znilených a ztra­
cených věcí; 

d) na požádáni p ojistite le předložit zejména účetnictví účetní jednotky 
a kopie dallových tvrzeni k jedno tlivým druhům daní dle právních 
pfedpi sů České re publiky případně cizího st.itu; v rámci šetření p o­
jistitele jsou povinni rovně.ž strpět případné ověřování pravd ivosti 
a úp lnosti sdělených údajú, předložených dokladů a věcí prováděných 
u třetích osob; 

). Pokud II souvislosti s pojistnou událostí dojde ke ztrátě cenných p a­
pírů, cenných listin nebo jiných disponibi lních dokladů, je poj ištěný 
povinen neprodleně zahájit jejich u mofovaci l'fzeni. 

Článelc 14 
Úprava výše pojistného 

1. Čl. 5, odst. 5 .S. VPP UCZ/ 14 se doplňuje tak, že pojlttitel je 
oprávněn upravit výši poiistného v případech: 
kdy dojde ke 1měně prlívnfch pledplsů m11Jíckh i1ll11 n11 plnění 
pojistitele nebo na jeho odvodové povinnosti vůči státu či jeho 
organlacnlm složkám nebo 
kdy z pohledu pojistné matematiky dojde z jiných důvod,i 
k ohrolen{ splnitelnosti ~vazlul pojistitele nebo 
kdy dojde k růstu indexů vývoje cen pojištěných věcí, případně 
cen pracé na jejich reprodukci, Jez zvel\ejňuje Český 1tatistlcký 
,:l'fnd, pokud za sledované obdobi tento rúst i:inl vice než 5%. 

2. l<e :zvýšeni pojlstn<l!ho můJ:e dojít také individu61ně v připadě, 

ledy pojištěný dosahuje ze statistického pohledu nadprůměr­
nou l!etnost škod. 

Článek 15 
Výklad polmů 

1. Za budovy se považuji stavby spojené se zemí pevnými základem, 
které jsou převážně uzavřeny obvodovými stěnami a stfešnlmi kon­
strukcemi a které jsou určeny k tomu, aby chránily lidi, zvitata nebo 
věd píed púsobenírn vnějšlch vlivu. 

2. Cennostmi se rozum í tuzemské a zahra ni ční bankovky a m ince, 
dra hé kovy, drahokamy a perly a předměty z nich vyrob ené, vkladnl 
a šekové knížky, platebni karty, cenné pa píry a ceniny, za které jmu 
považovány i prostřed ky, jež mají hodnotu, ze které b ude m oci být po 
vydáni do užíváni čerpáno, jako jsou napllklad poukázky n ahrazující 
peníze, p oštovní známky, dálničn í nálepky, kolky, tele fonní a osta tní 
karty, telefonní kup ony, stravenky d o provozoven veřejného stravová . 
ni, jízdenky a obdobné prostředky 

3. Krádeží vloupáním se rozumí p roniknutí pachatele do uzamčeného 
prostoru v místě pojištěni tak, že s p oužitím sily prokazatelně překonal 
jisticí překážky, chránící věc před odcizením a zmocnil se poji!těné věci 
některým dále uvedeným způsobem : 

a) vtlačením nebo vylomením dveří, oken nebo jiných části budovy a/ne­
bo do uzamčeného místa poj iitěn í se dostal tak, že je o tevlel nástroji, 
které nejsou určeny k jeho řádnému otevíráni; 

b) místo pojištění otevřel kl íčem, který prokazatelně nabyl vloupánlrn do 
jiných míst, n ež je mlsto poj ištěni n ebo loup e.žl; 

c) d o pevné schránky, jejíž obsah je poj ištěn, se dostal tiebo ji p rok,na­
tel ně otevfel s použitím jiného technického prostředku než klíče nebo 
prokazatelně překonal překážku vytvořenou specifickými vlastnostmi 
schrán ky a jejíž zdoláni vyžadovalo mimo1ádnou lyzickou nebo tech­
nickou zdatnost . 
Za krádež vloupáním se n epovažuje přivlastnění si pojištěné věci, její 
části nebo pfíslušenstvi v případech, kdy ke vniknutí d o uzamčeného 
m ísta poji štění došlo nezjištěným způsobem (např. beze stop násilí, 
pou:!itlm shodného klíče apod.) 

4. Loupdnfm pl'epadenlm se rozumí: 
a) přivla stn ění si pojištěné věci tak, že pachatel p oužil proti poji!těnému , 

jeho zástupci, jeho zaměstnanci nebo jiné osobě pověřené pojištěným 

p rokázané násil í předchá2ejíci zmocněn i se pojištěné věci; 

b ) vyu žili náhlé fyzické nebo p sychické tísně pojištěného, jeho zá stupce 
nebo zaměstnance, ke které dol:lo ú razem (nikoliv v přičinné souvis­
losti s p ožitím alkoholu, drogy či zneužiti léků). 

5 . Movitou věd se rozumí taková věc, která nemá charakter budovy 
nebo slavby. 

6. Pevnou schránkou se rozumí ocelová schrán ka uzamlená zámkem 
s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem, která je uložena 
a uzilmčena v těžkém kusu nábytku, jakož i kontrolní a registračn í 

p okladny. Podmínka uložení v tělkém kusu nábyt~u pro kontroln í 
a registrační p okladny neplatí. 

7. Poškozením věci se rozumí takový rozsah snížení funkčnosti nebo 
estetického dojm u, kdy náklad na uvedení do původního stavu nepfe· 
sahuje časovou hodnotu věci v době těsně před p ojistnou událostí. 

8. Prokazatelně - m osí být jednoznačně, na základě zjištěných stop 
prokázá na činnost pachatele. 

9. Příslušenstvim stavby/budovy je vše co k ni patl'i, ale není jej! sou­
částí. Jedná se o věci určené k trvalému užívání se stavbou/budovou, 
které jsou k ní odmontovatel ně pfipojeny. Jedná se napl. o antény, 
EZS. EPS apod. 

10. Sbírkou se 101.umi množina předmět um {známek a minci), která je ve 
své celistvosti významná pro historii nebo umění. Sblrka m usí mit od­
borně odpovídajíci způsob uložení, popisy a administrativní evidenci . 

11. Za stavbu se považují veškerá stavební dlla, která vznikají stavební 
n ebo montážní technologií, b ez zřetele na jejich technické provede· 
ni, p oužité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití 
a dobu trvání. 

12. Uzamčeným prostorem se rozumí stavb a, b udova nebo místnost 
v mislě pojištění, jejíž veškeré vstupy a technické otvory jsou řádně 
uzavřeny a uzamčeny zpúsobem uvedeným v Doplňkových pojistných 
podmínkách pro toto pojištěni. 

13. Vandalismem se rozumí ú myslné poškozen[ nebo zničení poj ištěné­
ho předmětu v místě pojištění jinou než oprávněnou osobou nebo 
poj istníkem nebo pojištěným, osobou těm to osobám b lízkou nebo 
jinou osobou z podnětu těchto osob. 

14. Znlčenlm věd se rozumí takový rozsah poškozeni, kdy uveden í do 
původnlho stavu by již pfevýšílo č.asovou hodnolu věci v době těsně 
před pojistnou událostí. 

Článek 16 
Účinnnst 

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti d nem 1.1.2014. 



UNIQA 
Příloha č. 3 - Požadavky na způsob zabezpečení 

Minimální podmínky zabezpečení 
pro pojištění věcí zvláštní hodnoty na pojistné nebezpečí odcizení 

(krádež vloupáním z uzamčeného prostoru, loupežné přepadení a vandalismu) 

Pro pojištěné věcl zvláštní hodnoty uložené/vystavené v řádně uzavřených a uzamčených výstavních 
prostorech místa pojištěni se odchylně od VPP UCZ/Odc/14 a OPP LIM/14 ujednává, že pojistitel poskytne 
pojistné plnění pro níže uvedené limity plněn í na 1. riziko, pokud budou pfedměty pojištěni zabezpečeny 
mi nimálně následujícím způsobem: 

Pro limit o l něn í do 300.000.- Kč 
Místo pojištěn í musí být zabezpečené ve smyslu písmene C), Kapitoly I, OPP LIM/14. 

Pro limit olnění do 1.000.000.- Kč 
Místo pojištění musí být zabezpečené ve smyslu písmene O). Kapitoly I., OPP LIM/14 a dále: 

všechny vnitřnl dvere. vedoucí do prostorů s pojištěnými předměty , musí být fádně uzavřeny a 
uzamčeny všemi jejich instalovanými zámky; 
v otvírací době výstavy musí být ve výstavních prostorech trvale pFítomna min. 1 pověřené osoba 
(vlastní zaměstnanec, kustod apod.), která musí dohlížet na chování návštěvníků s důrazem na 
ochranu pojištěných pťedmětů , přičemž musí být tres tně bezúhonná, psychicky, fyzicky zdatná a 
nesmí být pod vlivem omamných látek. Dále musí být vybavená spolehlivou spojovací technikou 
(mobilním telefonem apod.) pro případ nutnosti bezodkladného přivo lání Policie ČR či jiné obdobné 
pomoci a funkčním obranným prostředkem (el. paralyzérem, obranným slzným nebo pepřovým 
sprejem), který musí umět ovládat a musí ho mít trvale u sebe pro jeho použiti v pfípadě nouze. 

Dále se ujednává pro všechny výše uvedené limity plnění , že pojištěné předměty musí být zavěšeny na zdech 
nebo závěsných systémech takovým způsobem , aby nešly demontovat nebo sundat bez použití nářadí nebo 
hrubého násill, nebo musí být uloženy v řádně uzavřených a uzamčených sk leněných vitrínách splňujlcí 
minimálně bezpečnostn í třídu P2A dle normy ČSN EN 356, které musí být pevně připevněné k podstavci 
pevně ukotvenému k podlaze nebo zdi. Mince a exponáty menši než 40 cm musí být umístěny v 
uzamykatelných skleněných vitrínách výše uvedené specifikace. 

Pojištěný je povinen zabezpečit exponáty podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpečení 
minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení uvedenému v této příloze. Porušil-li 
pojištěný tuto povinnost a porušeni mělo podstatný vliv na vznik pojistné události , její průběh nebo na 
zvětšení rozsahu jejích následků, poskytne poj istitel plnění z takové pojistné události z pojištění pro 
případ odcizení nebo vandalismu pouze do výše limitu poj istného plnění , který by dle těchto podmínek 
zabezpečení odpovídal skutečnému způsobu zabezpečen! pojištěných exponátů v době vzniku pojistné 
události. 

Pojistitel si vyhrazuje právo na provedení prohlídky místa pojištění se zaměřením na kontrolu plnění výše 
uvedených podmínek zabezpečen í. 

Výklad pojmů se řídí podle VPP UCZ/Odc/14 a OPP LIM/14. 

UNIQA poji~ťovna, a .s . 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telelon: +420 488 125 125 
IČ: 49240480 
Zapsán a u Městského soudu v Praze, oddll B, vložka 2012. 
www.uníqa.cz 
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POJISTNÁ SMLOUVA č. 2031600417 
Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 

Dodatek č. 1 

UNIQA pojišťovna, a. s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
IČ: 492 40 480 
zapsán v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze 
oddíl B , vložka 20 12 
bankovní spojení: Raiffe isenbank a. s. , 
č . ú.: 1071001005/5500, konst. s . 3558. :-------· -

O p,•11\111111 ť1k,,11u 1,111.1 h1·,..,.;1~11t n:i 1.:10 li,1 i,i~ lwll> 

ruzlu}l.lnuto ,1.1 •• 1.: ... ~us.~,l;i111 ..... M..f.T. ... m:: .. 1.1 

.!..llfr 

a 

Pojistník: Město Bystfice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
I Č : 002 87 113 

uzavírají prostřednictvim pojišťovaclho makléře SATUM CZECH s. r.o. 
tento dodatek k pojistné smlouvě 

UN IQA pojišťovna, a.s. 
Evropská 136, 11\0 12 Praha 6 
Telefon: +420 488 125 125 
,č, 49240480 
Zap1ána u Měmkého souau v í>raze, oddil R, vložka 2012 
www u11iqa .c1 
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UNIQA 
S Cičinnost i od 1.3.2017 se prodlužuje doba trvánl pojištění na další pojistné období 12 měsíců. 

V souvislosti s touto změnou dochází k úpravám následujlcich článků . popřípadě jednotlivých bodů 
těchto článků. Ostatní články pojistné smlouvy, respektive jejich jednotlivé body, které nejsou uvedeny 
niže, zůstávají beze změn: 

Článek I 
Předmět ooiištění 

2 Pojištění se sjednává za účelem pojištění exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystřice pod 
Hostýnem na adrese Pod Platany 1, 768 61 Bystřice pod Hostýnem ve dnech od 1.3.2016 do 
28.2.201 8. 

Článek IV 
Doba trvání ooiištění 

Počátek pojištění: 
Konec poj ištěni : 

1.3.2016 (00:00 hod) 
1.3.2018 (00:00 hod) bez automatického prodlužován í 

Pojistné za tento dodatek č i n í 7.500,- Kč, pojistné za prodloužení trvání pojistné smlouvy je splatný 
k 1.3.2017 na účet pojistitele: č. ú.: 1071001005/5500, VS 2031600417 na základě j im vystavené 
faktury. 

Ostatní ustanoveni pojistné smlouvy včetně všech jejích přiloh zůstávají beze změny. 

Tento dodatek obsahuje 3 strany a je vystaven ve dvou vyhotoveních , z nichž vždy po jednom obdrží 
poj istnik a pojistitel. 

Zpracovala: Katerina Kasiková 

Za UNlQA pojišťovnu . a. s. : 

V Praze, dne: 6.2.201 7 

.......... ... .... .. ..., ............... . 
. . . . ... . - iálních rizik 
mezinárodního obchodu 

I, speciálních 
chodu 

,,Prohlašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném předstihu pfed uzav louvy presným, 
jasným a srozumitelným zpúsobem, písemně a v českém jazyce informac hu a že jsem byl 
seznámen s obsahem všech souvisejících pojistných podmínek (viz výše). l\ct::1t:: J::st:11 1 JJ lt::v al. Prohlašuji, že 
pojistná smlouva na uzavreni pojištěn i odpovídá mému pojistnému zájmu, mým pojistným potřebám a 
požadavkům, že všechny mé dotazy, které jsem položil poj istiteli nebo jím pověřenému zástupci, byly 
náležitě zodpovězeny a že s rozsahem a podmfnkami pojištěn i jsem srozuměn/a. 
Souhlaslm s tím, aby UNIQA poj išťovna, a.s. a jej! zprostFedkovatelé zpracovávali ve smyslu zak. č. 
101/2000 Sb. (dále jen zákon), mé osobni údaje v rámci č innosti v pojišťovn ictví a činnosti souvisejíc[ s 
pojišťovací a zaj išťovacl činnosti, a to po dobu nezbytně nutnou k zajiš těn í práv a povinností plynoucích z 
tohoto smluvnlho vztahu. Dále souh lasím s tím, aby mé osobní údaje byly poskytnuty i ostatním subjektům 
podnikajícím v oblasti pojišťovnictvi a bankovn ictví. Ve smyslu ustanoven i § 27 zákona souhlasím s 
předávánim osobních ůdajů do jiných států. Výše uvedené souhlasy mohu kdykoliv odvolat písemnou 
formou. Jsem výslovně srozuměn s tim, že odvoláni sou h lasů může mít za následek zánik pojistné smlouvy. 

UNIQA pojišťovna, a.s. 
Evrnpská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: +420 488 125 125 
1('., 4924041!0 
Zapsána u Městské! o soudu v Praze, odrl ll B, vložka 2012. 
www.uniqa .cz 
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UNIQA 
Prohlašuji, že jsem byl dostatečně a srozumite lně poučen o svých právech a výše uvedené souhlasy dávám 
po celou dobu trvánl závazků plynoucích z tohoto pojištěni, a to i pro ta pojištěni, která byla sjednána 
dodatečně. Souhlaslm s tím, aby mě UNIQA pojišťovna, a.s. pfipadně kontaktovala za účelem nabídky 
produktů a služeb, popflpadě za jiným marketingovým účelem z oblasti pojišťovn i ctví a bankovn ictví , a to 
také formou e-mailovéha sdělen i nebo telefonického kontaktu." 

Pojistník prohlašuje, že jeho pojistný zájem na pojištění majetku pojištěného/oprávněné osoby je dán 
uzavřenou Smlouvou o výpůjčce mezi pojistnlkem a pojištěným/oprávněnou osobou. 

Potvrzuji, že jsem pfevzal Dodatek č. 1 k pojistné smlouvě č. 2031600417 a souhlasím s jeho zněnlm 

Za pojistnika: 

UNIQA pojišťovna, a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: +420 488 125 125 
1 ť' : 49240480 
Zaps~na u Městského soudu v Praze, oddil B, violka 2012. 
w ww uniqa.cz 

razítko a podpis pojistníka 
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- --- -----POJISTNÁ SMLOUVA č. 2031600417 

Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 
Dodatek č. 2 

Poiistitel: 

a 

Pojistník: Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
IČ : 002 87113 

uzavírají prostřednictvím pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r.o. 
tento dodatek k pojistné smlouvě 

U NI QA pop I fovna, a s. 
Evropská B6, 160 12 Pr aha 6 
Telefon: +420 488 125 125 
I Č: 492404110 

Zap,ána u Méltského soudu v Praze, oddll 8, vložka 2012. 
www 11n1qa.cz 
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S účinností od 1.3 2018 se prodlužuje doba trvání pojištěni na další pojistné období 12 měsíců . 

V souvislosti s touto změnou dochází k úpravám následujících článků, popřlpadě jednotlivých bodů 
těchto článků. Ostatní články pojistné smlouvy, respektive jejich jednotlivé body, které nejsou uvedeny 
níže, zůstávaj í beze změn : 

Článek I 
Předmět pojištěni 

2 Pojištění se sjednává za účelem pojištění exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystrice pod 
Hostýnem na adrese Pod Platany 1, 768 61 Bystřice pod Hostýnem ve dAech od 1.3.2016 do 
28.2.2019. 

Článek IV 
Doba trvání pojištění 

Počátek pojištění: 
Konec pojištění: 

1.3.2016 (00:00 hod) 
1.3.2019 (00:00 hod) bez automatického prodlužování 

Pojistné za tento dodatek či n! 7.500,~ Kč, pojistné za prodloužení trvání pojistné smlouvy je splatný 
k 1.3.2018 na účet poj istitele: č . ú.: 1071001005/5500, VS 2031600417 na základě jím vystavené 
faktury. 

Ostatní ustanovení pojistné smlouvy včetně všech jejích přlloh zůstávají beze změny. 

Tento dodatek obsahuje 3 strany a je vystaven ve dvou vyhotoveních , z nichž vždy po jednom obdrží 
pojistník a pojistitel. 

Zpracovala: Kateřina Kosíková 

Za UNIQA pojišťovnu, a. s.: 

V Praze, dne 16.1.2018 

Kat 

UNIQA poj1šfovna. a.s. 
Odbor zaji štěni. speciálnich riz 
a mezinárodnlho obchodu 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
IC: 4 9240480 

Zajištěni, speciální rizika 
a mezinárodnl obchod 

iální rizika 

,, Prohlašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném pfedstihu pred uzavřen ím pojistné smlouvy přesným, 
jasným a srozumitelným způsobem, písemně a v českém jazyce informace o pojistném vztahu a že jsem byl 
seznámen s obsahem všech souvisejících pojistných podmínek (viz výše). které jsem převza l. Prohlašuji, že 
pojistná smlouva na uzavření pojištění odpovídá mému poj istnému zájmu, mým pojistným potřebám a 
požadavkům. že všechny mé dotazy. které jsem položil pojistiteli nebo jím pověřenému zástupci, byly 
nálet i tě zodpovězeny a že s rozsahem a podmínkami pojištěn í jsem srozuměn/a. 
Souhlasfm s tim, aby UNIQA poJ1šťovna , a.s. a její zprostředkovatelé zpracovávali ve smyslu zák. č . 
101/2000 Sb. (dále jen zákon), mé osobní údaje v rámci činnosti v pojišťovnictví a činnosti souvisejicí s 
pojišťovací a zajišťovací činností, a to po dobu nezbytně nutnou k zajištěni práv a povinností plynoucích z 
tohoto smluvního vztahu. Dále souhlasím s tím, aby mé osobnl údaje byly poskytnuty i ostatním subjektům 
podnikajícím v oblastí pojišťovnictví a bankovnictví. Ve smyslu ustanovení § 27 zákona souhlasim s 
předávánlm osobn ích údajů do j iných států. Výše uvedené souhlasy mohu kdykoliv odvo lat písemnou 
formou. Jsem výslovně srozuměn s trm, že odvoláni souhlasů může mít za následek zánik pojistné smlouvy. 

UNIQA pojišťovna, a.s. 
Evropska 136, 160 12 Praha 6 
TPiefon: +420 488 125 12.'i 
lČ: 49240480 
Zapsána u Městského soudu v Pra ze, oddll e, violka 2012. 
www.uniqa.cz 

2 



_(Q_ 
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Prohlašuji, že jsem byl dostatečné a srozumitelně poučen o svých právech a výše uvedené souhlasy dávám 
po celou dobu trvání závazků plynoucích z tohoto poj ištěn i, a to i pro ta pojištění, která byla sjednána 
dodatečně. Souhlasím s tím, aby mě UNJQA pojišťovna . a.s. případně kontaktovala za účelem nabídky 
produktů a služeb. popi'lpadě za jiným marketingovým úče lem z oblasti pojišťovnictv í a bankovnictví , a to 
také formou e-mailového sdělení nebo telefonického kontaktu." 

Pojistník prohlašuje, že jeho pojistný zájem na pojištění majetku pojištěného/oprávněné osoby je dán 
uzavřenou Smlouvou o výpůjčce mezi pojistníkem a poj ištěným/oprávněnou osobou . 

• Pojistník prohlašuje, že je povinným subjektem ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o reg istru smluv (dále 
jen „povinný subjekt''). Vzhledem k výši stanoveného jednorázov~ho pojistného v Dodatku č . 2 k pojistné 
smlouvě č. 203 1600417 (dále jen „smlouva"), které je nižší než 50.000 Kč nepodléhá tato pojistná smlouva 
povinnosti uveřejněni v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv (dále jen „registr 
smluv")." 
Pojistník bere na vědomí, že pokud se výše uvedené prohlášení nezakládá na pravdě , odpovídá společností 
UNIOA pojiMovna. a. s. (dále jen „UNIQA") za škodu, která UNJQA v důsledku tohoto nepravdivého 
prohlášení vznikne 

Potvrzuji, že jsem převzal Dodatek č . 2 k pojis 

Za pojistníka: 

UNIQA POJIŠťovna, a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon, +420 488 125 175 
J Č: 49240480 
Zap,ána u Mllslského soudu v Praze, oddll B, vloZka 2012. 
wv,.tw.uniqa.cz 

razítko a podpis pojistníka 
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POJISTNÁ SMLOUV 
Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 

Pojistitel: 

a 

Pojistník: 

UNIQA pojišťovna, a.s. 
Fvropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: +420 488 125 12.S 
lt: 49240480 

Dodatek č. 3 ~ 

UNIQA pojišťovna, a. s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
IČ : 492 40 480 

'1 
;<\' 

zapsán v obchodním rejstřlku , vedeném Městským soudem v Praze 
oddíl 8, vložka 2012 
bankovnl spojeni: Ra iffe isenbank a. s., 
č. ú.: 1071001005/5500, konst. s. 3558. 

Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
I Č: 002 87 113 

uzavírají prostředn ictvím pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r.o. 
tento dodatek k pojistné smlouvě 

7~psJna u Městského soudu v rra2e, oddll B, violka )01?. 
www uniqa.cz 
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UNIQA 

S účinností od 1.3.2019 se prodlužuje doba trvání pojištění na další pojistné období 12 měsíců . 

V souvislosti s touto změnou dochází k úpravám následujících článků, popřípadě jednotlivých bodů 
těchto článků . Ostatní články pojistné smlouvy, respektive jejich jednotlivé body, které nejsou uvedeny 
níže, zůstávají beze změn: 

Článek I 
Předmět ~oiištění 

2 Pojištění se sjednává za účelem pojištěni exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystřice pod 
Hostýnem na adrese Pod Platany 1, 768 61 Bystřice pod Hostýnem ve dnech od 1.3.2016 do 
29.2.2020. 

Článek IV 
Doba trváni ooiištění 

Počátek pojištění: 
Konec pojištění : 

1.3.2016 (00:00 hod) 
1.3.2020 (00:00 hod) bez automatického prodlužování 

Pojistné za tento dodatek činí 7.500,· Kč, pojistné za prodloužen! trvání pojistné smlouvy je splatný 
k 1.3.2019 na účet pojistitele: č. ú. : 1071001005/5500, VS 2031600417 na základě jím vystavené 
faktury. 

Ostatní ustanovení pojistné smlouvy včetně všech jejich příloh zůstávají beze změny. 

Tento dodatek obsahuje 3 strany a je vystaven ve dvou vyhotoveních, z nichž vždy po jednom obdrží 
pojistník a pojistitel. 

Zpracovala: Katefina Kosíková 

Za UN IQA poj išťovnu , a. s.: 

V Praze, dne: 1.2.2019 

Kateřina Kosíková 
odborný referent 
Zajištění, speciální rizika 
a mezinárodní obchod 

Proh lašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném předsti hu před uzavřen pfesným, 
jasným a srozumitelným způsobem , písemně a v českém jazyce infor ztahu a o 
zpracování osobních údaj ů pro účely tohoto pojistného vztahu, že jsem byl seznámen s obsahem všech 
souvisejících pojistných podmínek (viz výše). které jsem prevzal. Prohlašuj i, že pojistná smlouva na uzavfen i 
pojištěni odpovídá mému pojistnému zájmu, mým pojistným potfebám a požadavkům, že všechny mé 
dotazy, které jsem položil pojistiteli nebo jím pověřenému zástupci, byly náležitě zodpovězeny a že s 
rozsahem a podmínkami pojištěni jsem srozuměn/a. 

Ochrana osobních údajů ziskaných v souvislosti s uzavťením a plněním této smlouvy se fídi nařízenlm 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracovánlm osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné narizenl o ochraně osobních ůdajú). Pojistník je povinen poj ištěného , resp. pojištěné. jakož i 
všechny další oprávněné třetí osoby, fádně a včas informovat o zpracování jejich osobních údaj ů v 
souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy, o jejich souvisej ících právech a dalších relevantních 
skutečnostech vymezených v článku 13, resp. v článku 14 obecného nařízen í o ochraně osobních údajů, a 

UNIQA pojí~ťovna, ,1.1. 

Evropská H6, 160 ·12 Praha 6 
Telefon: +420 488125 17.~ 
IČ: 49240480 
Zapsána u Měst<kéhc, ,.-,.,clu v Praze, oddíl B, vložka 201 2 
www.uniqa.cz 
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sice poskytnutím samostatné listiny obsahujlci informace o zpracování osobních údajů dle článku 13, resp. 
článku 14 obecného naflzeni o ochraně osobnlch údajů, a to poskytnutím stejnopisu listiny označené jako 
.Informace o zpracování osobních údajů" anebo jiným vhodným způsobem . 
Souhlasím s tím , aby pojistitel uvedl mé jméno/název v seznamu významných klientů , se kterými uzavfel 
příslušná pojištění (bez uvedení další specifikace pojištěni). Toto proh lášeni je činěno pro účely § 128 
zákona č. 277/2009 Sb. v platném znění. 
Pojistník prohlašuje, že jeho poj istný zájem na pojištěni majetku pojištěného/oprávněné osoby je dán 
uzavřenou Smlouvou o výpůjčce mezi pojistníkem a pojištěným/oprávněnou osobou. 

,,Poj istník prohiašuje, že je povinným subjektem ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb, o registru smluv (dále 
jen „povinný subjekt"). Vzhledem k výši stanoveného jednorázového pojistného v Dodatku č. 3 k pojistné 
smlouvě č . 2031600417 (dále jen „smlouva"), které je nižší než 50.000 Kč nepodléhá tato pojistná smlouva 
povinnosti uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv (dále jen „registr 
smluv")." 
Pojistník bere na vědom i, že pokud se výše uvedené prohlášeni nezakládá na pravdě , odpovídá společnosti 
UNIQA pojišťovna , a. s. (dále jen „UNIQA"} za škodu. která UNIQA v důsled ku tohoto nepravdivého 
prohlášen i vznikne 

Potvrzuji, že jsem pfevzal Dodatek č. 3 k po 

Za pojistníka: 

UNIQA pojišťovna. a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: +420 488 125 125 
I Č: 49240480 
Zapsána u Měslského soudu v Praze, oddíl B, violka 20·12. 
www.uniqa.cz 
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UNIQA pojišťovna, a. , . 
Z.ipdna u ~.!f~tsl:Ou, 1oudu \I Pruec, 
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Evropsk~ 136, 160 12 Pra~a 6 
IČ: 492,10480 
Tel.: ~420 488 125 125 

Zpracování osobních údaju 
Informace a souhlasy 

INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

Hlavnlm kritériem pli poskytovanl našich služeb je nepochybně spokojenost Vás, našich klientu, a proto přizpůsobujeme každou naši 
nabídku Vašim nejrozmanitějším potřebám a přáním. Za tímto účelem využíváme Vaše osobnl údaje a zpracováváme je v souladu 
s p latnými a účinnými právními předpisy. Ochraně Vašich osobních údajů tak věnujeme značnou pozornost, abychom mohli předej it 

každému neoprávněnému zásahu do Vašeho soukromí. 

UN IQA si Vás tímto dovoluje informovat o zpósobu a rozsahu zpracováni osobních údajú, včetně rozsahu Vašich práv, jakožto sub­
jektů údajů, souvisejících se zpracováním Vašich osobních údajů . 

1. KDO JE SPRÁVCEM VAŠICH OSOBNiCH ÚDAJŮ? 

Správcem osobních údajů je společnost UNIQA pojišťovna, a.1., se sídlem Praha 6, Evropská 136/810, PSČ 16012, IČO: 49240480, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spisovou značkou B 2012, telefonní číslo: 488 125 125, 
e-maíl: info@uniqa.c.z (dále té ž uUNIQA") . 

2. JAKÉ OSOBNÍ ÚDAJE ZPRACOVÁVÁME, V JAKÉM ROZSAHU A PRO JAKÉ ÚČELY? 

Zpracováváme pouze ty osobni údaje a v takovém rozsahu, abychom Vám mohli poskytovat naše služby, abychom dodrželi naše 
zákonné povinnosti a dále abychom také chránili naše oprávněné zájmy. Shromažďujeme osobnl údaje našich klientů, včetně 
potenciálních klientů, kteří stojí o naše služby nebo kteří dali souhlas, abychom je oslovovali s nabídkou našich služeb. 

Zpracováváme zejména tyto kategorie osobních údajů: Vaše identifi kační a kontaktní údaje, sociodemografická data (jako např. 
věk či rodinný stav), informace o Vašem využlvání našich produktů a služeb a plnění smluv (např. transakční údaje), lokační úda­
je, údaje o Vašem zdravotním stavu a dalšl nezbytné údaje. Informace získáváme jednak přímo od Vás při uzavření a v průběhu 
plněni smlouvy, a také od jiných osob a z vefejně dostupných zdrojů. 

Podrobný p'fehled osobních údajů, které jsou předmětem zpracování, naleznete na webových stránkách www.uniqa.cz/ 
osobní-udaje/ 

Vaše osobni údaje můžeme zpracovávat 

2.1 Bez nutnosti Vašeho souhlasu 

(a) Zpracováni na základě plněni právní povinnosti 

Osobní údaje zpracováváme na základě požadavků, které nám zejména klade zákon č. 277 /2009 5b., o poji šťovn i ctví, ve 
znění pozdějších předpisů, zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předp i sů, a zákon č. 253/2008 Sb., 
o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financováni terorismu, ve znění pozdějších předpi sů, 
zákon č. 164/2013 Sb., o mezinárodní spolupráci při správě dani a o změně dalších souvisejicích zákonu. Přeh led všech 
právních předpisů týkajících se zpracování Vašich osobních údajů naleznete na webových stránkách UNIQA. 

(b) Zpracování na základě smlouvy 

Osobní úd aje zpracováváme pro účely Vaši smlouvy. Poskytnuti Vašich osobních údajů je v tomto připadě zcela dobrovolné, 
je však nezbytné pro uzav1eni smlouvy a jej! následnou správu. 

(c) Zpracováni na základě oprávněných zájmů 

Zpracováváme Vaše osobní úda je, abychom Vás mohli informovat o novinkách týkajíck:h se Vámi využívaných produktó 
a nabízet Vám další služby a produkty. Některé osobní údaje zpracováváme pro účely prevence a odhalováni trestných činů, 
k obhajobě právních nároků a pro předáváni v rámci skupi ny UNIQA pro jejich další zpracováni. 

2.2 S Vašim souhlasem 

(a) Zpracováni zvláštních kategorií osobních údajů p ro účely p1ípravy smlouvy 
Abychom Vám mohli nabídnout některé činnosti a vybrané produkty ( nap1. životní pojištěni), je nezbytné, abychom se před 
uzavfonlm smlouvy seznámili s některými informacemi o Vás, které mohou mlt charakter zvláštní kategorie osobnlch údaj ů 
(dřlve citl ivé osobní údaje, např. informace o zdravotním stavu anebo Váš dynamický biometrický podpis). Za tím účelem 
potřebujeme Váš souhlas, ale pouze jednou. 

(b) Marketing 

Vaše osobní údaje rovněž zpracováváme s Vašim souhlasem pro účely některých marketingových operací, např. pro zasílání 
individuálních nabídek námi poskytovaných služeb. 

(c) Telefonní hovory 

Pro zkvalitnění našich služeb a zaznamenání Vašich přán í mohou být Vaše hovory nahrávány. 

Podrobný přehled situací, během kterých zpracováváme Vaše osobní údaje s Vaším souhlasem anebo bez něj , naleznete na 
webových stránkách www.uniqa.cz/osobni-udaje/ 



3. PROBiHÁ AUTOMATICKÉ ZPRACOVÁNÍ VAŠICH OSOBNÍCH ÚDAJŮ? 

V rámci poskytování našich služeb může docházet k automatizovanému zpracování některých údajů, tzv. profilování. Profi lování 
spočívá v automatizovaném zpracováni osobních údajů za použi tí informačních systémů a jeho cí lem je zkvalitnění našich služeb 
a jejich přizpůsobení pro Vaše potřeby. Žádné rozhodnutí se však neděje či stě na základě automatizovaného zpracování, vždy 
rozhodují lidé a Vy máte právo se k výsledkům profi lování vyjádřit. 

4. KDO ZPRACOVÁVÁ VAŠE OSOBNÍ ÚDAJE? 

Osobní údaje zpracovává pffmo UN IQA ne bo vybraní zpracovatelé, jež rovněž poskytu jí dostatečné a věrohodné záruky o za­
bezpečení ochrany Vašich osobních údajů {na pf. poskytovatelé IT služeb, asi stenční společnosti a jiní dodavatelé, pojišťovací 
zprostředkovatelé, zajistitelé, ostatní pojišťovny a další su bjekty). 

Přístup k Vašim osobním úda jům mohou mít společnosti ze skupiny UNIQA lnsurance Group, dále mohou být Vaše osobní údaje 
za určitých podmínek zpř ístupněny státnlm orgánům (soudům, policii, notářům, finančním úřadům, České národní bance apod., 
v rámci výkonu jejich zákonných pravomocí) nebo je mužeme přímo poskytnout jiným subjektům v rozsahu stanoveném zvláštním 
zákonem. 

Informace o subjektech, se kterými v současné době spolupracujeme a jimž některé osobnl údaje předáváme, naleznete v sezna­
mu zpracovatelů na webových stránkách www.uniqa.cz/informace/ 

5. PO JAKOU DOBU VAŠE OSOBNi ÚDAJE UCHOVÁVÁME? 

Osobní údaje uchováváme jen po dobu nezbytnou pro naplnění stanoveného účelu . Pro poskytování našich služeb zpracovává­
me Vaše osobní údaje po dobu trván f Vaši smlouvy, po ukončen í smluvního vztahu po dobu nezbytně nutnou a vyžadovanou 
právn!mi předpisy. 

6. JAKÁ PRÁVA MÁTE V SOUVISLOSTI SE ZPRACOVÁNiM VAŠICH OSOBNÍCH ÚDAJŮ? 

Právo odvolat souhlas 
Pokud zpracováváme osobní údaje na základě Vašeho souhlasu, můžete takový souhlas kdy koli bezplatně odvolat. 

Právo na Informace o zpracováni a přístup k Vašim osobnlm údajům 
Máte právo o d nás získat potvrzení, zda osobní údaje, které se Vás týkajf, jsou či nejsou zpracovávány, a pokud je tomu tak, máte 
právo získat přístup k těmto osobním údajům a k dalším informacím o zpracování. Máte rovněž právo na poskytnutí kopií zpra­
covávaných osobních údajů . 

Právo na opravu 
Máte právo na to, a bychom bez zbytečného odkladu op ravil i nepřesné osobní údaje, které se Vás týkaj l. 

Právo na omezení zpracováni 
V některých případech máte právo na to, a bychom omezili zpracování Vašich osobních údajů. Seznam případů, kdy můžete 
uplatnit své právo na omezení zpracování osobních údajů , naleznete na webových stránkách www.uniqa.cz/informace/ 

Právo vznést námitku 
Domníváte-li se, že zpracování osobních údajů probíhá v rozporu s ochranou Vašeho soukromí nebo v rozporu s právními před­
pisy, máte právo vznést proti takovému zpracováni osobních údajů námitku. Stejně lak můžele vznés t námitku proti automati­
zovanému rozhodová ní. 

Právo na plenosltelnost 
Máte právo ziskat Vaše osobní údaje ve strukturovaném, běžně používaném a strojově čitelném formátu a právo předat tyto úda­
je jinému správci tak, aby osobní údaje byly pfedány pfímo společností UNIQA druhému správci, je-li to technicky proved ite lné. 

Právo na výmaz 
V některých právem stanovených případech máte právo na to, abychom na Váš pokyn vymazali osobní úda je, které se Vás týkají. 
Seznam důvodů umožňujících uplatnění práva na výmaz osobních údajů naleznete na webové stránce www.uniqa.cz/informace/ 

Právo podat podnět nebo stifnost 
V přlpadě pochybností o dod ržování povinností souvisejících se zpracováním osobních údajů se můžete obrátit na společnost 
UNIQA nebo se stížnosti na Úřad pro ochranu osobních údajů, se sfdlem Ppl k. Sochora 27, 170 00 Praha 7, email: posta@uoou.cz, 
www: https://www.uoou.cz 

Veškerá sdělení a vyjádlení Vám poskytneme bezplatně a co nejdříve (nejpozději však do jednoho měsíce) . 

7. KDE NÁS MŮŽETE KONTAKTOVAT? 

Svá práva múžete uplatnit a své dotazy nebo připomln ky nám můžete sdělil telefonicky na lince 488 125 125, e-mailem na adrese 
info@uniqa.cz nebo písemně na korespondenční adrese UNIQA: Evropská 136/810, Praha 6, PSČ 16012. 

Rovněž se můžete obrá tit na našeho pověřence pro ochranu osobních údajů na emailu osobniudaje@uniqa.cz, nebo na adrese 
Evropská 136/810, Praha 6, PSČ 16012. Povinně zveřejňované údaje o pověřenci pro ochranu osobních údajů naleznete na našich 
stránkách www.uniqa.cz/osobni-udaje / . 



@ SATUM 

SATUM CZECH s.r.o. 
Jeremenkova 408 

772 Olomouc 
satum@satum.cz 
tel.: +420 587 332 240 

fax: +420 595 132 314 

IČ: 25373951 
DIČ: CZ25373951 

Olomouc, 27. ledna 2020 

DODATKY 

Vážená paní Nedělníková, 

přílohou zasílám následující dokumenty: 

Městský úřad Bystřice pod Hostýnem 
Vážená paní 

Marcela Bílková 
Pod Platany 2 
768 61 Bystřice pod Hostýnem 

dodatek č. 4 k pojistné smlouvě 203160041 7 ve dvou vyhotoveních vč. příkazu k úhradě 

Prosím o zajištění podpisů a zaslán i jednoho vyhotoveni dodatku zpět na naši adresu. 

S pozdravem 
SATF lf CZl:-XH .u:o. 

Mg - - a I -

Pojišťovací makléř senior 

KONTA K T 

Telefon: +420 587 332 241 

Mobil +420 605 207 266 

E-mail: petr.strouhal@salum.cz 

Upozorněni: 

-
" 

-·----..... 

\\\ \\\\~ 1111 \\\\\\ Ill \\Ill \\Ill\\\\\\ 11111 \\\ \li\\ \1111\\\ 

MBPHP008EM55 

Žádáme o stvrzen i smlouvy/dodatku podpisem, nebo sdělení výhrad, návrhů změn, připomínek , a to do 
30 dnú od data převzetí. V pflpadě nedodržení stanovené lhůty sdělte důvod pro sjednáni nové přijatelné 

lh ůty, jinak se má pojištěni za neuzavřené a návrhy v případě pozdějšiho zaslán i již nebudou 
akceptovány. 

www.satum.cz 
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Pojistitel: 

a 

Pojistník: 

UNIQA poji ~ťovna, a.s. 
fvropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: +420 488 125 125 
I Č.: 49240480 

POJISTNÁ SMLOUVA č. 2031600417 
Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 

Dodatek č. 4 

UNIQA pojišťovna, a. s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
IČ: 492 40 480 
zapsán v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v1 ~ ze ·-4 

oddíl B, vložka 2012 ~~ !!!,\~ 
ba~kovni spojeni : Raíffeisenbank a. s ., 0 . f . ~ 
č. u.: 1071001005/5500, konst. s. 3558. ~,\ ~ 1> 

~ .. ,.....; 

Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
IČ : 002 87 113 

uzavírají prostřednictvím pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r.o. 
tento dodatek k pojistné smlouvě 

., .-:4.~ 
J f-iO~' 

Zap,Jna u Měslského soudu v Pra7P, odd íl B, violka 2012. 
www.uniqa.cz 
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S účinností od 1.3.2020 se prodlužuje doba trvání pojištěni na dalšl pojistné obdobi 12 měsíců. 

V souvislosti s touto změnou dochází k úpravám následujících článků, popřípadě jednotlivých bodů 
těchto článků. Ostatní články poj istné smlouvy, respektive jejich jednotlivé body, které nejsou uvedeny 
níže, zůstávají beze změn: 

Článek I 
Předmět ooiištění 

2 Pojištění se sjednává za účelem poj ištění exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystřice pod 
Hostýnem na adrese Pod Platany 1, 768 61 Bystřice pod Hostýnem ve dnech od 1.3.2016 do 
28.2.2021. 

Článek IV 
Doba trvání pojištění 

Počátek pojištění: 

Konec pojištění: 
1.3.2016 (00:00 hod) 
1.3.2021 (00:00 hod) bez automatického prodlužování 

Pojistné za tento dodatek činí 7.5001- Kč, pojistné za prodlouženi trvání pojistné smlouvy je splatný 
k 1.3.2020 na účet pojistitele: č. ú.: 1071001005/5500, VS 2031600417 na základě jím vystavené 
faktury. 

Ostatní ustanovení pojistné smlouvy včetně všech jejích příloh zůstávaj í beze změny. 

Tento dodatek obsahuje 3 strany a je vystaven ve dvou vyhotoveních, z nichž vždy po jednom obdrží 
pojistnik a pojistitel. 

Zpracovala : Kateřina Kosíková 

Za UNIQA pojišťovnu, a. s. : 

V Praze, dne: 23.1 .2020 

odborný referent 
Zajiš těn i , speciální rizika 
a mezinárodní obchoél 

ká 

Prohlašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném předstihu před uzavřenim pojistné smlouvy přesným , 
jasným a srozumitelným způsobem, pisemně a v českém jazyce informace o pojistném vztahu a o 
zpracování osobních údajů pro účely tohoto pojistného vztahu, že jsem byl seznámen s obsahem všech 
souvisejících pojistných podmínek (viz výše), které jsem převza l. Prohlašuji, že pojistná smlouva na uzavření 
poj ištěn i odpovídá mému pojistnému zájmu, mým pojistným potrebám a požadavkům, že všechny mé 
dotazy, které jsem položil pojistiteli nebo jím pověřenému zástupci, byly náležitě zodpovězeny a že s 
rozsahem a podmlnkami pojištěni jsem srozuměn/a. 

Ochrana osobnlch údajů získaných v souvislosti s uzavřen ím a p lněnlm této smlouvy se říd í nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracovánlm osobn lch údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušeni směrnice 95/46/ES 
(obecné narizení c ochraně osobních údajů). Pojistník je povinen pojištěného , resp. pojištěné , jakož i 
všechny dalšl oprávněné třetí osoby, fádně a včas informovat o zpracováni jejich osobních údaj ů v 
souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy, o jejich souvisejlcích právech a dalších relevantních 

UNI QA po1lšl'.ovna, a.s. 
Evropská 136, lóO 12 Prah a 6 
Telefon: +420 488 125 125 
I Č:49240480 
Zapsána u Městského soudu v Praze, odd li B. vložka 2012. 
www.un iqa.cz 
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skutečnostech vymezených v článku 13, resp. v článku 14 obecného narrzení o ochraně osobních údajů , a 
sice poskytnutím samostatné listiny obsahuj fcf informace o zpracování osobních údajů dle článku 13, resp. 
článku 14 obecného narfzen i o ochraně osobních údajů , a to poskytnutím stejnopisu listiny označené jako 
.Informace o zpracovánf osobních údajů" anebo jiným vhodným způsobem. 
Souhlasím s tlm. aby pojistitel uvedl mé jméno/název v seznamu významných klientu. se kterymi uzavřel 
přísl ušná pojištěni (bez uvedeni další specifikace pojištěn í). Toto prohlášeni je činěno pro účely § 128 
zákona č . 277/2009 Sb. v platném znění. 
Pojistník prohlašuje, že jeho pojistný zájem na poj ištěni majetku pojištěného/oprávněné osoby je dán 
uzavřenou Smlouvou o výpůjčce mezi pojistníkem a pojištěným/oprávněnou osobou. 

„Pojistník proh lašuje, že je povinným subjektem ve smyslu zákona č . 340/2015 Sb. , o registru smluv (dále 
jen „povinný subjekt"). Vzhledem k výši stanoveného jednorázového pojistného v Dodatku č. 4 k pojistné 
smlouvě č. 2031600417 (dále jen „smlouva"), které je nižší než 50.000 Kč nepodléhá tato pojistná smlouva 
povinnosti uvefejněn i v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv (dále jen „registr 
smluv")." 
Pojistník bere na vědomí , že pokud se výše uvedené prohlášeni nezakládá na pravdě, odpovídá spo lečnosti 
UNIQA poj išťovna , a. s. (dále jen „UNIQA") za škodu, která UNIQA v důsledku tohoto nepravdivého 
prohféšeni vznikne 

Potvrzuji, že jsem převzal Dodatek č. 4 k 

Za pojistníka: 

UNIQA po11šťovna, a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
relefon: +420 488 125 125 
I Č: 49240480 
Zaps~ na u Městsk~ ho rnu d u v Praze, oddil B, vložka 2012 
www.uníqa.cz 
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Poiistitel: 

a 

Pojistník: 

UNIQA poj ,!ťovna, a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon: -<-420 488 125 125 
IČ: 49240480 

tit1,~ ,1,11m111 ,11\\\ 111m 1m 1111~ 1~ ,,1111~111111 l\i 
MBPHP009DZCJ 

CJ 
o .., 
(I) l 9. 02. 2021 ,8 

-i5'0ee"""il,štu-u·;-r?*-z:r--­
POčet Pfifoh/1, 
Poďpis: 

POJISTNÁ SMLOUVA č. 2031600417 
Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 

Dodatek č. 5 

UNIQA pojišťovna, a. s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
I Č : 492 40 480 
zapsán v obchodním rejstříku , vedeném Městským soudem v Praze 
oddíl B, vložka 201 2 
bankovní spojení: Raiffeisenbank a . s., 
č. ú. : 1071001005/5500, konst. s. 3558. 

Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
IČ: 002 87 113 

uzavírají prostřednictvím pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r.o. 
tento dodatek k pojistné smlouvě 

Zapsána u Městského soudu v PrMe, odd il a, violka 2012. 
www.uniqa .cz 
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S účinností od 1.3.2021 se prodlužuje doba trvání pojištěni na další pojistné období 12 měsíců. 

V souvislosti s touto změnou docházi k úpravám následujících článků, popflpadě jednotlivých bodů 
těchto článků. Ostatní články pojistné smlouvy, respektive jejich jednotlivé body, které nejsou uvedeny 
nlže, zůstávají beze změn: 

Článek I 
Předmět DOiištění 

2 Pojištění se sjednává za účelem pojištěni exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystřice pod 
Hostýnem na adrese Pod Platany 1 , 768 61 Bystfice pod Hostýnem ve dnech od 1.3.2016 do 
28.2.2022. 

Článek IV 
Doba trvánl Dojištění 

Počátek pojištěni: 
Konec pojištěni: 

1.3.2016 (00:00 hod) 
1.3.2022 (00:00 hod) bez automatického prodlužováni 

Pojistné za tento dodatek činí 7.500,· Kč, pojistné za prodloužení trvání poj istné smlouvy je splatný 
k 1.3.2021 na účet pojistitele: č. ú.: 1071001005/5500, VS 2031600417 na základě jím vystavené 
faktury. 

Dále se ujednává, že se na pojištění vztahuje sankční doložka, jejíž zněni je uvedeno níže. 

SANKČNI DOLOŽKA 
Bez ohledu na všechna ostatní ustanoveni této smlouvy pojistitel neposkytne pojistné plnění či jakékoliv 
jiné plněni z pojištění, pokud by takový postup byl v rozporu s ekonomickými, obchodními nebo 
finančními sankcemi a/nebo embargy Rady bezpečnosti OSN. Evropské unie nebo jakýmikoliv 
vnitrostátnlmi právními pfedpisy či právnlmi pfedpisy Evropské unie, které se vztahují na účastníky 
tohoto pojištění. To platí také pro hospodářské, obchodní nebo finanční sankce a/nebo embarga 
vydaná Spojenými státy americkými nebo jinými zeměmi, není-li to v rozporu s právními předpisy 
Evropské unie nebo vnitrostátnlmi právními předpisy. 

Ostatní ustanovení pojistné smlouvy včetně všech jejích příloh zůstávají beze změny. 

Tento dodatek obsahuje 3 strany a je vystaven ve dvou vyhotoveních, z nichž vždy po jednom obdrží 
pojistník a pojistitel. 

Zpracovala: Kateřina Kosíková 

Za UNIQA pojišťovnu, a. s.: 

V Praze, dne: 15.02.2021 

UNIQA poJBfovna. a.s. 
Evropská 136, 160 12 Praha 6 
Telefon : ~420 488 125 125 
IČ: 49240480 
ZilpsJna u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 2012. 
www.un iqa .cz 

Hana Zikmundová, DiS. 
odborný referent 
Zajištěni , speciální rizika 
a mezinárodní obchod 

cká 
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Prohlašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy pfesným, 
jasným a srozumitelným způsobem, písemně a v českém jazyce informace o pojistném vztahu a o 
zpracováni osobních údajů pro účely tohoto pojistného vztahu, že jsem byl seznámen s obsahem všech 
souvisejících pojistných podmínek (viz výše), které jsem převzal. Prohlašuji, že pojistná smlouva na uzavrení 
pojištěni odpovída mému pojistnému zájmu, mým pojistným potrebám a požadavkům. že všechny mé 
dotazy, které jsem položil pojistiteli nebo j im pověřenému zástupci, byly náležitě zodpovězeny a že s 
rozsahem a podmínkami pojištěni jsem srozuměn/a. 

Ochrana osobních údajů získaných v souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy se řídí narizenírn 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušeni směrnice 95/46/ES 
(obecné nafízení o ochraně osobních údajů). Pojistník je povinen pojištěného, resp. pojištěné , jakož i 
všechny další oprávněné třetí osoby. fádně a včas informovat o zpracováni jejich osobních údajů v 
souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy, o jejich souvisejícich právech a dalších relevantních 
skutečnostech vymezených v článku 13, resp. v článku 14 obecného naťlzen í o ochraně osobních údaj ů , a 
sice poskytnutim samostatné listiny obsahující informace o zpracováni osobních údajů dle článku 13, resp. 
článku 14 obecného naflzenl o ochraně osobních údajů, a to poskytnutím stejnopisu listiny označené jako 
,.Informace o zpracování osobních údajů" anebo jiným vhodným způsobem. 
Souhlasím s tím, aby pojistitel uvedl mé jméno/název v seznamu významných klientů, se kterými uzavře l 
pfíslušná pojištění (bez uvedeni další specifikace pojištění). Toto prohlášení je činěno pro účeíy § 128 
zákona č. 277/2009 Sb. v platném znění. 
Pojistník prohlašuje, že jeho pojistný zájem na pojištění majetku pojištěného/oprávněné osoby je dán 
uzavtenou Smlouvou o výpůjčce mezí pojistníkem a pojištěným/oprávněnou osobou. 

„Pojistník prohlašuje, že je povinným subjektem ve smyslu zákona č. 340/201 5 Sb., o registru smluv (dále 
jen „povinný subjekt"). Vzhledem k výši stanoveného jednorázového pojistného v Dodatku č. 5 k pojistné 
smlouvě č. 2031600417 (dále jen „smlouva"), které je nižší než 50.000 Kč nepodléhá tato pojistná smlouva 
povinnosti uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. , o registru smluv (dále jen „registr 
smluv")." 
Pojistník bere na vědomí , že pokud se výše uvedené prohlášeni nezakládá na pravdě , odpovídá společnosti 
UN1QA pojišťovna, a. s. (dále jen „UNIQA") za škod u, která UNIQA v důsledku tohoto nepravdivého 
proh lášeni vznikne 

Potvrzuji, :že jsem převzal Dodatek č. 5 k pojistné smlouvě č. 2031600417 a souhlasím s jeho zněním. 

Za pojistníka: 

V ...... ... ...... ... , dne .... ........ ...... . . 

UNIQA poi išťosna, a.s. 
Evropska 136, 160 12 Pralla 6 
Tel.;fon: •420 488 125 125 
IČ: 49240480 
Zapsán a u Městského soudu v Praze. oddll B, vložka 2012. 
www uniqa.cz 
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UNIQA 
UNIQA poJišfovna, a. s. 
2a~in;i u Méstskétio 1ooudu v Praze. 
oddil e, č \4oik)i 2012. 

Evropská 136, 1 60 1 2 Praha 6 
IČ: 49240480 

Zda oddělte 

Věc: Předeosané pojistné za siednané období 

K pojistné smlouvě 
Obdob! 

Vážený kliente, 

2031600417 (Dodatek č. 5) 
1.3.2021 - 1.3.2022 

Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137 
768 61 Bystřice pod Hostýnem 

dovolujeme si Vám zaslat předpis pojis1ného za sjednané pojistné obdob!. 

Děkujeme Vám za neprodlenou úhradu. 

V Praze, dne 11.02.2021 

1.3.2021 PŘÍKAZ K ÚHRADĚ 
datum splatnosti 

bankovni spojeni 

číslo účtu plátce kód banky 
I 

-
měna \..,L1' symboly platby - --~ -- -

číslo účtu přijemce kód banky částka variabilní konstantni specilický 
- -- -

1071001005 5500 ===7.500= 2031600417 3558 
- . - ---- - - -
dopl ňující údaj banky údaj pro vnitřní potřebu příkazce 

- -- ~ ----
I 

místo a datum vystavení podpis(y), razítko příkazce 



@ SATUM 

Záznam z jednání 

l~formace o e_ojišťovacim z_Prostiedkovatelí 

Název: SATUM CZECH s.r .o. 

IČ: _2=:5:'..:3'..:7~39=5'.=.1 ___ . ........:====---.:....--~-------- ---==~==----
Sídlo: Porážková 1424/ 20, 702 00 Ost rava 
Jednající osoba: Mgr. Petr Strouhal 

Telefon/e-mall: +420 605 207 266 

Informace o klientovi 

Název klienta: Města Bystřice pod Hostýnem 

IČ: 002 87 113 
Sídlo klienta: M asarykovo nám . 137, 768 61 Bystrice pod Hostýnem 

Požadavky a potřeby klient~ __ _ - ............. _, 
Poj istná smlouva č.: 

Druh pojištěni: 

Požadavky kl ienta na změnu*: 

Pojištění živelní 

Pojištění živelního pře rušeni provozu 

Pojištění odcizení vč. vandal ismu 

Pojištění strojů 

Poj iště ní elektroniky 

Poj ištěn í technického přerušen í provozu 

Pojištěni skel 

Pojištění vlastnl přepravy 

Poj i štěni předmětú umělecké a sběratelské 
hodnoty 

Pojištěni odpovědnosti za újmu 

Poji štěni profesní odpovědnosti za újmu 

Pojištění odpovědnosti managementu 

Poj ištěn í pohledávek 

Pojištěni záruk 

Poj ištěni stažení výrobku z trhu 

Pojištěn í závažných havár ií 

Pojištěni kybernetických rizik 

Poj ištěni terorismu 

Poj iště ni vše rizikové 

Prodloužení pojistné smlouvy č. 2031600417 o další pojistný rok do 1. 3. 2022 

Doporučeni a odůvodněn i zprostředkovatel e ** : 

P1ehled a důvody nesrovnalostí mezi požadavky klienta a nabízeným pojištěním: 

Klient souhlasi s provedením 

zmeny pojTftění: 
•Např. limity pojistného plnění, poiadovan, připojištění 

Ano~ 

Ano O 
Ano 0 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 

Ano~ 

Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano D 
Ano O 

.. Zprostiedkovatel doporučením nt poskytuje radu ve smyslu § 78 zákona č . 170/2018 Sb., o distribucí pojištěni a zajištěni. 

···-···-----

Ne rgj 

Ne rgj 

Ne rgj 

Ne181 

Ne~ 

Ne rgj 

Ne 181 
Ne 181 

Ne O 

Ne 181 
Ne~ 

Ne 181 

Ne~ 

Ne 181 

Ne 181 
Ne 181 
Ne IZI 
Ne 181 

Ne rgj 

Ne 0 

WWW.SATUM . CZ 



@ SATUM 

Pojistný zájem a prohlášen( zákarnlka: 
Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události. Zákaznlk jako pojistník má pojistný zájem na vlastním 
životě, zdraví a majetku a z tohoto duvodu má zájem uzavřít pojištěni. Má se za to, že zákazník má pojistný zájem i na životě, zdraví a 
majetku jiné osoby, osvědčí-li to. 

Prohlášení zákazníka: 
Svým podpisem osvědčuji, že mám poj istný zájem na majetku/odpovědnosti pojišťovaných osob 
Svým podpisem stvrzuji : 

ze tento Záznam z jednání pravd ivě, úpl ně a přesné zachycuje obsah společného jedná ni s poj išťovacím zprostředkovate lem či 

vázaným zástupcem před uzavřením pojistné smlouvy a byl vyhotoven na základě informací, které jsem zde poskytnu I; 
ře mé požadavky, cíle a potřeby a mnou poskytnuté informace související se sjednávaným poj ištěním a zaznamenané v tomto 

Záznamu z jednání odrážejí skutečně všechny podstatné okolnosti a skutečnosti na mé straně související se sjednávaným 

poj ištěn lm a že všechny mnou poskytnuté informace jsou pravdivé a přesné a byly zaznamenány jasně a úplně tak, jak jsem je 
při jednání sdělil; 
že obsah komunikace mi byl podán jasným, výstižným a srozumitelným způsobem; 
že mi bylo poskytnuto náležité vysvětlení, byly mi zodpovězeny všechny položené dotazy, byl mi dostatečně vysvětl en i význam 

poj istných podmínek a na základě získaných informaci ml bylo poskytnuto doporučeni 
na základě výše uvedeného mám dosta tek informaci pro rozhodnutí uzavřít navrhované pojištění, které odpovídá mým 

požadavkům a finančním možnostem; 
tento Záznam z jednání Jsem převzal v jednom stejnopise. 

Zákaznlk sl Je vědom to ho, ie údaje, které během jednání o uzavřen í pojištfoí zam lče l, či z jakéhokol i Jiného důvodu nesděl í I, nemohou 
být v záznamu a v následném doporučení zohledněny a že takový chybějící údaj může ovlivnit doporučení vhodného produktu. 

Záznam z jednání nepředstavuje závazné smluvní ujednání, je jen podkladem pro vyhotovení pojistné smlouvy. 
Záznam z jednání je vyhotoven ve dvou stejnopisech, z nichž jeden náleží zákazníkovi a jeden stejnopis si ponechá pojišťovaci 
zprostředkovatel či vázaný zástupce. 

Zákazník byl vyzván, aby si tento Záznam z jednání před uzavřením smlouvy pečl ivě přečetl a u jistil se tak, ie skutečně odpovídá 
tomu, jak jedná ni probíhalo. 

Zákazník prohlašuje, že se seznámil s předsmluvní dokumentací padle zákona č. 170/2018 Sb 

Zákazník na základě této dokumentace provedl informované rozhodnuti o pojištění. 

V Bystřici pod Hostýnem dne Klikněte sem a zadejte datum. 

Podpis klienta 

2 WWW.SATUM.CZ 



@ SATUM 

Záznam z jednání 

1 nformace o pojišťovacím zprostředkovateli 

Název: SATUM CZECH s.r.o. 

lČ: ....:2:::::5:::3.:....:73~9:::.5.:::...1 _____ =====-=--=---...:.__---- ---=-------- --
Sídlo: 

Jednající osoba : 
Telefon/e-mall: 

Informace o klientovi 

Název klienta: 
IČ: 
Sídlo klienta: 

Porážková 1424/20, 702 00 Ostrava 
Mgr. Petr Strouhal 
+420 605 207 266 

Město Bystřice pod Hostýnem 
002 87113 

Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 

_Požadavky a_potřeby kli~nta 
Poj istná smlouva č. : 

Druh pojištění: 

Požadavky klienta na změnu* : 

Pojištění živelní 

Pojištění živelního přerušení provozu 

Pojištění odci2ení vč. vandal ismu 

Pojištěn í strojů 

Pojištění elektroniky 

Pojištění technického přerušeni provozu 

Pojištěni skel 

Poj ištěn í vlastní pfepravy 

Pojištění předmětu umělecké a sběratelské 
hodnoty 

Pojištění odpovědnosti za újmu 

Poj ištěni profesní odpovědnosti za újmu 

Pojištění odpovědnosti managementu 

Pojištění pohledávek 

Pojištění záruk 

Pojištěni stažení výrobku 2 trh u 

Pojištění závažných havárií 

Pojištění kybernetických rizik 

Pojištění terorismu 

Pojištěni vše rizikové 

Prodloužení poj istné smlouvy č . 2031600417 o dalšl pojistný rok do 1. 3. 2022 

Doporučeni a odůvodnění zprostfedkovatele**: 

Přehled a dťlvody nesrovnalostí mezi požadavky klienta a nabízeným pojištěním: 

Klient souhlasí s provedením 
změny pojištění: 

•Např. hmity pojó stnéno plnění, požadovaná připojištěni 

Anog 

Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 

Ano 1'81 

Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 
Ano O 

.. 2proS1ředkovate1 doporufením neposkytuje radu ve smyslu§ 78 2ákona ( , 170/2018 Sb., o distribuci pojištěni a zajištěni. 

1 

·--------

Ne 181 
Ne 181 
Ne 181 
Ne 1'81 
Ne 181 
Ne 181 
Ne 181 
Ne fBI 

Ne O 

Ne 1'81 
Ne 181 
Ne l8l 
Ne 181 
Ne 181 
Ne 181 
Ne 1'81 
Ne 1'81 
Ne l&1 
Ne 1'81 

Ne O 
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@ SATUM 

Pojistný zájem a prohlášení zákazníka: 
Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události. Zákazník jako pojistnl!< má pojistný zájem na vlastním 
životě, zdraví a majetku a z tohoto dúvodu má zájem uzavřít pojištění. Má se za to, že zákazník má pojistný zá jem í na životě, zdraví a 
majetku jiné osoby, osvědčí-l i to. 

Prohlášení zákazníka: 
Svým podpisem osvědčuji, že mám poj istný zájem na majetku/odpovědností poji šťovaných osob. 
Svým podpisem stvrzuji: 

že tento Záznam z jednání pravdivě, úplně a přesně zachycuje obsah společného jednání s pojišťovacím zprostředkovatelem čl 
vázaným zástupcem před uzavřením pojistné smlouvy a byl vyhotoven na základě informací, které jsem zde poskytnu!; 
že mé požadavky, cíle a potřeby a mnou poskytnuté informace související se sjednávaným poj ištěním a zaznamenané v tomto 
Záznamu z jednání odrážejí skutečně všechny podstatné okolností a skutečnosti na mé straně související se sjednávaným 
pojištěním a že všechny mnou poskytnuté informace jsou pravdivé a přesné a byly zaznamenány jasně a úp lně tak, jak jsem je 
pří jedná ní sdělil; 
že obsa h komunikace mí byl podán jasným, výstižným a srozumitelným způsobem; 
že mi bylo poskytnuto mí ležité vysvětlení, byly mí zodpovězeny všechny položené dotazy, byl mi dostatečně vysvětlen i význam 
pojistných podmínek a na základě získaných informací mi bylo poskytnuto doporučeni 
na základě výše uvedeného mám dostatek informací pro rozhodnutí uzavřít navrhované pojištěni, které odpovídá mým 
požadavkúm a finančním možnostem; 
tento Záznam z jednání jsem převzal v jednom stejnopise. 

Zákazník si je vědom toho, že údaje, které během jedná ní o uzavření poj iště ní zam l čel, či z jakéhokoli jiného důvodu nesdělil , nemohou 
být v záznamu a v následném doporučení zoh ledněny a že takový chybějící údaj může ovlivnit doporučení vhodného produktu. 

Záznam z jednání nepředstavuje závazné smluvní ujednání, je jen podkladem pro vyhotovení pojistné smlouvy. 
Záznam z jednání j e vyhotoven ve dvou stejnopisech, z nichž jeden náleží zákazníkovi a jeden stejnopis si ponechá pojišťovací 
zprostředkovatel či vázaný zástupce. 

Zákazník byl vyzván, aby si tento Záznam z jednání před uzavřením smlouvy pečllvě přečetl a ujistil se tak, ze skutečně odpovídá 
tomu, jak jedná nf probíhalo. 

Zákazník prohlašuje, že se seznámil s pfedsmluvní dokumentací podle zákona č. 170/2018 Sb. 

Zákazník na základě této dokumentace provedl informované rozhodnuti o pojištění. 

V Bystřici pod Hostýnem dne Klikněte sem a zadejte datum. 

2 WWW . SATUM.CZ 



@ SATUM 

SATUM CZECH s.r.o . 

Jeremenkova 408 

772 O lomouc 

satum@satu m. cz 
tel.: +420 587 332 240 

fax: +420 595 132 314 

IČ:25373951 
DIČ: CZ25373951 

Olomouc, 18. února 2021 

DODATKY 

Vážená paní Heczko, 

přílohou zasllám následující dokumenty: 

c;­
g 
,(/) 

o 
Cl 
Počet 1,,· 

I Poéel 1: 
Podpis 

-,. ·-:-: •• '/ M.AD 
=-- __ ,"i~Qm 

19. 02. 2021 

Městský úřad Bystřice pod Hostýnem 

Vážená paní 

Marie Heczko 

Pod Platany 2 

768 61 Bystřice pod Hostýnem 

dodatek č. 5 k pojistné smlouvě 2031600417 ve dvou vyhotoveních vč. př íkazu k úhradě 

záznam z jednání k výše uvedenému dodatku ve dvou vyhotoveních 

Prosím o zajištění podpisů a zaslání po jednom vyhotovení obou zaslaných dokumentů zpět na naši 

adresu. 

S pozdravem 

...-: . . . 

POB 

Mgr. .. . . . 
Pojišťovac í makléf senior 

KONTAKT 

Telefon: +420 587 332 241 

Mobil +420 605 207 266 

E-mai1: petrstrouhal@satum.cz 

Upozorněni : 

Žádáme o stvrzení smlouvy/dodatku podpisem, nebo sdělení výhrad, návrhů změn, připomínek , a to do 

1 O dnů od data převzet í. V případě nedodržen í stanovené lhůty sdělte důvod pro sjednání nové přijatelné 

lhůty , jinak se má pojištění za neuzavřené a návrhy v případě pozdějšího zaslán i již nebudou 

akceptovány. 

www.satum.cz 
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Pojistitel: 
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Pojistnlk: 
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POJISTNA SM 
Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 

Dodatek č. 6 

UNIQA pojišťovna, a. s. 
Evropská 810/136, 160 00 Praha 6 

IČ: 492 40 480 
zapsán v obchodním rejstříku , vedeném Městský 
oddll B, vložka 2012 
bankovní spojení: Raiffeisenbank a . s. , 
č. ú.: 1071001005/5500, konst. s. 3558. 

Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
IČ : 002 87 113 

_ ___ J 

Praze 

uzavírají prostřednictvím poj išťovac ího makléře SATUM CZECH s .r.o. 
ten1o dodatek k poj istné smlouvě 

UNJQA linka: +420 468 125 125 e-mail: in fo@uniqa.cz www.uniqa.cz 
UNIQA pojišťovna, a.s., Evropsk~ 810/136, 160 00 Praha 6. česká republika, I ČO : 492 40 480, 

spolPfnost je zapsána v obchodním rejs(flku veden~m M ~stským soudem v Praze, odd li 8, vložka 2012 
1 



_(Q_ 
UNIQA 

S účinnosti od 1.3.2022 se prodlužuje doba trvání pojištěni na další pojistné období 12 měsiců. 

V souvislosti s touto změnou dochází k úpravám následujících článků , popřípadě jednotlivých bodů 
těchto článků. Ostatní články pojistné smlouvy, respektive jejich jednotlivé body, které nejsou uvedeny 
níže, zůstávají beze změn : 

Článek I 
Předmět pojištění 

2 Pojištění se sjednává za účelem pojištěni exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystřice pod 
Hostýnem na adrese Pod Platany 1, 768 61 Bystřice pod Hostýnem ve dnech od 1.3.2016 do 
1.3.2023. 

Článek IV 
Doba trvání ooiištění 

Počátek pojištění: 
Konec pojištění: 

1.3.2016 (00:00 hod) 
1.3.2023 (00:00 hod) bez automatického prodlužování 

Poj istné za tento dodatek činí 7.500,- Kč, pojistné za prodloužení trvání pojistné smlouvy je splatný 
k 15.3.2022 na účet pojistitele: č . ú.: 1071001005/5500, VS 2031600417 na základě jim vystavené 
faktury. 

Dále se ujednává, že se na pojištění vztahuje sankční doložka, jejíž znění je uvedeno níže. 

SANKČNi DOLOŽKA 
Bez ohledu na všechna ostatní ustanovení této smlouvy pojistitel neposkytne pojistné plnění či jakékoliv 
jiné plněni z pojištění , pokud by takový postup byl v rozporu s ekonomickými , obchodn lmi nebo 
finančnfmi sankcemi a/nebo embargy Rady bezpečnosti OSN, Evropské unie nebo jakýmikoliv 
vnitrostátními právními předpisy či právními předpisy Evropské unie, které se vztahuji na účastníky 
tohoto pojištěni. To platí také pro hospodářské, obchodní nebo finanční sankce a/nebo embarga 
vydaná Spojenými státy americkými nebo jinými zeměmi, není-li to v rozporu s právními předpisy 
Evropské unie nebo vnitrostátními právními předpisy. 

Ostatní ustanoveni poj istné smlouvy včetně všech jejich příloh zůstávají beze změny. 

Tento dodatek obsahuje 3 strany a je vystaven ve dvou vyhotoveních, z nichž vždy po jednom obdrž( 
pojistník a pojistitel. 

Zpracovala: Renáta Klesnilová 
Za UNIQA pojišťovnu , a. s.: 

V Praze, dne: 28.02.2022 

- ------'l 
UNIQA poJíšfov 
Evropská 810113n 

i 60 00 Praha 6 

IČ 492 40 4'.30 

-----~-
Ing. 
mar 
pojil 
fakL 

UNIQA linka: +420 488 125 125 e-mail: info@uniqa.cz www.uniqa.cz 
UNIQA po1išfovna, a.s., Evropská 8101136, 160 00 Praha 6, Česká rep ub lika, IČO : 192 '10 480, 

společnosr 1e zapsána v obchod nlrn rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddfl B, vložka 2012 

ová Vršecká 

nich rizik a 
těn i ČR & SR 
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išuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném pfedstihu pi'ed uzavrením pojistné smlouvy přesným, 
n a srozumitelným způsobem, písemně a v českém jazyce informace o pojistném vztahu a o 
)Váni osobních údajů pro účely tohoto poj istného vztahu , že jsem byl seznámen s obsahem všech 
,ejicich pojistných podmínek (viz výše), které j sem pi'evzaí. Prohlašuji, že pojistná smlouva na uzavření 
~ní odpovídá mému pojistnému zájmu. mým pojistným potrebám a požadavkům , že všechny mé 
/, které jsem položií pojistiteli nebo jim pověřenému zástupci, byly náležitě zodpovězeny a že s 
,em a podmínkami pojištěni jsem srozuměn/a . 
hrana osobních údajů získaných v souvislosti s uzavrením a plněnlm této smlouvy se řidí nafizen im 
ského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v 
;losti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušeni směrnice 95/46/ES 
ié nařízení o ochraně osobních údajů ) . Pojistník je povinen poj ištěného , resp. pojištěné , jakož i 
ny další oprávněné treti osoby, řádně a včas informovat o zpracován i jejich osobnlch údajů v 
;losti s uzavřením a plněním této smlouvy, o jej ich souvisejících právech a dalších relevantních 
;nostech vymezených v článku 13, resp. v článku 14 obecného nařízeni o ochraně osobních údaj ů, a 
oskytnutím samostatné listiny obsahující informace o zpracováni osobních údajů dle článku 13, resp. 
1 14 obecného nařízení o ochraně osobních údajů , a to poskytnutlm stejnopisu listiny označené jako 
nace o zpracování osobních údajů" anebo jiným vhodným způsobem. 

asím s tím, aby pojistitel uvedl mé jméno/název v seznamu významných kl ientů, se kterými uzavřel 
.ná pojištěni (bez uvedení další specifikace pojištění). Toto prohlášení je činěno pro účely § 128 
ač. 277/2009 Sb. v platném znění. 
1ik prohlašuje, že jeho pojistný zájem na pojištěn i majetku poj ištěného/oprávněné osoby je dán 
~nou Smlouvou o výpůjčce mezi pojistn íkem a poj ištěným/oprávněnou osobou. 

nik prohlašuje, že je povinným subjektem ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb , o registru smluv (dále 
ovinný subjekt"). Vzhledem k výši stanoveného jednorázového poj istného v Dodatku č . 6 k pojistné 
vě č. 2031600417 (dále jen .smlouva"), které je nižší než 50.000 Kč nepodléhá tato pojistná smlouva 
1osti uveřejněni v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb , o registru smluv (dále jen .registr 
') ... 
1ik bere na vědomi, že pokud se výše uvedené prohlášeni nezakládá na pravdě , odpovídá společnost i 
~ pojišťovna, a. s. (dále jen „UNIQA") za škodu, která UNIQA v důsledku tohoto nepravdivého 
šeni vznikne 

uji, že jsem převzal Dodatek č. 6 k poji 

jistnfka: 
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Pojištění předmětů umělecké a sběratelské hodnoty 
Dodatek č. 7 

UNIQA pojišťovna, a. s. 
Evropská 810/136, 160 00 Praha 6 
IČO: 492 40 480 
zapsán v obchodním rejstříku , vedeném Městským soudem v Praze 
oddíl B, vložka 2012 
bankovní spojení: Raiffeisenbank a. s., 
č. ú.: 1071001005/5500, konst. s. 3558. 

Město Bystřice pod Hostýnem 
Masarykovo nám. 137, 768 61 Bystřice pod Hostýnem 
IČO: 002 87 113 

uzavírají prostřednictvím pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r.o. 
tento dodatek k pojistné smlouvě 

UNJQA linka: +420 488 125 125 e-mai l: info@uniqa.cz www.uniqa.cz 
UNIQA poJittovna, a.s., Evropská 810/136, 160 00 Pr.ha 6, česká repu blika, IČO: 492 40 480, 

spolelnost Je zapsAna v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. oddil 8, vložka 2012 
1 



_(Q_ 
UNIOA 

S účinností od 1.3.2023 se prodlužuje doba trvání pojištění na dalšf pojistné období 12 mě$ÍCY, 

V souvislosti s touto změnou dochází k úpravám následujících článků, popřípadě jednotlivých bodů 
těchto článků. Ostatní články pojistné smlouvy, respektive jejich jednotlivé body, které nejsou uvedeny 
níže, zůstávají beze změn: 

Článek I 
Předmět poiištěni 

2 Pojištěni se sjednává za účelem pojištěni exponátů na výstavu konanou v Zámku Bystňce pod 
Hostýnem na adrese Pod Platany 1, 768 61 Bystňce pod Hostýnem ve dnech od 1. 3. 2016 do 
1.3.2024. 

Článek IV 
Doba trváni poiištění 

Počátek pojištění: 1. 3.2016 (00:00 hod) 
Konec pojištění: 1. 3.2024 (00:00 hod) bez automatického prodlužování 

Pojistné za tento dodatek čin í 7.500,· Kč, pojistné za prodlouženi trvání pojistné smlouvy je splatný 
k 15. 3. 2023 na účet pojistitele: č. ú.: 1071001005/5500, VS 2031600417 na základě jím vystavené 
faktury. 

Dále se ujednává, že se na pojištění vztahuje sankční doložka, jejíž znění je uvedeno níže. 

SANKČNIDOLOŽKA 
Bez ohledu na všechna ostatní ustanovení této smlouvy pojistitel neposkytne pojistné plnění či jakékoliv 
jiné plnění z pojištění , pokud by takový postup byl v rozporu s ekonomickými, obchodními nebo 
finančními sankcemi a/nebo embargy Rady bezpečnosti OSN, Evropské unie nebo jakýmikoliv 
vnitrostátními právními předpisy či právními předpisy Evropské unie, které se vztahují na účastn íky 
tohoto pojištění. To platí také pro hospodái'ské, obchodní nebo finanční sankce a/nebo embarga 
vydaná Spojenými státy americkými nebo jinými zeměmi, není-li to v rozporu s právními předpisy 
Evropské unie nebo vnitrostátními právními předpisy. 

Ostatní ustanovení pojistné smlouvy včetně všech jejích příloh zůstávají beze změny. ., 

Tento dodatek obsahuje 3 strany a je vystaven ve dvou vyhotoveních, z nichž vždy po jednom obdrží 
pojistník a pojistitel. 

Zpracovala: Anna Sudková 
Za UNIQA pojišfovnu, a. s.: 

V Praze, dne: 14. 2. 2023 

------·-----
UNIQA pojlšfovna, 
Evropské 810/136 
160 00 Praha 6 

· 240 480 

.lng. M 
manažer 

a fakult 

UNIQA linka: +420 488 125 125 e·mail: info@uniqa.cz www.uniqa.cz 
UNIQA pojHfovna, a.s., Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, česká republika, IČO: 492 4-0 480, 

spoleCnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2012 

cká 
leh rizik 
&SR 
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_(Q_ 
UNIQA 

Prohlašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném předstihu před uzavrenim pojistné smlouvy 
přesným, jasným a srozumitelným způsobem, písemně a v českém jazyce informace o pojistném 
vztahu a o zpracování osobních údajů pro účely tohoto pojistného vztahu, že jsem byl seznámen s 
obsahem všech souvisejících pojistných podmlnek (viz výše), které jsem převzal. Prohlašuji, že 
pojistná smlouva na uzavření pojištění odpovídá mému pojistnému zájmu, mým pojistným 
potřebám a požadavkům, že všechny mé dotazy, které jsem položil pojistiteli nebo jím 
pověřenému zástupci, byly náležitě zodpovězeny a že s rozsahem a podmínkami pojištění jsem 
srozuměn/a. 

Ochrana osobních údajů získaných v souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy se řídí 
nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o 
zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařfzenl o ochraně osobních údajů). Pojistník je povinen 
pojištěného, resp. pojištěné, jakož i všechny další oprávněné třetí osoby, řádně a včas informovat 
o zpracování jejich osobních údajů v souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy, o jejich 
souvisejících právech a dalších relevantních skutečnostech vymezených v článku 13, resp. v 
článku 14 obecného nařízení o ochraně osobnlch údajů, a sice poskytnutím samostatné listiny 
obsahující informace o zpracování osobních údajů dle článku 13, resp. článku 14 obecného 
nařízení o ochraně osobních údajů, a to poskytnutím stejnopisu listiny označené jako "Informace o 
zpracování osobních údajů" anebo jiným vhodným způsobem. 
Souhlasím s tím, aby pojistitel uvedl mé jméno/název v seznamu významných klientů, se kterými 
uzavřel příslušná pojištění (bez uvedení další specifikace pojištění ). Toto prohlášení je činěno pro 
účely § 128 zákona č. 277 /2009 Sb. v platném znění. 
Pojistník prohlašuje, že jeho pojistný zájem na pojištění majetku pojištěného/oprávněné osoby je 
dán uzavřenou Smlouvou o výpůjčce mezi pojistníkem a pojištěným/oprávněnou osobou. 

"Pojistník prohlašuje, že je povinným subjektem ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv (dále jen "povinný subjekt"). Vzhledem k výši stanoveného jednorázového pojistného za 
dobu trvání pojistné smlouvy č. 2031600417 (dále jen .smlouva") a jejich dodatků 1-7, které je 
v součtu vyšší než 50.000 Kč podléhá tato pojistná smlouva a dodatek 7 povinnosti uveřejnění v 
registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv (dále jen „registr smluv")." 
Pojistník bere na vědomí, že pokud se výše uvedené prohlášení nezakládá na pravdě, odpovídá 
společnosti UNIQA pojišťovna, a. s. (dále jen „UNIQA") za škodu, která UNIQA v důsledku tohoto 
nepravdivého prohlášení vznikne 

Potvrzuji, že jsem převzal Dodatek č. 7 k pojistné smlouvě č. 2031600417 a souhlasím s jeho 
zněním. 

Za pojistníka: 

UNIQA linka: +420488125125 e-mail: info@uniqa.cz www.uniqa.cz 
UNIQA pojišťovna, as., Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, česká republika, IČO: 492 40 480, 

společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 8, vložka 2012 
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